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مجلس الأمن 
السنة السادسة والخمسون 

 
الجلسة ٤٤٠٥ 

الاثنين، ٥ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١، الساعة ١٠/٠٠ 
نيويورك 

مؤقت

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربيــة والترجمـة الشـفوية للخطـب الملقـاة باللغـات الأخـرى. وسـيطبع 
النص النهائي في الوثائق الرسمية لس الأمن. وينبغي ألا تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصلية. وينبغـي 
 Chief of the Verbatim Reporting :إدخالها على نسخة من المحضر وإرسالها بتوقيع أحد أعضاء الوفد المعني إلى

 .Service, Room C-178
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.الرئيسة:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (جامايكا) الآنسة دورانت 
   

.الأعضاء:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد غرانوفسكي الاتحاد الروسي 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كوتشينسكي أوكرانيا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كور أيرلندا
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد أحسان بنغلاديش 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد مجدوب تونس
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيدة لي سنغافورة 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد شن غوفانغ الصين
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد دوتريو فرنسا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد فالديفيسو كولومبيا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد عون مالي
 . . . . . . . . . السير جيرمي غرينستوك المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كونجول موريشيوس 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كولبي النرويج 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كننغهام الولايات المتحدة الأمريكية 
  

 جدول الأعمال 
الحالة في ليبريا 

رسالة مؤرخة ٢٦ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١، موجهة إلى رئيس مجلس الأمـن مـن 
ــــلا بـــالقرار ١٣٤٣ (٢٠٠١) بشـــأن ليبريـــا  رئيــس لجنــة مجلــس الأمــن المنشــأة عم

  .(S/2001/1015)
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افتتحت الجلسة الساعة ١٠/١٥. 
الإعراب عن الشكر للرئيس السابق  

الرئيســـة (تكلمـــت بالانكليزيـــة): نظـــرا لأن هــــذه 
الجلســة هــي الجلســة الأولى لــس الأمــن في شـــهر تشـــرين 
الثــاني/نوفمــبر، أود أن أغتنــم هــذه المناســبة لأشــــيد، باســـم 
الـس، بالسـيد ريتشـارد رايـن، الممثـل الدائـم لأيرلنـــدا لــدى 
الأمم المتحدة، على عمله في رئاسة مجلس الأمـن خـلال شـهر 
تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠١. وإنـني علـى ثقـــة بــأنني أتكلــم 
باسـم جميـع أعضـاء الـس في الإعـراب عـــن التقديــر العميــق 
للسفير راين علـى مـا أبـداه مـن مـهارات دبلوماسـية فائقـة في 

تسيير أعمال الس خلال الشهر الماضي. 
 إقرار جدول الأعمال 

أقر جدول الأعمال. 
 الحالة في ليبريا 

رسالة مؤرخة ٢٦ تشرين الأول/أكتوبــر ٢٠٠١ موجهــة 
إلى رئيس مجلس الأمن من رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة 
عمـــلا بـــالقرار ١٣٤٣(٢٠٠١) بشـــأن الحالـــة في ليبريــــا 

 (S/2001/1015) 
الرئيسة (تكلمت بالانكليزيـة): أود أن أعلـم الـس 
بـأنني تلقيـت رســـائل مــن ممثلــي بلجيكــا وســيراليون وغينيــا 
وليبيريـا يطلبـون فيـها دعوـم إلى المشــاركة في مناقشــة البنــد 
المـدرج في جـدول أعمـال الـس. ووفقـــا للممارســة المتبعــة، 
أعتزم، بموافقة الس، دعـوة أولئـك الممثلـين إلى المشـاركة في 
المناقشـة دون أن يكـون لهـم حـق التصويـــت، وفقــا للأحكــام 
ذات الصلة من الميثاق والمادة ٣٧ من النظام الداخلـي المؤقـت 

للمجلس. 
لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 

ـــة عــن الــس، بالســيد  واسمحـوا لي أن أرحـب، نياب
موني ر. كابتين، وزير الشؤون الخارجية في ليبريا. 

وبدعـوة مـن الرئيسـة شـغل الســـيد مــوني ر. كــابتين 
مقعدا على طاولة الس. 

وبدعـــوة مـــن الرئيســـة شـــغل الســـــيد دي رويــــت 
(بلجيكا)، والسيد ماتوري (سيراليون)، والسيد فال (غينيـا)، 

المقاعد المخصصة لهم بجانب قاعة الس. 
الرئيسة (تكلمت بالانكليزيـة): وفقـا للتفـاهم الـذي 
تم التوصـل إليـه في مشـاورات الـس السـابقة  ولعـدم وجــود 
اعتراض، ســأعتبر أن مجلـس الأمـن يوافـق، بموجـب المـادة ٣٩ 
من النظام الداخلي المؤقـت للمجلـس، علـى توجيـه دعـوة إلى 
ـــة مجلــس الأمــن  المنشــأة  السـيد كيشـور محبوبـاني، رئيـس لجن

عملا بالقرار ١٣٤٣ (٢٠٠١)، بشأن ليبريا. 
لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 

أدعـو الســـيد محبوبــاني إلى شــغل مقعــد علــى طاولــة 
الس. 

ووفقـا للتفـاهم الـذي تم التوصـــل إليــه في مشــاورات 
الـس السـابقة، ولعـدم وجـــود اعــتراض، ســأعتبر أن مجلــس 
الأمن يوافق، بموجـب المـادة ٣٩ مـن النظـام الداخلـي المؤقـت 
للمجلس، على توجيه دعوة إلى السـيد إدوارد تسـوي، مديـر 

مكتب تنسيق الشؤون الإنسانية. 
لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 

ــــى  أدعــو الســيد إدوراد تســوي إلى شــغل مقعــد عل
طاولة الس. 

يبــدأ مجلــس الأمــن الآن نظــــره في البنـــد المـــدرج في 
ــــروض علـــى أعضـــاء الـــس الوثيقـــة  جــدول أعمالــه. ومع
(S/2001/965)، التي تتضمن تقريـر الأمـين العـام المقـدم عمـلا 
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بـالفقرة ١٣ (ب) مـن قـرار مجلـس الأمـــن ١٣٤٣ (٢٠٠١)، 
بشأن ليبريا. 

ومعـــروض علـــى أعضـــاء الـــــس أيضــــا، الوثيقــــة 
(S/2001/1015)، الــتي تتضمــن رســالة مؤرخــــة ٢٦ تشـــرين 
الأول/أكتوبـر ٢٠٠١، موجهـة إلى رئيـس مجلـــس الأمــن مــن 
رئيــس لجنــة مجلــــس الأمـــن المنشـــأة عمـــلا بـــالقرار ١٣٤٣ 

(٢٠٠١)، بشأن ليبريا، يحيل فيها تقرير لجنة الخبراء . 
ـــين  أود أن اسـترعي اهتمـام أعضـاء الـس إلى الوثيقت
التـاليتين: S/2001/1035، وهـي رسـالة مـن ليبريـا مؤرخــة ٣١ 
تشـرين الأول/أكتوبـر و S/2001/1043 رسـالة مــن ســنغافورة 

مؤرخة ٢ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١. 
أعطـي الكلمـة للسـيد كيشـور محبوبـاني، رئيـس لجنـــة 
ـــق  مجلـس الأمـن المنشـأة عمـلا بـالقرار ١٣٤٣ (٢٠٠١) المتعل

بليبريا. 
الســيد محبوبــاني (تكلــــم بالانكليزيـــة): أشـــكركم، 
سيدتي الرئيسة، لتخصيص الوقت لهـذه الجلسـة العلنيـة لـس 
الأمـن بشـأن تقريـر فريـق الخـبراء المعـني بليبريــا. وأتقــدم ــذا 
الشكر بكل إخلاص لأننا كما تعلمين كـان مـن المفـترض أن 
نعقـد هـذه الجلســـة في تشــرين الأول/أكتوبــر، ولكــن نتيجــة 
ــــذا الشـــهر رغـــم جدولكـــم  تأخــيرات مختلفــة نعقدهــا في ه

المزدحم. ويسرنا أنكم قد أتحتم لنا هذه الفرصة. 
كما يسرني أن أعـرف الـس برئيـس وأعضـاء فريـق 
الخبراء المعني بليبريـا، الـذي أنشـأه الأمـين العـام عمـلا بـالفقرة 
ــــرار ١٣٤٣ (٢٠٠١). وهـــم الذيـــن ســـيتولون  ١٩ مــن الق
عـرض التقريـر علـى الـس اليـوم. رئيـس الفريـــق هــو الســيد 
مارتين شونغون أيافور، الجالس إلى يســاري، وأعضـاء الفريـق 
هم الجالسون خلفي وهم: السيد عتبـو بوديـان مـن السـنغال، 
وهـو خبـير في الطـيران المـدني؛ والســـيد جوهــان باليمــان مــن 
بلجيكـا، وهـو خبـير في الأسـلحة والنقـل؛ والســـيد هــارجيت 
سينغ ساندو من الهند، وهو خبير من الشرطة الجنائيـة الدوليـة 

�الإنتربول�؛ والسيد أليكس فيتر من المملكـة المتحـدة، وهـو 
خبير في الماس. 

كان المفروض أن يصدر التقرير في ٧ أيلــول/سـبتمبر، 
لإعطـاء الفريـق سـتة أشـهر كاملـة للعمـل. ولمـــا كــان الفريــق 
لم ينشأ إلا في ١٥ نيســان/أبريـل فقـد وافـق الـس علـى رفـع 
التقرير في ١٥ تشرين الأول/أكتوبـر. غـير أن صـدور التقريـر 
تــأخر مــرة أخــرى حــتى ١ تشــــرين الثـــاني/نوفمـــبر بســـبب 

صعوبات تجهيز تقنية. 
وتم النظــر في هــذا التقريــر مــع تقريــر الأمــين العــــام 
(S/2001/959) عن الآثار الإنسانية للجـزاءات المحتمـل فرضـها 

ــــا، في جلســـتين للجنـــة الجـــزاءات، في ٢٢ و ٢٥  علــى ليبري
ــــــرين  تشـــــرين الأول/أكتوبـــــر. وفي يـــــوم الجمعـــــة، ٢ تش
الثاني/نوفمبر ٢٠٠١ قدمـت إحاطـة إعلاميـة لأعضـاء الـس 
ـــا  عـن نتـائج هذيـن الاجتمـاعين. ويمثـل التقريـر المعـروض علين
ستة أشهر من العمل المضني الذي قام به أعضاء الفريــق الذيـن 
دعمـوا نتائجـهم بدراســـات إفراديــة شــاملة وأوصــاف جليــة 
للمنهجيـة الـتي اتبعوهـا. كمـــا طبقــوا معايــير تحقــق عاليــة في 
إجراء تحقيقام. وقدم الفريق توصيـات بشـأن جميـع جوانـب 
ـــة  ولايتــه، بمــا في ذلــك النقــل والأســلحة واســتغلال الحكوم
الليبرية للعائدات وقطع الأشجار وتجـهيزها، والمـاس والسـجل 
البحـري وسـجل الشـركات، والحظـر علـــى الســفر، والرصــد 
المستمر لتنفيذ القـرار ١٣٤٣ (٢٠٠١). والـس متفـق علـى 
مواصلة نظر لجنة الجزاءات في التقرير بعد هذه الجلسة العلنيـة 
فهي التي ستدرس التوصيات بمزيد من التفصيل بطبيعة الحال. 
أود في هــذه المرحلــة أن أتوجــه بالشــكر علنـــا مـــرة 
أخرى إلى أعضاء الفريق على الأسلوب المهني الذي نفذوا بـه 

ولايتهم. وأشيد م لإنجازهم هذا التقدير الواضح المفعم. 
ـــإنني أتــرك الكلمــة  ولـو أذنتـم لي، سـيدتي الرئيسـة، ف

لرئيس الفريق، السيد أيافور، لعرض التقرير. 
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الســيد أيــافور (تكلــم بالانكليزيــة): اسمحــــي لي في 
البداية، سيدتي الرئيسة، بـأن أهنئكـم بمناسـبة توليكـم الرئاسـة 
في شهر تشرين الثــاني/نوفمـبر. وأشـكركم علـى هـذه الفرصـة 
الفريـدة الـتي منحـت لي بصفـتي رئيـس الفريـق، للكـلام باســم 
فريق الخبراء المعني بليبريا، أمام مجلس الأمن في جلسـته العلنيـة 
اليوم. كما أشكر السفير كيشور محبوباني، رئيس لجنـة مجلـس 
الأمـن المنشـأة عمـلا بـالقرار ١٣٤٣ (٢٠٠١) المتعلـق بليبريـــا 

على عرضه تقرير الفريق. 
عقــب اعتمــاد القــــرار ١٣٤٣ (٢٠٠١) في ٧ آذار/ 
مــــارس ٢٠٠١ أعلــــن الأمــــين العــــام في ٢٣ آذار/مــــــارس 
(S/2001/268) تعيـين فريـق خـبراء تشـمل ولايتـه فيمـا تشـــمل 

التحقيـق في انتـهاكات الحظـر المشـــدد حديثــا علــى الأســلحة 
لليبريـا، والحظـر علـى صـادرات المـاس الليـــبري والحظــر علــى 
سفر كبار موظفي حكومة ليبريا وقواـا المسـلحة وأزواجـهم 
وزوجـام وسـائر الذيــن يقدمــون الدعــم المــالي والعســكري 
ـــات عــن امتثــال  للجماعـات المتمـردة المسـلحة؛ وجمـع المعلوم
حكومــة ليبريــا لطلبــات طــرد جميــع أعضــاء الجبهــة الثوريـــة 
المتحدة من ليبريا ووقف كـل دعـم مـالي وعسـكري للجبهـة، 
ووقــف كــل الــواردات المباشــرة وغــير المباشـــرة مـــن مـــاس 
سـيراليون الخـام، وتجميـد المـوارد الماليـــة أو الصنــاديق العــائدة 
ـــا وإســقاط كــل الطــائرات المســجلة لليبريــا؛  للجبهـة في ليبري
ـــوارد  ومواصلـة التحقيـق في الصـلات المحتملـة بـين اسـتغلال الم
الطبيعية وسائر أشكال النشـاط الاقتصـادي في ليبريـا وإشـعال 
الصراع في سيراليون والبلـدان اـاورة، لا سـيما المنـاطق الـتي 
بينـــها تقريـــر فريـــق الخـــبراء المنشـــأ عمـــلا بــــالقرار ١٣٠٦ 
(٢٠٠٠) المتعلــق بســيراليون؛ وجمــع المعلومــات ذات الصلـــة 
بالأنشطة غير المشروعة التي يقـوم ـا الأفـراد المشـار إليـهم في 
تقرير فريق الخبراء المعني بسـيراليون؛ وأخـيرا، جمـع المعلومـات 
المتعلقـــة بـــأي انتـــهاكات مزعومـــة أخـــرى للقـــــرار ١٣٤٣ 

 .(٢٠٠١)

وقد طلب الفريق لدى تنفيذ ولايته معلومـات محـددة 
مــن البلــدان المعنيــة عــن طريــق بعثاــا الدائمــة لــدى الأمـــم 
المتحـدة، والمعلومـات تتعلـق بشـــحنات معينــة مــن الأســلحة، 
وبتحركـات مشـتبه فيـها لطـــائرات مســتخدمة في النقــل غــير 
المشروع للأسلحة والذخيرة، وبسائر جوانب الولاية. والتقـى 
أعضــاء الفريــق في كــــل بلـــد بالســـلطات الحكوميـــة وعنـــد 
الاقتضــاء بالبعثــات الدبلوماســية ومنظمــــات اتمـــع المـــدني 
ووكـالات المعونـة وشـركات القطـاع الخـــاص. كمــا اتصلــوا 
بعــدد مــن المشــتبه في اشــتراكهم في انتــــهاكات للجـــزاءات، 
وبـأفراد كـانت أسمـــاؤهم قيــد الاهتمــام في الشــهور الأخــيرة 
بصدد الأزمة في المنطقة دون الإقليمية. وسافر الفريق بصـورة 
مكثفة إلى البلدان التي دفعت به الأدلة إليها. وتطوعت بعـض 
ـــق إلى التحقــق منــها.  البلـدان بتقـديم المعلومـات ودعـت الفري
وتعاون الفريق مع السلطات في بلدان أخـرى للحصـول علـى 

تفاصيل عن أنشطة معينة تجري في نطاق ولايتها. 
ولف قدر كبير من الغمـوض عـدة أمـاكن في المنطقـة 
دون الإقليميـة، في ليبريـا وغينيـا وسـيراليون وكــوت ديفــوار. 
وزار الفريق كل تلك المناطق كلما تيسر له ذلك. كما تلقـى 
الفريـق التعـاون المفيـد والمسـاعدة مـن عــدة منظمــات دوليــة، 
ومنـها علـى سـبيل المثـال، الإنـتربول، ومنظمـة الطـيران المـــدني 
الـدولي والمنظمـة البحريـة الدوليـة واسـتفاد تمامـا مـن خبراـــا. 
وطبـق الفريـــق معايــير عاليــة في جمــع الأدلــة في كــل نواحــي 
تحقيقه. كما نظر، كلما تيسـر لـه، في عـرض الاامـات علـى 

المعنيين ليتيح لهم ممارسة حق الرد عليها. 
ـــــادل الفريــــق، كلمــــا أمكــــن،  خـــلال التحقيـــق تب
ـــاون مــع الــدول المعنيــة لمواصلــة  المعلومـات ذات الصلـة، وتع
ـــــق علــــى  التحقيـــق الدقيـــق علـــى صعيدهـــا. وعـــرض الفري
السلطات، كلما تيسر له أيضا، المعلومات الـتي جمعـها خـلال 
تحقيقاته ليتيح لها حق الرد، وفـق المطلـوب في الفقـرة ٢٠ مـن 
ــــير مـــن البلـــدان  القــرار ١٣٤٣ (٢٠٠١). وتقــدم عــدد كب
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بمعلومات مفيدة عـن الأفـراد الكـامنين وراء شـركات مشـبوه 
فيــها وصفقاــا الماليــة. وردا علــى مــا يتــــردد كـــــثيرا مـــــن 
مهاتـــرات مؤداهــا �أيــن الدليــل؟ وإذا كــان لديكــم دليـــل، 
قدموه�، اقتفى الفريق أثـر سلسـلة الأحـداث بأكملـها وأعـاد 
ـــداء مــن أصــل الأســلحة إلـــى مكــان وصولهــا،  تكوينـها، ابت
ــــا أدلى بـــه شـــهود عيـــان عـــن  مســتخدما دلائــل موثقــة وم

الأشخاص الذين اشتركوا في تلك الأعمال. 
وفيما يتعلق بالطـائرات المشـتركة في توريـد الأسـلحة 
غير المشروعة في ليبريـا، حصـل الفريـق علـى نسـخ مـن عقـود 
وقّعت عليها الأطراف المتعاقدة وطلبـات وتراخيـص بالطـيران 
والهبوط وخطط الطيران وقوائم البضائع وفواتير النقل الجـوي 
ووثائق تبين الوكالات التي تملك وتشغل الطائرات المشــتركة، 
وسجلات الطيارين ووثائق التـأمين علـى البضـائع والطـائرات 

المعنية. 
وعند جمع هذه الأدلة، تمكّـن الفريـق مـن تحديـد أهـم 
الشـبكات الـتي تـورد إلى ليبريـا وإلى الجبهـة المتحـــدة الثوريــة، 
وأجــرى تحليــلا لأدوار الأطــراف الفاعلــة الرئيســية في هــــذه 
الشبكات، وهي الموردون ووكلاء النقل والسماسرة وموردو 
الوثـائق المـزوّرة والمنظمـون في الجهـــة المســتلمة في ايــة خــط 
مرور الأسلحة. وتمكّن الفريق أيضا من أن يوثـق طـرق تمويـل 
هذه الشحنات من الأسلحة والحسـابات المصرفيـة الـتي جـرى 

التمويل من خلالها. 
ـــل، عندمــا شــرع الفريــق في  في منتصـف نيسـان/أبري
الاضطلاع بولايته، كانت هناك أعمال قتالية ناشبة في بلـدان 
اتحـاد ـر مـانو الثلاثـة، وهـي غينيـا وسـيراليون وليبريـا. وبعــد 
ستة أشهر، ظهرت إشارات واضحـة علـى حـدوث تحسـن في 
الحالـة. ويجـري بـذل جـهود دبلوماسـية إقليميـة، نرحـب ـــا، 
ترمـي إلى زيــادة تقدم العلاقــات الثنائيـة بين الأعضـاء الثلاثـة 
في اتحـاد ـر مـانو، رغـم أنـه مـا زال هنـاك صـراع مشــتعل في 
مقاطعـة لوفـا، ليبريـا وإمكـان جـر ســـيراليون مــرة أخــرى إلى 

الصـراع إن لم ترغـب الجبهـة المتحـدة الثوريـة في التخلـي عـــن 
بعـض أفضـل منـــاطق المــاس. وبغيــة تقليــص دعــم المتمرديــن 
التابعين للجبهة المتحدة الثورية، الذين ما زالوا غـير مسـتعدين 
للتخلـي عـــن مصالحــهم في المــاس مقــابل التوصــل إلى اتفــاق 
للسلام في سيراليون، ينبغي ضمـان فصـل ليبريـا فصـلا كـاملا 

عن الجبهة المتحدة الثورية. 
لقـد انتشـر اســـتخدام الأطــراف مــن غــير الــدول في 
ـــر مــانو. وتحصــل هــذه   الصراعـات الناشـبة في بلـدان اتحـاد
اموعات على الأسلحة ممن يدعمون الدول ومن تجارة هــذه 
ـــن  اموعـات في المـاس والذهـب الغريـني والكاكـاو والـبن وم
أعمالهـا العسـكرية. وقـد أدت أعمالهـــا إلى زعزعــة الاســتقرار 
ويمكن أن تزعزع الاستقرار في المنطقة مرة أخـرى. وتـترعرع 
هـذه اموعـات في نقطـة التقـاء الحـدود مـا بـين ليبريـا وغينيــا 

وسيراليون. 
وظل الفريق مدركا للحالة الإنسانية قبل وبعد فـرض 
الجزاءات على ليبريا، وكان مدركا تماما لقلق الدول الأعضاء 
ـذا الشـأن. وأخــذ الفريــق في اعتبــاره أيضــا بالنوايــا العامــة 
ــــة الســـلام في ســـيراليون  لــس الأمــن بالنســبة لتعزيــز عملي

والبلدان ااورة لها. 
ويتناول هذا التقرير بتفصيل مسـتفيض الاسـتنتاجات 
المعنيـة بـدور النقـل في الاتجـار بالأسـلحة والتسـجيل الاحتيــالي 
للطـائرات وديناميـات تجـارة المـاس وسـوء اسـتعمال شــهادات 
المســتخدمين النــهائيين وســوء اســتعمال عــــائدات الحكومـــة 
ـــن التجــارة البحريــة وقطــع الأخشــاب  الليبريـة المسـتخلصة م
وغيرهما من أشكال الأنشـطة الاقتصاديـة، وانتـهاكات الحظـر 
علـى التنقـل والانتـهاكات الأخـــرى للقــرار. ورغــم البيانــات 
العامــة الصادرة عن حكومـة ليبريـا بالتزامـها بحظـر الأسـلحة، 
مـا زال يحـدث تدفـق منتظـم مـن الأسـلحة الجديـدة إلى البلــد. 
ـــة عــن  وفي هـذا الصـدد، وثّـق الفريـق خمـس دراسـات تفصيلي

حالات تعنى ذه الانتهاكات للجزاءات. 
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وفضـلا عـن الاسـتنتاجات الـتي أشـير إليـها في التقريــر 
جمع الفريق أدلة لم ترد في التقرير لأا لم تف بمعايـير الإثبـات 
العاليـة الـتي وضعـــها الفريــق. وفي هــذه الحــالات يكــون مــن 
المطلوب إجراء المزيد مـن التحقيـق لجمـع أدلـة لا جـدال فيـها 
لتأييد الحالة. ويتضمن ذلك حالة توريد ذخـيرة لأطـراف مـن 

غير الدول في المنطقة دون الإقليمية. 
ـــق في تقريــره بمجموعــة مــن التوصيــات  وتقـدم الفري
المحــددة لجميــع اــالات الــتي تناولهــا التقريــر. وتنفيــذ هـــذه 
التوصيات في الوقت المناسـب سـيحقق الكثـير في دعـم عمليـة 
الســلام في المنطقــة دون الإقليميــة وفي المحافظــة علــى الزخـــم 

المتبع حتى الآن. 
لقد أشير سابقا إلى أن الفريق تنقّل تنقـلا كبـيرا وزار 
٣٦ بلدا. ونتيجة لذلك، اكتســب الفريـق سمعـة بوصفـه أكـثر 
أفرقة الأمم المتحدة تنقلا، ومن المحتمل أن يكون أكثرها نفقـة 
كذلك. وكان هذا التنقل ضروريا نتيجة لقرار أعضاء الفريـق 
بالتحقق من كل تفصيل ممكن للحـالات الـتي جـرى التحقيـق 
ـــدان الــتي ذهــب إليــها الفريــق، أدى  فيـها. وفي كثـير مـن البل
تشـاطر المعلومـات والتعـاون إلى تغيـيرات ملموســـة في ســلوك 
شبكات الاتجار. وقد غيرت شركات الطيران مواقع عملياـا 
وغـير بعـض الأفـراد الرئيســـيين عناوينــهم أو أرقــام هواتفــهم 
وجرى وقف بعض العمليات. وهـذا كـان جـزءا مـن البحـث 
عن السلام في المنطقـة، فمـا هـو الثمـن الـذي يمكـن أن نحـدده 

للسلام والأمن؟ 
أثناء عرض الفريق أعماله علـى اللجنـة في ١٩ و ٢٥ 
تشــرين الأول/أكتوبــر ٢٠٠١، تشــاطر الفريــق مــع أعضـــاء 
اللجنــــة أكــبر قـــــدر مـــن الأدلـــة. غـــير أن أعضـــاء الفريـــق 
مستعدون للإجابة على أي أسئلــــــة أخـرى و/أو إيضاحــــات 

مطلوبــة إذا دعت الحاجة إلى ذلك وسمح الوقت بذلك. 

أخـيرا، أود أن أنـوه بـأن إعـداد هـذا التقريـر مـا كــان 
ممكنــا لــولا تفــاني أعضــاء الفريــق وشــجاعتهم وتصميمــــهم 
ـــهم وروح  وجلَدهــم وتحملــهم وتفهمــهم وتعــاوم وتضحيت
ـــة  التضحيـة وااملـة والصداقـة، وفـوق كـل ذلـك روح الزمال
التي تحلُّوا ـا. وأود أن أغتنـم هـذه الفرصـة لأتوجـه بتقديـري 
ـــن الأمانـــــة العامــــة للأمــــم المتحــــدة  للدعـم الـذي تلقينـاه م
ولجنـة مجلـــس الأمــن المعنيــة بليبريــا ومنســقي الأمــم المتحــدة 
المقيمـين ومســـؤولي برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي في كــل 
بلـد تقريبـا مـن البلـدان الـتي زارهـــا الفريــق ومــن الحكومــات 
والأفراد الذين قدموا معلومات هامة ومفيـدة إلى الفريـق أثنـاء 

التحقيق. 
الرئيســـة (تكلمـــت بالانكليزيـــــة): أشــــكر الســــيد 
محبوبـــاني علــــى ملاحظاتـــــه الاســـتهلالية والســـــيد مــــارتين 
تشـونغونغ أيـافور، رئيـس فريـــق الخــبراء المعــني بليبريــا، علــى 

عرضه تقرير الفريق. 
أعطـي الكلمـة الآن للسـيد إد تسـوي، المديـر بمكتــب 

تنسيق الشؤون الإنسانية. 
السيد تسوي (تكلم بالانكليزية): يقدم الأمين العـام 
في تقريــره المتضمــن في الوثيقــة S/2001/939، بموجــب قــــرار 
مجلس الأمن ١٣٤٣ (٢٠٠١) تقييما أوليا للآثـار الاقتصاديـة 
ــن  والإنسـانية والاجتماعيـة المحتمـل أن تصيـب سـكان ليبريـا م
جراء إمكان توقيع جزاءات أخرى من جانب الس. ويركِّز 
التقريـر علـى ثلاثـة مجـالات ممكنـة: صناعـة الأخشـاب وإنتــاج 
المطاط وتصديره وسجل السفن. والمنهجيـة الـتي اسـتخدمناها 
ـــــر تضــــع أولا خطــــا أساســــيا للحــــالات  في صياغـــة التقري
والاتجاهات الاقتصادية والاجتماعية والإنسانية الجاريـة يجـري 
في ضوئه تقييم الآثار المحتملة لما يمكـن فرضـه مـن جـزاءات في 

المستقبل. 
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ثانيا، قمنا بجمع معلومات عن قطاعات محددة تتصـل 
ـذه اـالات الثلاثـة. وإضافـة إلى التقـارير المتوفـرة، أجريـــت 
مقـابلات مـــع قــادة القطاعــات وممثلــي الحكومــة ووكــالات 
الأمم المتحدة العاملين مع هذه الصناعات، وجمعت معلومات 
أيضا من ملاحظات ميدانيـة. وأُجـري تحليـل لكـل قطـاع مـن 
هذه القطاعات فيما يتصل بالعمالة المباشرة وغير المباشرة التي 

تولدها الصناعة وإيرادات الحكومة. 
وأود أن أقــــــول بضـــــع كلمـات عـن الحالـة الراهنـــة 
في ليبريـــــا. لقد تركت الحـرب الـتي دارت فيمـا بـين ١٩٨٩ 
و ١٩٩٦ أثـرا كبـيرا علــى الاقتصــاد، وترتبــت عليــها نتــائج 
مدمرة في النسيج الاجتماعي بـالبلد. وتسـبب الدمـار الواسـع 
الانتشار والسلب في كل من البنية الأساسية التحتية المادية في 
البلــــد وفي الأصــــول الاقتصاديــــة في زيــــادة تفــــاقم الحالـــــة 
الاقتصادية في ليبريا. وتعد ليبريا، في الوقت الحاضر، من أفقـر 
البلـدان الناميـة في العـالم، بســـبب انخفــاض حصــة الفــرد مــن 
النــاتج المحلــي الإجمــالي، الــتي تبلــغ في الوقــت الحــاضر ١٧٧ 
دولارا - أي أقل من نصـف قيمتـها في عـام ١٩٨٠. ويعـاني 
البلد أيضا من الافتقار إلى التنـوع الاقتصـادي وضعـف فـرص 

التنمية الاقتصادية المستدامة. 
وبقدر ما يتعلـق الأمـر بالحالـة الإنسـانية، تـأثر معظـم 
سكان البلد من جراء ارتفاع مسـتويات البطالـة والافتقـار إلى 
إمكانيـة الحصـول علـى الخدمـات الأساسـية مـــن قبيــل الغــذاء 
والمياه والرعاية الصحية والتعليم. ومقاطعـة لوفـا، الـتي كـانت 
ـــاني أيضــا مــن القتــال  تمثـل ذات مـرة سـلة الخـبز في البلـد، تع
أحيانا. وهذا أسفر عن أزمة إنسانية واسـعة النطـاق وأزمـة في 
حقوق الإنسان ذات آثار حادة على المنطقة دون الإقليمية.  
وقـد تتفـاقم هـذه الحالـة الإنسـانية الهشـــة إذا لم تكــن 
الجزاءات الإضافية مشفوعة بزيادة في استجابة المانحين. وحتى 
الآن كــان دعــم المــانحين للنــداء الموحــد لعــــام ٢٠٠٠ مخيبـــا 
للآمال إلى حد كبـير. ولم يقـدم المـانحون إلا ٥ في المائـة فقـط 

– ٧,٢ مليــون دولار. ونغتنــم هــذه  مـن قيمـة النـــداء البالغــة 
الفرصـة لنكـرر طلبنـا إلى الـدول الأعضـاء بـأن تتخـذ التدابـــير 
ـــالي للوكــالات  الضروريـة لتشـجيع تقـديم واسـتدامة الدعـم الم

الإنسانية العاملة في ليبريا. 
وأود أن أقـــول كلمـــات قليلـــة عـــن الأثـــر المحتمــــل 
للجزاءات التي يمكن أن تفرض في المستقبل على ليبريـا، بدايـة 
مـن صناعـة الأخشـاب٠ ومـن المحتمـل أن يـؤدي الحظـر الـذي 
يفرض على صادرات الأخشاب الليبريـة إلى فقـدان عـدد مـن 
الوظائف قد يصـل إلى ٠٠٠ ١٠ وظيفـة تدفـع أجـورا حسـنة 
ـــراد  بصـورة نسـبية. وكـل شـخص عـامل يعيـل عـددا مـن الأف
ـــدل التقديــرات  يصـل إلى ٩ أشـخاص في المتوسـط، وبذلـك ت
على أن عــــدد مـن سـيفقدون وسـيلة العيـش الرئيسـية سـيبلغ 
مـا بـين ٠٠٠ ٩٠ و٠٠٠ ٩٥ نسـمة. كمـا أن هبـوط أجـــور 
العاملين في صناعة الأخشاب، الذي قد يصل إلى ١٠ ملايـين 
دولار سنويا، سيؤثر سلبا على قطاعات أخـرى، بمـا في ذلـك 
إمـــدادات اتمـــع المحلـــــي للعــــاملين في قطــــاع الأخشــــاب 
والوظــائف ذات الصلــة بالشــحن البحــري ومصــــانع رقـــائق 
الخشب. وفضــلا عـن ذلـك، تقـدم صناعـة الأخشـاب الليبريـة 
ـــب وعوائــد  مبلـغ ٧,٧ مليـون دولار في شـكل رسـوم وضرائ
ــــة الوطنيـــة  إلى الحكومــة، يمثــل نســبة ٩ في المائــة مــن الميزاني

الليبرية. 
وتســتخدم صناعــة المطــــاط ٠٠٠ ٢٠ شـــخص قـــد 
يفقــدون وظائفهم، إضافـة إلى عـدد يـتراوح مـا بـين ٠٠٠ ٥ 
و ٠٠٠ ١٠ مـــالك مســـتقل لأراضـــي المطـــــاط المســــتأجرة 
الصغيرة. وبإضافة الأشخاص المُعالين لهؤلاء المُلاّك، ربمـا يتـأثر 
بذلك عدد إجمالي يصل إلى ٠٠٠ ٢٢٥ نسمة بسـبب القيـود 

المفروضة على المطاط الليبري. 
أما فيما يتصل بالسجل الليبري لتسجيل السفن، فـإن 
المكتب الليبري للشـؤون البحريـة، وهـو الهيئـة المسـجل لديـها 
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٦٠٠ ١ سفينة تجارية، حقق دخلا للحكومة الليبرية بلـغ ١٨ 
ــة  مليـون دولار في سـنة ٢٠٠٠، ويمثـل هـذا المبلـغ ٢٠ في المائ
من الميزانية الوطنية الليبرية. ويستخدم المكتب عددا يقـل عـن 
١٠٠ من الليبريين، وتتم معظـم أعمـال التسـجيل في مكـاتب 
خـارج ليبريـا. ولذلـك، يتوقـع أن يكـــون الأثــر المباشــر علــى 
السكان الليــبريين مـن فـرض قيـود محتملـة علـى سـجل السـفن 
ضئيلا. غير أن الإيرادات سوف تتـأثر بدرجـة خطـيرة، وهـي 
تمثــل أكــبر مصــدر مــالي للحكومــة وأكــــثر المصـــادر الماليـــة 

استقرارا.  
في الختام، يعتمد الاقتصاد الليبري إلى حد كبيرا على 
تصديــر المنتجــات الأوليــة ويتــأثر بدرجــة عاليــة بحالــة عـــدم 
الاســتقرار الحاليــة في اــــالين السياســـي والاقتصـــادي. وأي 
عبء إضــافي يفـرض علـى هـذا الاقتصـاد الضعيـف أصـلا مـن 
شـــأنه أن يؤثـــر بصـــورة ســـلبية علـــى العمالـــة والخدمـــــات 
الاجتماعية وعائدات الحكومة، فضلا عن الآثار السـلبية علـى 
البيئة المالية. وهـذه العوامـل الإضافيـة المسـببة للتفـاقم وآثارهـا 
من شأا أن تؤثر بخاصـة علـى أكـثر فئـات السـكان الليـبريين 
ـــى  ضعفــا، لأن درجــة مقاومتــهم وقدرــم علــى التغلــب عل

المصاعب تكاد تنفد.  
ــة،  فـإذا رغـب مجلـس الأمـن في فـرض جـزاءات إضافي
فربمـا يرغـب أيضــا في النظــر في إنشــاء آليــات لتنظيــم رصــد 
ـــة علــى تلــك الجــزاءات في مــا يتصــل بالحــالتين  الآثـار المترتب
الإنسـانية والاقتصاديـــة في ليبريــا ورصــد الآثــار الســلبية غــير 

المقصودة التي ستؤثر على سكان ليبريا. 
السيد كوتشنسكي (أوكرانيا) (تكلـم بالانكليزيـة): 
ـــة علــى  أولا وقبـل كـل شـيء، أهنئـك بحـرارة، سـيدتي الرئيس
توليـك رئاسـة الـس في شـهر تشـرين الثـاني/نوفمـبر. وأغتنــم 
هـذه الفرصـة لأعـرب عـن أسمـى آيـات التقديـر للسـفير رايــن، 
سفير أيرلندا وفريقه، على العمل الممتـاز الـذي قـاموا بـه أثنـاء 

رئاسة أيرلندا للمجلس خلال شهر تشرين الأول/أكتوبر. 

ـــا، في  نرحــب بالســيد كابتــان، وزيــر خارجيــة ليبري
الس ونقدر حضوره هذه المناقشة. 

ويسرنا أن نعرب عن تقديرنـا لرئيـس لجنـة الجـزاءات 
المعنيـة بليبريـا، الســفير محبوبــاني، علــى عرضــه الشــامل جــدا 
والتحليلي والتطلعي لتقرير فريـق الخـبراء المنشـأ عمـلا بـالقرار 
١٣٤٣ (٢٠٠١) المعـني بليبريــا. ونعــرب عــن الشــكر أيضــا 
ـــس الفريــق، لتقديمــه التقريــر إلى الــس.  للسـفير أيـافور، رئي
وشـــكرنا موصـــول أيضـــا لمديـــر مكتـــب تنســـيق الشـــــؤون 

 .(S/2001/939) الإنسانية، لعرضه تقرير الأمين العام
يسـرنا أن نـرى أعضـاء الفريـق يشـاركون في مناقشـــة 
اليوم. ونثني على الفريق لتقديمه تحليلا مفصـلا موثقـا وشـاملا 
يزيـد مـن فـهمنا للشـبكات والعمليـات غـير القانونيـــة المعقــدة 
المتصلــة بأنشــطة في مجــــال الأســـلحة والأنشـــطة الاقتصاديـــة 
الأخرى التي تؤثر على السـلام والاسـتقرار في غـرب أفريقيـا. 
ويعــالج التقريــر أيضــا الجوانــب الهامــة لتعزيــز فعاليــــة تنفيـــذ 

جزاءات مجلس الأمن. 
وفيمـا يتعلـق بأنشـطة الفريـق يحيـط وفـدي علمـاً مـــع 
الارتياح بتقيد الفريق بأحكــام الفقـرة ٢٠ مـن القـرار ١٣٤٣ 
(٢٠٠١)، الـتي تنـص علــى إطــلاع الحكومــات المعنيــة علــى 
المعلومات ذات الصلة التي يتم جمعها في أثناء التحقيقات الـتي 
ـــهيداً لاتخاذهــا إجــراءات بعــد ذلــك. ونــرى المبــدأ  يجريـها تم
المذكـور أكـثر طـرق العمـل إثمـاراً بالنسـبة لهيئـات الرصـد مــن 

هذا القبيل. 
ويقدم التقرير عدداً من التوصيـات القيمـة الراميـة إلى 
ـــير الــتي يتخذهــا الــس لإحــلال الســلام  تعزيـز فعاليـة التداب
والاســتقرار في بلــــدان المنطقـــة. ونـــرى أن التوصيـــات الـــتي 
يتضمنــها التقريــر تشــــكل نقاطـــاً مرجعيـــة مفيـــدة لمواصلـــة 

المناقشات في مجلس الأمن ولجنة الجزاءات. 
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وأود أن أعلـــق بإيجـــــاز أيضــــاً علــــى بعــــض تلــــك 
ــذ  التوصيـات الـتي قـد توفـر في رأينـا أساسـاً طيبـاً لكفالـة التنفي

الفعال للجزاءات الموقعة من مجلس الأمن. 
ويؤيــد وفــدي مــن حيــث المبــدأ التوصيــات بشــــأن 
التدابير الرامية إلى منع حالات التزوير في تسـجيل الطـائرات، 
ـــع بــه منظمــة  وخاصـة فيمـا يتعلـق بزيـادة الـدور الـذي تضطل
الطـيران المـدني الـدولي وغيرهـا مـن ســـلطات الطــيران المــدني. 
كمـا نؤيـد عـدداً مـن التوصيـات الـتي أصدرهـا الفريـق بشـــأن 
الأسلحة، ولا سيما التدابـير الراميـة إلى كبـح أنشـطة الجـهات 
الفاعلة المسلحة غير الحكومية في اتحاد ر مانو، التي ما فتئـت 
تشـــكل عـــاملاً لزعزعـــة الاســـتقرار في هـــــذه المنطقــــة دون 
الإقليميـة. كمـا نـرى أنـه قـد يكـون مـن المفيـد مناقشـة بعــض 
توصيــات محــددة عــن آليــة تبــادل المعلومــات بشــــأن شـــراء 
الأسلحة مع الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيـا، الـتي لهـا 
دور راسخ تؤديه في هذه المنطقة. كمـا أن التوصيـات المتعلقـة 
بشهادات المستعمل النهائي جديرة أيضاً بالنظر المتـأني، بمـا في 
ذلك دراستها ضمن صلاحية المنتديات الأخرى ذات الصلة. 
ونحيـط علمـاً بملاحظـة الفريـق أن الحظـر علـى الســفر 
كان أكثر الجزاءات فعالية وفي الوقت ذاته مصـدر أكـبر عـدد 
مـن الشـكاوى مـن الأفـــراد المتضرريــن مــن نظــام الجــزاءات. 
ونتفـق مـع توصيـة الفريـق بـألا تكـون قائمـة المحظـور ســـفرهم 
جـــامدة وبتعديلـــها علـــى الوجـــه الـــذي تقتضيـــه الدواعــــي 
الإنسانية. ويتطلع وفدي إلى مساهمة الفريق المفيدة في أعمـال 

لجنة الجزاءات في هذا الصدد. 
وقد قرأنا باهتمام شديد توصيـة الفريـق بشـأن تعزيـز 
قــدرة الأمــم المتحــدة الداخليــة علــى رصــد الامتثــال للقــرار 
١٣٤٣ (٢٠٠١)، مسـتفيدة في ذلـك بالتجربـة المكتسـبة مـــن 
آليـة الرصـد الأنغوليـة. بيـد أننـا نـرى أن هـذه التوصيـــة يمكــن 
توسـيع نطاقـها أكـثر مـن ذلـك لتنـص علـى إقامـة هيئـة دائمــة 

ضمـن نطـاق الأمـم المتحـدة، ولتكـن مكتبـاً أو وحـــدة داخــل 
الأمانـة العامـة، تتـولى إجـراء رصـــد شــامل لنظــام الجــزاءات. 
ـــن  ونـرى أن إقامـة هـذه الآليـة يمكـن أن تشـكل جـزءاً هامـاً م
سياسـة الجـزاءات العامـة ومـن اسـتراتيجية مجلـــس الأمــن لمنــع 

نشوب الصراعات. 
وقـد قـام الفريـق وفقـاً لولايتـه، بـالتحقيق في مجـــالات 
محددة لأنشطة ليبريا الاقتصادية والأدوار التي تؤديـها في إدرار 
الإيرادات للأنشطة غير القانونية، انتهاكاً للجزاءات المفروضة 
مـن مجلـس الأمـن، وأصـدر عـدداً مـن التوصيـات الـتي تســتلزم 

مزيداً من الدراسة عن كثب من جانب الس. 
وقد درسنا تقريـر الأمـين العـام عـن النتـائج الإنسـانية 
للتدابـير الـتي يحتمـل أن يسـتخدمها الـــس في المســتقبل فيمــا 
يتعلق بليبريا، ونحيط علماً بخطورة الاستنتاجات التي تتضمنها 
الفقـرة ٤٧ مـن التقريـر. ونـرى أنـه ينبغــي إيــلاء النظــر علــى 
سبيل الأولوية لتحليل الأمين العام والاستنتاجات الـتي خلـص 

إليها لدى تناول الس هذه المسألة بشكل أوثق. 
ــــة في إجـــراء  وســوف يشــرع الــس بعــد أيــام قليل
الاسـتعراض الثـاني لفعاليـة نظـام الجـزاءات القـائم فيمــا يتعلــق 
بليبريـا وفقـــاً للمــادة ١٢ مــن القــرار ١٣٤٣ (٢٠٠١). وفي 
هذا الصدد، أود أن أعرب عـن اسـتعداد وفـدي للاشـتراك في 
العمل المدقــق والتحليـل المتـأني لجميـع المصـادر والعوامـل ذات 
الصلة متابعةً لتوصيات هذا التقرير والتقارير الأخـرى المقدمـة 
إلى الس، وذلك دف كفالة أن يكون مســار العمـل الـذي 
ـــي إلى المســاهمة بــأكثر  يتخـذه الـس لـه مـا يـبرره تمامـاً ويرم
الطرق فعالية في إعادة السلام والأمن إلى ربوع غرب أفريقيا. 
السيد كولبي (النرويج) (تكلم بالانكليزيـة): أود أن 
أشكر بدوري السفير رايان وفريقه على أدائهم الممتـاز خـلال 
شـهر رئاسـتهم. كمـا أود أن أرحـب بحضـور وزيـــر خارجيــة 

ليبريا هذا الاجتماع الهام. 
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وأهنئ الفريق على التقرير المفصل الجيد التوثيق الذي 
وضعه عن تنفيذ ليبريا لنظام الجـزاءات الـذي فـرض منـذ سـتة 
شـهور. وهـذا التقريـر نمـوذج طيـب جـداً للكيفيـــة الــتي نريــد 
جميعـاً لأفرقـة الخـبراء أن تـؤدي مهامـها: وذلـك بـــإجراء جمــع 
مسـتقل للوقـائع، وتقييـم الأنشـطة علـى أرض الواقـع، وتقــديم 
توصيات عملية عن الكيفيـة الـتي يمكـن ـا زيـادة فعاليـة نظـم 

الجزاءات، أو ربما تعزيز هذه النظم. 
والجـانب الإيجـابي في التقريـر المعـروض علينـا واضــح. 
وهو أن الجزاءات قد أحدثـت أثـراً بـالفعل. فمنـذ سـتة أشـهر 
كانت أعمال القتال النشط جاريـة في بلـدان ـر مـانو الثلاثـة 
جميعاً. أما اليوم فثمة علامـات بـارزة علـى حـدوث تحسـن في 
المنطقــة علــى حــد قــول الفريــق.  وقــد عقــدت اجتماعـــات 
للمصالحـــة بـــين المســـؤولين في البلـــــدان الثلاثــــة والأعمــــال 
التحضيريـة جاريـة علـى قـدم وسـاق لعقـد اجتمـاع قمـــة بــين 
رؤساء غينيا وسيراليون وليبريا. وفي سيراليون، تجري الجبهـة 
ــــة خطـــط لعقـــد  المتحــدة الثوريــة حــواراً مــع الحكومــة، وثم
ــم  انتخابـات في العـام القـادم، كمـا أن القـوة التابعـة لبعثـة الأم
المتحـدة في سـيراليون عاكفـة علـى بسـط سـيطرا علـى البلـــد 
ـــذه بــالفعل تطــورات جديــرة بــالترحيب ينبغــي  بأكملـه. وه

أخذها بعين الاعتبار حين ننظر في متابعة تقرير الفريق. 
ـــــع يدركــــون أن الحالــــة في  بيـــد أني أظـــن أن الجمي
سيراليون ما زالت متفجرة. وقد ينجـرف البلـد مـرة ثانيـة إلى 
التورط في صراع. فلا تزال الجماعات المسلحة غير الحكوميـة 
العديـــدة في المنطقـــة، وخاصـــة عنـــد التقـــاء حـــــدود غينيــــا 
وسيراليون وليبريا، تحصل علـى الأسـلحة مـن مصـادر مختلفـة. 
ومن بين هذه الجماعات، ما زالت الجبهة المتحدة الثورية تمتع 
بطرق الوصول للمنـاجم الغنيـة بالمـاس. ويمكـن للأعمـال الـتي 
تقوم ا كل من الجبهة والجماعـات الأخـرى العاملـة في هـذه 
المنــاطق الحدوديــة أن تزعــزع اســتقرار المنطقــة بســهولة مـــن 

جديد. 

ولهذا السبب يبدو من الصواب أن يوصـي الفريـق في 
ــاس.  تقريـره باسـتمرار الجـزاءات المفروضـة علـى الأسـلحة والم
ويجب أن يستوثق الس مــن امتثـال ليبريـا للطلبـات الرئيسـية 
الواردة في القرار ١٣٤٣ (٢٠٠١) قبل رفع نظـام الجـزاءات. 
ومــن دواعــي الأســف أن الأمـــر حـــتى الآن ليـــس كذلـــك. 
وبالرغم من أن الحظر على الماس مؤثرا فيما يبدو ، فإن ليبريـا 
تحتفظ بعلاقتها مع الجبهة، وما زال مقـاتلو الجبهـة نشـطين في 
ليبريـا، ولا تـزال الأسـلحة الجديـدة تتدفـق بانتظـــام إلى داخــل 
البلد. وتكمــن في هـذا الاسـتخفاف بـالجزاءات إمكانيـة تجـدد 

عدم استقرار بلدان ر مانو. 
وتـرى الـنرويج في هـذا السـياق أن توصيـــات الفريــق 
بتوسيع نطاق نظام الجزاءات ليشمل بعـض اـالات الأخـرى 
المدرة للدخل جديرة بدراسة أوثق مـن جـانب الـس. وهـذا 
ينسـحب، مثـلا، علـى صناعـــة الأخشــاب الــتي تشــكِّل أحــد 
مصـــادر إيـرادات الحكومـة، وتشـكِّل، بكـــل أســف، مصــدر 
إيرادات لخرق الجزاءات، وتوسيع نطاق الجـزاءات الآن أو في 
مرحلة لاحقة لتشمل هذه المصادر لدخل النظـام الليـبري ربمـا 

يسد الثغرات التي ما زالت موجودة بشكل واضح. 
ومـع ذلـك، علينـا أن نبـــذل كــل جــهد ممكــن حــتى 
نكفـل ألا تتسـبب الجـــزاءات الحاليــة والجــزاءات الــتي يحتمــل 
تمديدهــا في جلــب مزيــد مــن المصــاعب والمعانــــاة للســـكان 
ــام الأول،  المدنيـين الليـبريين. والحكومـة النرويجيـة تـم، في المق
بتقليـل النتـائج الإنسـانية السـلبية للجـــزاءات قــدر المســتطاع، 
ـــإن  وكمــا فــهمنا مــن مكتــب تنســيق الشــؤون الإنســانية، ف
الجزاءات الحالية لم يكن لها حتى الآن أثر إنساني سـلبي مباشـر 
علـى السـكان الليـبريين، عـدا مـا يعانونـه أصـلا مـن الظـــروف 
الصعبـة السـائدة في البلـد. وعلينـا أن نبـذل كـل مـا في وســعنا 
لتجنــب فــرض أعبــاء جديــدة علــى الســكان. لقــــد كـــانت 
الجــزاءات حــتى الآن تســتهدف قــدرة النظــام الليــبري علــــى 
مســاعدة الحــرب الأهليــة في ســيراليون وإطالــة أمدهــا، مــــن 
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خلال دعمها للجبهة المتحدة الثوريــة. وهـذا أيضـا أمـر ينبغـي 
أن نركِّـز عليـه أثنـاء مداولاتنـا الجديــدة بشــأن هــذه المســألة، 
بينما نولي الانتباه للنتائج الإنسانية التي يحتمل أن تترتب علـى 

الجزاءات. 
واسمحوا لي أن أضيف أيضـا أن الـنرويج تؤيـد تـأييدا 
ــــبراء لفترتــــين أخريـــين في  كامـــلا تجديـــد ولايــــة فريـــق الخـ
عــام ٢٠٠٢. وكما ذكــرت في مسـتهل كلمـتي، فـإن الفريـق 
ـــن فريــق للخــبراء.  مـا بـرح يعمـل بالأسـلوب الـذي نتوقعـه م
وبالتالــي فإن بعثاته لتقييم الوضع في المنطقـة يجـب أن تسـتمر 
في السـنة المقبلـة حـتى نتمكـــن مــن مواصلــة رصدنــا الامتثــال 

للجزاءات. 
ولديّ سؤال أود أن أوجهه إلى الفريـق. لقـد جـاء في 
الصحف مؤخرا ما يفيـد باحتمـال وجـود صـلات بـين المـاس 
الخـام وبـين بـن لادن وشـبكته. فـهل بإمكـان الفريـق أن يعلِّــق 
علـى هـذه المعلومـة؟ وهـل حصـل الفريـق علـى أيـة معلومـــات 

تشير إلى ذلك الاتجاه؟ 
السـيد فالديفيســـو (كولومبيــا) (تكلــم بالاســبانية): 
أولا وقبـل كـل شـيء، أرحـب برئاسـتك لنـا، ســـيدتي. ونحــن 
مقتنعــون بــأن قيــادتك، أســوة بقيــــادة الرؤســـاء الســـابقين، 
ســتكون غايــة في النجــاح. وأرحــب أيضــا بوزيــر خارجيــــة 

ليبريا. 
ونشكر السفير محبوباني، ممثل سنغافورة، على عرضـه 
ـــتي قُدمــت لنــا في  تقريـر الفريـق، وعلـى المعلومـات المفصلـة ال
ـــة. ونعــرب عــن تقديرنــا لأعضــاء فريــق  اجتمـاع يـوم الجمع
الخـبراء الـذي يرأسـه السـيد مـارتين تشـــونغونغ أيــافور، علــى 
التقريـر الـوافي والتفصيلـي المتعلـق بتنفيـذ الجـزاءات المنصـــوص 

عليها في القرار ١٣٤٣ (٢٠٠١). 
وأود أيضا أن أشكر السيد تسوي من مكتب تنسـيق 

الشؤون الإنسانية على إحاطته الإعلامية. 

ــتي  إن جـودة المعلومـات المقدمـة والتقـارير الإضافيـة ال
أعدها الأمين العام، سمحت لأعضاء الـس، وبتعـاون الوفـود 
الأخرى التي تتكلم اليوم، بإجراء تقييم متوازن لتلك التدابير. 
وعلينـا دائمـا أن نضـع نصـب أعيننـا أن الهـدف مـن الجــزاءات 
المفروضة على حكومة ليبريا بسبب علاقتـها بمتمـردي الجبهـة 
المتحـدة الثوريـة، هـو تعزيـز الســلام في ســيراليون وفي منطقــة 

غرب أفريقيا دون الإقليمية. 
ــــير الموقَّعـــة علـــى  وفي معــرض تقييمنــا لفعاليــة التداب
ـــيز الاهتمــام،  حكومـة ليبريـا، تعتقـد كولومبيـا أنـه يتعـين ترك

أساسا، على الجوانب الأربعة التالية. 
أولا، يجـب أن تكـــون التدابــير موجهــة نحــو الهــدف 
ـــا لا نقصــد توجيهــها ضــد  ومحسـوبة بدقـة. فمـن الواضـح أنن

شعب ليبريا الذي يعاني بالفعل من آثار الفقر المنهكة. 
ثانيا، فيما يتعلق بموقـف حكومـة ليبريـا، يشـير تقريـر 
الفريـق إلى أن تلـــك الحكومــة اســتجابت لبعــض الإجــراءات 
الإيجابيـة، وبعـض الإجـراءات غـير المشـجعة. وهكـذا ثبــت أن 
ـــة، وواجبنــا هــو أن نعدلهــا وفقــا  فعاليـة التدابـير كـانت جزئي

لذلك. 
ثالثــا، نحتــاج إلى تعــاون الــدول الأعضــاء في الأمــــم 
المتحـدة، الـــذي يــرى فريــق الخــبراء أنــه مفتقــد فيمــا يتعلــق 
بالامتثال للجزاءات. وعليه، فمن الضروري أن يكون سـلوك 

الدول الأعضاء متفقا مع متطلبات الأمم المتحدة. 
ــال.  رابعـا، يجـب أن يخضـع نظـام الجـزاءات لرصـد فع
وهذا يمكن أن تتـولاه لجنـة الجـزاءات مـن خـلال تمديـد ولايـة 
فريق الخبراء، أو من خلال آليات مشتركة أخرى ينظر فيها. 
وفي ضـوء ملاحظـات فريـق الخـبراء، نـرى أن التدابــير 
كـانت ناجحـة جزئيـا، حيـث إن المنـاخ الســـائد في ســيراليون 
مـؤات لتحقيـق المصالحـة السياسـية تحـت إشـراف بعثـــة الأمــم 
المتحدة، في الوقت الذي أمكن فيه تحييد الغارات الـتي كـانت 
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تشنها جماعات المتمردين علـى طـول الحـدود الغينيـة في بدايـة 
العام. 

ومــع ذلــك، نلاحـــظ أن انتـهاكات حظـر الأسـلحة 
مـا زالـت مسـتمرة. وفي هـذا الصـدد، وقبـــل النظــر في فــرض 
جزاءات إضافية على ليبريا، نـرى مـن المسـتصوب أن نطـالب 
بالامتثـال للتوصيـات الـواردة في البيـان الرئاسـي الصـــادر عــن 
مجلس الأمــن في ٣١ آب/أغسـطس بشـأن الأسـلحة الصغـيرة، 
والــذي يطــالب البلــدان المصــدرة للســــلاح بممارســـة أعلـــى 
ـــــب  درجـــات المســـؤولية في معاملاـــا الدوليـــة، حـــتى تتجن
الممارسـات الـتي مـن شـأا انتـــهاك الحظــر وتســهيل تســريب 

الأسلحة إلى مناطق الصراع. 
وبالتــالي، يلــزم مضاعفــة اليقظــة إزاء الوســـاطات في 
مبيعـات الأسلحــة وفـــي التعـاقد علـى طـائرات تيسـر الاتجـار 
غـير المشـروع ـذه الأسـلحة. ذلـك أن سـلبية بعـــض البلــدان 
المصــدرة للســلاح وعــدم تعاوــا لا يفيــدان ســــوى مـــهربي 
الأسـلحة، كمـا أمـا يجعـلان مـن المسـتحيل علـــى الــس أن 

يحصل على نتائج مرضية. 
وفضـلا عـن ذلـك، فإننـا نؤيـد توصيـــة فريــق الخــبراء 
بشأن ضرورة تعزيز التعاون بـين الـدول الأعضـاء في الجماعـة 
ـــر  الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا، بغيـة توسـيع وتعزيـز الحظ
الاختياري الإقليمي لواردات المنطقة من السلاح، بما في ذلك 
تعزيــز تبادل المعلومات فيمـا بـين الأعضـاء. إننـا نواجـه حالـة 
من الصراع وعدم الاستقرار السياسي، حالة يلزم فيها الأخـذ 
بنهج إقليمي لدعـم إجـراءات الـس، ليـس فقـط فيمـا يتعلـق 
بحظر الأسلحــة، وإنمـا أيضـا بالنسبـــة للعمليـــات الـتي تجـــري 
في المطارات، واستيراد وتصدير الماس، وقيود السفر المفروضـة 
علـى بعـض كبـار المسـؤولين في حكومـة ليبريـا. ونـئ بلـــدان 
ـــا لاســتعادة  ـر مـانو الثلاثـة علـى الخطـوات الـتي اتخذ اتحـاد

الثقة والتعاون السياسي فيما بينها. 

ومن الضروري، إذَن، العمل على منـع الأسـلحة الـتي 
يجـري تداولهـا بحريـة في الأسـواق غـير المشـروعة في العـالم مــن 
المتسـبب في سـقوط مزيـد مـن الضحايـــا في ســيراليون وليبريــا 
ـــس أن  وفي منطقـة غـرب أفريقيـا بأسـرها. وسـيتعين علـى ال
يشـجع تحسـين الحـوار مـع صنـاديق الأمـم المتحـــدة وبرامجــها، 
ليكفل الاستمرار في تلبية احتياجات السكان، عندما تتنـاقص 
ــــير قلقنـــا أن دعايـــة  مســاهمات المنظمــات الخاصــة. فممــا يث
المســؤولين الليــبريين ســتنجح في إقنــاع الشــعب بــأن البـــؤس 
الاجتمـاعي والاقتصـادي الـذي يرجـع إلى سـوء إدارـم للبلــد 
وسوء تنظيمهم المؤسسي، كان سببه الأمم المتحدة. وفي هـذا 
الصـدد، نؤيـد تعزيـز مكتـب الأمـــم المتحــدة المعــني بليبريــا في 

مونروفيا. 
وأخــيرا، ينبغــي لنــا أن نتــأكد مــن أن التدابــير الــــتي 
اعتمدهـا الـس بـالفعل سـتظل تحظـى بـالاحترام مـن أعضـــاء 
ـــراد. ومــا دام ليــس لدينــا  الأمـم المتحـدة، والشـركات، والأف
آليـات أخـرى للرصـد، فـإن وفـد بـلادي يدعـــم تمديــد ولايــة 
فريق الخبراء على النحو الوارد في القسـم الأخـير مـن التقريـر. 
إن علينا التزام بأن نكفل تحقيق السلام لشعب غرب أفريقيـا، 

وينبغي لنا ألا نتقاعس في تنفيذ ذلك الالتزام. 
السـيد عـون (مـالي) (تكلـم بالفرنسـية): يعـرب وفــد 
مالي عن امتنانه لك، سيدتي الرئيسة، على عقد هـذه المناقشـة 
العلنيــة بشــأن تقريــر فريــق الخــبراء المعــني بليبريــا. ونرحــــب 
بمشاركة السيد كابتان وزير الشؤون الخارجية لليبريا في هـذه 

المناقشة. 
ونـود أيضـــا أن نشــكر الســفير كيشــورني محبوبــاني، 
رئيـس اللجنـة المنشـأة عمـلا بـالقرار ١٣٤٣ (٢٠٠١) المتعلــق 
بليبريـا علـى عرضـه لذلـك التقريـر. كمـا نـود أن نشـــكر مــن 
خلالـه أعضـاء فريـق الخـبراء علـى العمـل الهـام الـــذي أنجــزوه. 
ـــك أن نشــكر الســيد إدوارد تســوي مــن مكتــب  ونـود كذل
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تنسيق الشؤون الإنسانية على تولَّيه عرض تقرير الأمـين العـام 
المؤرخ ٥ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١. 

لقد درسنا بعناية تقرير فريق الخبراء، وأود أن أعرض 
ثلاث مجموعات من الملاحظات. 

– شـأا شـأن الأعضـــاء  أولا، أود أن أؤكـد أن مـالي 
الآخريـن في الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا – تعلــق 
أهمية خاصة على تنفيذ قرار مجلس الأمن ١٣٤٣ (٢٠٠١). 

إن موقفنا – الذي يسـتند بوضـوح في جملـة أمـور إلى 
التزام واضح مـن الـدول الأعضـاء في تلـك الجماعـة بالنـهوض 
بالسلام والأمن في تلك المنطقة دون الإقليمية – قد ترجـم إلى 
إجراءات ملموسة. ووفقا لتعهدنا بأن نحـث ليبريـا علـى تغيـير 
سلوكها على الصعيد الإقليمـي، أوفـدت الجماعـة الاقتصاديـة 
لدول غرب أفريقيا بعثتين مـن مجلـس الوسـاطة والأمـن التـابع 
– بالإضافــة إلى زيــارة قــــام ـــا أمينـــها  للجماعــة إلى ليبريــا 
التنفيذي – بغية التأكد من أن التدابـير الـتي اتخذـا السـلطات 

الليبرية تلبي متطلبات اتمع الدولي. 
وقـد صـدرت توصيـات عقـب كـل زيـارة مـن هــاتين 
البعثتــين، مثــل التوصيــة الخاصــة بإنشــاء آليــة لرصــــد تنفيـــذ 
الجــزاءات. وفي رأي وفــد بــلادي أن تلــك الآليــة كــان مـــن 
الممكن أن تكون مفيدة جدا لفريـق الخـبراء في تحرياتـه. ونـود 
في هـذا الصـدد أن نسـتمع إلى آراء هـذا الفريـــق حــول مــدى 

الفائدة التي يمكن أن تتحقق من وجود تلك الآلية. 
ثانيا، أود أن أعلِّق على الحالة الإنســانية في ليبريـا، إن 
ـــؤرخ ٥ تشــرين الأول/أكتوبــر ينــاقش  تقريـر الأمـين العـام الم
باستفاضة تلك الحالة الإنسانية، التي تبعـث حقـا علـى القلـق، 
ــــة الـــتي  بــل وتثــير الفــزع. لقــد أدت الحــرب الأهليــة المروع
ـــة أعــوام إلى اســتنفاد خــيرات البــلاد، وتدمــير  اسـتمرت ثماني
هياكلـها الأساســـية الاقتصاديــة، وكــان لهــا أثــر مدمــر علــى 
القطاعات الضعيفة مـن سـكان ليبريـا. وهنـا نتسـاءل عمـا إذا 
كـــانت الجـــزاءات الـــتي فرضـــــت بموجــــب القــــرار ١٣٤٣ 

(٢٠٠١) قد ساهمت في تفاقم هذه الحالة، ضمـن جملـة أمـور 
مـن بينـها انخفـاض المسـاعدة الدوليـة، وعـــدم تحقيــق أي نمــو، 

واستمرار القتال في مقاطعة لوفا. 
وأيـا كـــان الأمــر، فــإن تقريــر الأمــين العــام المــؤرخ 
٥ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١ يوجــه النظـر إلى مـا يمكـن أن 
تحدثه الجزاءات الإضافية من أثر على ليبريـا في ايـة المطـاف، 
وخصوصا على أضعف قطاعات سـكاا. والواقـع، أن تعزيـز 
النظــام الحــالي للجــزاءات مــن خــلال فــرض جــزاءات علـــى 
صناعــة الأخشــاب الليبريــة ، أو قطــــاع المطـــاط، أو ســـجل 
السـفن والشـركات البحريـة يمكـن، في رأي الأمـين العـــام، أن 
تكـون لـه آثـار سـلبية علـى العمالـة، والخدمـــات الاجتماعيــة، 

وإيرادات الدولة. 
ـــى  وعلــى ذلــك يكــون مــن الضــروري للحفــاظ عل
مصداقية نظام الجزاءات ولتحقيق الأهداف الـتي يتوخاهـا، أن 
نقــوم – كمــا يقــترح الأمــين العــام ويتصــور – بإنشــاء آليـــة 
تضطلـع بصفـة دوريـة بتقييـم مـا لهـذه الجـزاءات مـن أثـر علــى 

الحالة الإنسانية والاقتصادية في ليبريا. 
– كمـا توصـي بذلـك الجماعـة  ومن الضروري أيضـا 
الاقتصادية لدول غرب أفريقيا – أن يستأنف تقـديم المسـاعدة 
الدوليـة إلى ليبريـا. ومـن هـذا المنطلـق، نحـن نؤيـد تمـــام التــأييد 
المقـترح الداعـي إلى إجـراء حـوار بنـاء مـع الصنـاديق والــبرامج 
ذات الصلة، ونشجع مجلـس الأمـن علـى المحافظـة علـى تعـهده 

تجاه ليبريا وشعبها. 
كما نأمل أن يقدم اتمع الـدولي دعمـه الكـامل مـن 
أجل تعزيز قـدرات المنظمـات المعنيـة بتقـديم المعونـات، بمـا في 

ذلك المنظمات غير الحكومية. 
ثالثا، أود أن أشدد على ضرورة إيلاء الأهمية الواجبة 
إلى التطورات الإيجابية التي حدثت في منطقــة اتحـاد أقطـار ـر 

مانو. 
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وكمـا يشـير تقريـر فريـق الخـبراء، تبـذل حاليـا جـهود 
دبلوماسية مشجعة على الصعيـد الإقليمـي لتحسـين العلاقـات 

الثنائية فيما بين الدول الثلاثة الأعضاء في ذلك الاتحاد. 
وفي هذا الصدد، يرحب وفد بلادي بالجهود الكبـيرة 
التي بذلتها الحكومة الليبرية مؤخرا لتحسين علاقاا مـع غينيـا 
ــق  وسـيراليون. وأملنـا أن تنفـذ القـرارات والتوصيـات الـتي تنبث
عـن الاجتماعـات الوزاريـة اللاحقـة، ممـــا يســاعد في اســتعادة 

الثقة والاستقرار في هذه المنطقة دون الإقليمية. 
ومن هذا المنطلق، يكون من الضروري أيضا مواصلة 
العمـل علـى إيجـاد شـــراكة حقيقيــة بــين الجماعــة الاقتصاديــة 
لدول غرب أفريقيا ومجلـس الأمـن، ممـا يعـزز النـهج الإقليمـي 
لتسوية الصراعات، حيث نرى أن الجزاءات وحدهـا لا يمكـن 
أن تسـتعيد السـلام في غـــرب أفريقيــا، أو حــتى في أي مكــان 
آخر. وعلاوة على ذلك، فـإن الجـزاءات ليسـت هـي الوسـيلة 
الوحيدة المتاحة، كما أا ليست بالضرورة أفضل حل متاح لنا. 
ومـن المؤكـد تمامـا أن القـرار ١٣٤٣ (٢٠٠١) كـــان 
له أثر إيجابي. ويتعين على مجلس الأمن أن ينظر الآن بعناية في 
استنتاجات وتوصيات فريق الخبراء. وفي هذا الصدد، نلاحـظ 
أن هـذا الفريـق قـد درس صناعـة المـاس في ليبريـا، ودعـا ليبريــا 
إلى إنشاء نظام موثوق به وشفاف لإصدار شهادات المنشـأ – 
ونحـن نؤيـد تلـك التوصيـة نظـرا لأـا ستســـهل لــس الأمــن 
النظر في إمكانية تعليق الحظـر علـى المـاس بصفـة مؤقتـة، كمـا 
ـــات الــتي يعانيــها الحرفيــون المشــتغلون  أـا سـتخفف الصعوب
بتعديـن المـاس، والسماسـرة والتجـــار. ونحــن نشــجع شــركاء 
ليبريا الثنائيين ومتعددي الأطراف على تقديم المساعدة التقنيـة 

والمالية اللازمة لتنفيذ مثل هذا النظام. 
وفيما يتعلق بالحظر على السفر، ما فتـئ وفـد بـلادي 
ـــات الــتي تقــدم إلى  يدعـو دائمـا إلى الاسـتجابة السـريعة للطلب

اللجنة المنشأة عملا بالقرار ١٣٤٣ (٢٠٠١). 

وبالنسـبة للتوصيـة المتعلقـة باســـتمرار رصــد الامتثــال 
للقــرار ١٣٤٣ (٢٠٠١)، فــإن وفــد بــلادي ســــيكون ممتنـــا 
لو أن فريق الخبراء أمكنه زيـادة توضيـح الكيفيـة الـتي سـتعمل 
ـا الآليـة المقترحـة في الفقـرة ٦٦ مـن تقريـر الخـبراء مـع لجنـــة 

الجزاءات الخاصة بليبريا. 
السـيد كونجـول (موريشـيوس) (تكلـم بالانكليزيــة): 
ـــي في نئتكــم، ســيدتي، علــى  اسمحـوا لي أن أنضـم إلى زملائ
توليكم رئاسة الس، وفي شكر سلفكم، ممثـل أيرلنـدا، علـى 
الطريقة الناجحة التي قاد ا أعمال الس في الشـهر المـاضي. 
ويود وفدي أيضا أن ينوه بحضور معالي وزير خارجية ليبريـا، 

السيد روني ر. كابتان، الذي نعرب عن ترحيبنا الحار به.  
أود أيضــا أن أشــكر الســفير محبوبــاني، رئيــس لجنـــة 
الجزاءات المعنية بليبريا، على عرضه تقريــر فريـق الخـبراء المعـني 
بليبريا (S/2001/1015 ، المرفق) وعلى ملاحظاته الوثيقة الصلة 
للغاية بالموضوع. واسمحوا لي أيضـا أن أرحـب بأعضـاء فريـق 
الخبراء وأن أهنئهم على التقرير الواضح المفصـل الدقيـق الـذي 
قدموه وفقا للولاية التي منحت لهم بموجب الفقرة ١٩ القسم 
باء من قرار مجلس الأمـن ١٣٤٣ (٢٠٠١). وأشـكر كذلـك 
السيد إد تسوي ممثـل مكتـب تنسـيق الشـؤون الإنسـانية علـى 

تقريره.  
إن تقرير فريق الخبراء يسترعي انتباه الس إلى مزيج 
من الأخبار الحسنة والسـيئة مـن ليبريـا. فالأخبـار الحسـنة هـي 
أن حكومة ليبريا اتخذت بعض التدابير الإيجابية لتنفيذ مطالب 
ـــــل  قــــرار مجلــــس الأمــــن ١٣٤٣ (٢٠٠١). إذ أوقفــــت ك
ــــدني  الطــائرات المســجلة في ليبريــا، وإن ســلطات الطــيران الم
في ليبريـا تواصـل جـهودها للتعـرف علـــى الطــائرات المســجلة 
في ليبريـــا وحصـــر أماكنـــها. وتجـــري التحريـــــات لتحديــــد 
الأبعـاد الكاملـة لمشـكلة التسـجيلات المـزورة قبـل فتــح قائمــة 
جديـدة للتسـجيل. ونلاحـظ أيضـا أنـــه منــذ أيــار/مــايو هــذه 
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السنة، عندما فرض حظر علـى المـاس الليـبري، لم يكـن هنـاك 
تصدير رسمي للماس من ليبريا؛ وقد أكدت ذلـك إحصائيـات 
المصـــرف المركـــزي. وأعربـــت حكومـــة ليبريـــا أيضـــا عــــن 
اسـتعدادها إنشـــاء نظــام لإصــدار الشــهادات لتصديــر المــاس 
مقبـول عالميـا وشـفاف، ونحـن نرحـــب بذلــك. وفيمــا يتعلــق 
بحظر السفر، الذي يعتبره الفريق أكثر الجـزاءات فعاليـة، يبـدو 
أنه يعمل بصورة جيدة تماما. وإننا نشجع حكومة ليبريا علـى 
مواصلة هذه الجهود وعلـى الامتثـال الدقيـق للتدابـير الأخـرى 

التي فرضها قرار مجلس الأمن ١٣٤٣ (٢٠٠١).  
وإذا مـا انتقلنـا إلى الأخبـار السـيئة، فـإن وفــدي، بــل 
إنني واثق من أن مجلس الأمن بأجمعه، لا يزالان يشعران بقلـق 
بالغ إزاء استمرار العلاقة بـين حكومـة ليبريـا والجبهـة المتحـدة 
الثوريـة في ســيراليون. وعلــى الرغــم مــن تــأكيدات حكومــة 
ليبريا بأا قطعت كل العلاقات مع الجبهة المتحدة، فإن فريـق 
الخبراء يقول بأن هـذه ليسـت هـي الحقيقـة. فوحـدات الجبهـة 
المتحدة متورطة في القتـال المسـتمر في مقاطعـة لوفـا في ليبريـا، 
ــة في  وسـام بوكـاري، قـائد الجبهـة المتحـدة البـارز، يتنقـل بحري

ليبريا.  
إن حكومة ليبريا يمكنها وينبغي لها الاضطـلاع بـدور 
أكثر حسما في تخليص منطقة غرب أفريقيا برمتها من أنشـطة 

التمرد.  
وتقـف ليبريـا اليـوم بـين أفقـر بلـدان العـالم. إذ يعيــش 
٨٠ في المائة من سكاا في فقر مدقـع بـأقل مـن دولار واحـد 
ــــن  للفــرد في اليــوم. والتخلــف الإنمــائي والحــرب والعجــز ع
اسـتعادة الاسـتقرار السياســـي والاقتصــادي في فــترة مــا بعــد 
الحـرب عوامـل تركـت ليبريـا في قـاع مؤشـر التنميـة البشــرية: 
فهي في الواقع تحتـل المرتبـة الــ ١٧٤ مـن مجمـوع ١٧٥ بلـدا. 
ونظـرا لتلـك الحالـة، نلاحـــظ مــع القلــق أن المــوارد الطبيعيــة 
لليبريـا لا تـزال تنـهب لتوفـير الراحـة والرفاهيـــة للنخبــة. وقــد 

ـــة مــن مخصصــات الميزانيــة في إطــار  ذهبـت نسـبة ٣٤ في المائ
ميزانيــة ٢٠٠٠ – ٢٠٠١ إلى الالتزامــــات الخاصـــة بحكومـــة 
ـــك الأمــوال للإنفــاق الدفــاعي  ليبريـا. واسـتخدمت معظـم تل
بذريعـة الحـرب في مقاطعـة لوفـا. ومـن المـهم بالنسـبة لحكومـة 
ليبريا، بالإضافة إلى التدابير التي تتخذها لتنفيـذ القـرار ١٣٤٣ 
(٢٠٠١)، أن تتمســك أيضــا بمبــــدأي الخضـــوع للمحاســـبة 
والحكـم الرشـيد. ونحـن نـرى أن الامتثـال لتلـــك المبــادئ مــن 
شأنه أن يكسب الدعـم العـالمي لمسـاعدة ليبريـا علـى مواجهـة 

مصاعبها الاقتصادية.  
لقد كشف فريق الخبراء بطريقة لبقة وواضحة كيـف 
أنـه علـى الرغـــم مــن فــرض حظــر عــام وكــامل علــى جميــع 
عمليــات توريــد الأســلحة والمعــدات العســــكرية إلى ليبريـــا، 
ـــق المنتظــم للأســلحة الجديــدة إلى داخــل ليبريــا  لا يـزال التدف
مستمرا. ومما ضـاعف مـن سـوء الحالـة الصلـة الـتي ثبتـت بـين 
ـــا وانتــهاكات  المخالفـات المتعلقـة بالطـائرات المسـجلة في ليبري
حظر توريد الأسلحة. وقد أثبت الفريق أن في معظم حـالات 
ريب الأسلحة كان النقـل الجـوي عنصـرا حاسمـا، وفي جميـع 
ـــــة  الحــــالات كــــانت الطــــائرات الــــتي اســــتخدمت، بطريق
أو بأخرى، موضوعا لتزوير الوثائق، أو تزوير خطـط الطـيران 

أو مخالفات متعلقة بتسجيل الطائرات.  
ثمــة جــانب خطــير آخــر يتصـــل بانتـــهاكات حظـــر 
الأسلحة هو ممارسة استخدام عمـلاء سـريين في تسـديد أثمـان 
الأســـلحة المشـــتراة. وقـــد كشـــف التقريـــر عـــن شـــــركات 
ــــهم في ترتيـــب  للأخشــاب وكذلــك عــن أفــراد وعــن تورط
عمليـات التسـديد لشـحنات الأسـلحة إلى ليبريـا. وفي دراســـة 
العديـد مـن الحـــالات، يوضــح الفريــق بالكثــير مــن التفصيــل 
كيف أن شهادات مسـتعملي الأسـلحة في النهايـة مـزورة مـن 
قبـل شـبكات مـن الوسـطاء لتوريـد الأسـلحة. وهـذه الحقـــائق 
تسـبب بـالفعل بعـض القلـــق. وتذكرنــا هــذه الحالــة بالحاجــة 
الماسـة إلى أن تنفـذ جميـع الـدول تنفيـذا كـاملا برنـامج العمـــل 
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المعتمـد في مؤتمـر الأمـم المتحـدة المعـني بالاتجـار غـير المشـــروع 
بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفـة في جميـع جوانبـه، الـذي 
عقد في تموز/يوليه من هذه السنة. وإننا نرحب بتوصيـة فريـق 
الخبراء بأن يوسع الوقف الاختيـاري المفـروض علـى الأسـلحة 
الصغيرة الذي أعلنته الجماعة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا 
ليشـمل إقامـة آليـــة لتبــادل المعلومــات بالنســبة لجميــع أنــواع 
الأسلحة التي تشتريها الدول الأعضاء في الجماعة الاقتصادية.  
ومن سوء الحظ البالغ أنه بينما تظهِر ليبريا إمكانيات 
ضعيفة للتنمية الاقتصادية المستدامة، تستغل قيادة البلد السـبل 
للثراء الشخصي. إذ ظل عائد إنتاج الأخشاب يستخدم أيضا 
لانتهاك الجزاءات؛ وقد وُصف ذلك بوضوح في التقريـر. إننـا 
نرحـب بتوصيـات الفريـق بشـأن الأمـر بـإعداد تقريـــر مفصــل 
مسـتقل عـن عـــائد امتيــازات الأخشــاب للفــترة مــن كــانون 

الثاني/يناير ٢٠٠١ إلى تموز/يوليه ٢٠٠٢.  
ويسرنا أن نعلم أن حظر السـفر قـد نجـح في إحـداث 
ـــا، لا يــزال يســاورنا القلــق، إزاء  مفعولـه بشـكل عـام. ولكنن
العديد من انتهاكات حظر السفر، ونحث بلـدان المنطقـة علـى 
التنفيــذ الكــامل لأحكــام القــرار ١٣٤٣ (٢٠٠١) في ذلــــك 
الصدد. ويؤيد وفدي توصيات الفريق بأن قائمة حظر السـفر 
ليست محفورة على حجر وأن من المطلوب تحديثها بانتظام.  
وقــدم فريــق الخــبراء عــددا مــــن التوصيـــات القيمـــة 
والبنـاءة. وهـذه التوصيـات حسـنة النيـة وـدف إلى مســـاعدة 
ليبريا على النهوض من الحرمان الاقتصادي الذي تجـد نفسـها 
فيـه. وممـا لـه أهميـة بالغـــة أن تضطلــع جميــع الأطــراف المعنيــة 
بالجهود اللازمة لتنفيذ تلك التوصيات حـتى يمكـن للسـلام أن 

يعود إلى المنطقة.  
لقـد مـرت ثمانيـة شـهور منـذ اعتمدنـا القـــرار ١٣٤٣ 
ـــزاءات  (٢٠٠١)، ومــرت ســتة شــهور منــذ أن وضعــت الج
موضـع التنفيـذ. ومـن المـهم في هـــذه المرحلــة أن يقيــم مجلــس 

ــــق بليبريـــا  الأمــن نجــاح جزاءاتــه أو عــدم نجاحــها فيمــا يتعل
وبالسلم والاستقرار في منطقة غرب أفريقيا. وعلى الرغم مـن 
ـــا وبــدأت تتمخــض عــن النتــائج  أن الجـزاءات نجحـت عموم
المطلوبة، فإنه يبدو أن ضـررا جانبيـا وأذى قـد لحـق بالسـكان 
الليبريين، الذين كـانوا يعيشـون حـتى قبـل فـرض الجـزاءات في 
ظـروف قاسـية. وبالتـالي فـإن مـن الضـروري أن يلقـي الــس 
نظـرة جديـدة علـى أكـثر الطـرق فعاليـة وأقلـها ضـررا لتطبيـــق 
– برلـين - إنـترلاكن. وأي تدبـير  الجزاءات بروح عملية بون 
جديد يتخذه الس ينبغي أن يصمم بحيث يستهدف الصفوة 
الليبرية دون غيرها، وأن يكون له جدول زمني محدد بوضـوح 
وأن يجنــب الســكان المدنيــــين الليـــبريين أي مشـــقة إضافيـــة. 
ونعتقد أيضا بأن من المهم أن ينظر الس بعنايــة في مسـارات 
بديلــة مــن شــأا أن تــؤدي إلى حــل سياســي للمشـــاكل في 
المنطقـــة. وإننـــا ندعـــو اتمـــع الـــدولي إلى مواصلـــة دعمــــه 
ومســاعدته إلى ســكان ليبريــا. وتبشــر التطــورات السياســــية 
الأخيرة في اتحاد ر مانو بالخير للمنطقة. ونحن نرحب بجـهود 
الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا لتحســـين العلاقــات 
ــــة  بـــين حكومـــة ليبريـــا وجيراـــا، وكذلـــك لاســـتعادة الثق
والاستقرار في المنطقة دون الإقليمية. ونتطلع إلى مؤتمـر القمـة 
الإقليمــي لزعمــاء بلــدان ــر مــانو في كــانون الثــــاني/ينـــاير 
٢٠٠٢، ونـأمل أن يسـفر الاجتمـاع عـن نتـــائج تؤثــر إيجابيــا 

على المنطقة وشعوا. 
قبـل أن أختتـم كلمـتي أود أن أسـترعي انتبـــاه الــس 
إلى حقيقـة أنـــه، تحــت العنــوان الفرعــي �المــاس�، في الجــزء 
الثالث من التقرير، جاء أن ليونيـد مينـين، وهـو رجـل أعمـال 
له علاقات وثيقة مع الرئيس تشـارلز تـايلور، كـان في حوزتـه 
وقت اعتقاله في إيطاليا في آب/أغسطس ٢٠٠٠ وثـائق تابعـة 
ــدز�  لشـركة مـاس في موريشـيوس اسمـها �بـلاك سـتيلا دايمون
ورسائل تظهر محاولات قام ا مينين لإنشـاء سلسـلة لتصديـر 
المـــاس مـــن غـــرب أفريقيـــا، مـــرورا بمصنـــع لصقـــل المــــاس 
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في موريشـيوس، إلى روسـيا والصـين. وأود أن أسـترعي انتبــاه 
أعضـاء الـس إلى أن رئيـس فريـق الخـــبراء أرســل رســالة إلى 
بعثـتي بتـاريخ ١١ أيـار/مـايو يطلـب معلومـات حـول اســـتيراد 
ــــن موريشـــيوس وشـــركة �بـــلاك ســـتيلا  وتصديــر المــاس م
دايموندز� . ولقد زودتُ الرئيس بكل المعلومـات الـتي طلبـها 
وأخطرتـه بـأن كـل واردات المـاس قـد تم تنفيذهـا مـــن خــلال 
قنوات قانونية وأن شركة �بلاك سـتيلا دايمونـدز المحـدودة�، 
وفقا للسجلات المتوفرة، لم تشارك في اسـتيراد أو تصديـر أي 
ماس. كما أعربت عن الاستعداد لتقديم أية معلومات إضافيـة 

إلى الفريق. 
الســيد أحســان (بنغلاديــش) (تكلــم بالإنكليزيــــة): 
سيدتي الرئيسة، أرحب بكم في الرئاسة لهذا الشهر. ونـود أن 
نشكر السفير ريتشارد راين وفريقـه القديـر جـدا علـى العمـل 
الممتاز في الرئاسة الشهر الماضي. ونود أن نشيد بوجود وزيـر 
خارجيــة ليبريــا في هــذه الجلســة الهامــــة. كمـــا يشـــيد وفـــد 
بنغلاديش بالسفير محبوبـاني علـى إحاطتـه الإعلاميـة التفصيليـة 
لس الأمن يوم الجمعـة، وأيضـا علـى ملاحظاتـه الاسـتهلالية 
اليـوم. ونشـكر فريـق الخـبراء علـــى التقريــر التفصيلــي الحــافل 
بالمعلومـات، والســـفير أيــافور، عضــو الفريــق، علــى العــرض 
الـذي قدمـه اليـوم. إننـا نقـــدر جــهودهم للحفــاظ علــى هــذا 
المستوى الرفيع من العمل. كما أن السيد إد تسوي، الموظـف 
بمكتب تنسيق الشؤون الإنسانية، قدم تقريـرا مفيـدا جـدا عـن 

الحالة الإنسانية في ليبريا، ونشكره على ذلك . 
إن الجـزاءات علــى ليبريــا بــدأت تســفر عــن النتــائج 
المقصودة في دفع عجلـة السـلام في سـيراليون. ونحـن نـرى أن 
تركيز مجلس الأمن على ليبريا مفيد في إدامة الزخم نحو تحقيق 
السـلم في سـيراليون والمنطقـة. وسـنواصل دعمنـا للتدابـير الـــتي 
يتخذها الس لتحقيق ذلك الهدف. ولا نقبـل أي شـيء أقـل 

من الامتثال الكامل للقرار ١٣٤٣ (٢٠٠١ ). 

ونتفـق علـى أن جميـع التوصيـــات الــواردة في التقريــر 
تستحق من مجلس الأمـن أن ينظـر فيـها بعنايـة. ولذلـك، فقـد 
يكون من المفيد أن تنظر لجنة ليبريا بتعمق في هذه التوصيـات 

عقب نقاش اليوم المفتوح. 
يثبـت عمـل فريـق الخـبراء فعاليـة الاسـتمرار في رصـــد 
الحالة عن آليات مستقلة يعول عليها. ونؤيد التوصيـة بتمديـد 
قصــير لولايــة فريــق الخــبراء مــن نيســان/أبريــل القــادم حـــتى 

أيار/مايو. 
ـــــا  وفيمـــا يخـــص التوصيـــات المحـــددة بشـــأن القضاي

المختلفة، اسمحوا لي أن أذكر بإيجاز أربع نقاط. 
أولا، لسـنا واثقـين تمامـا ممـــا إذا كــان توســيع نطــاق 
حظر الأسلحة ليشمل بلـدان اتحـاد ـر مـانو الثلاثـة سـيفضي 
إلى النتيجــة المرجــوة الــتي يســعى إليــها الــس. إننــــا نقـــدر 
التوصيـــات المتعلقـــة باســـتحداث نمـــــوذج موحــــد لشــــهادة 
المستخدم النهائي يعالج جانب الطلـب مـن المشـكلة. غـير أننـا 
ـــر بالحاجــة إلى وجــود أطــر  لاحظنـا نقـص الاهتمـام في التقري
تنظيمية موجهة نحو البلدان المنتجة والمصدرة للأسلحة، والـتي 

تبحث أيضا في جانب العرض من المشكلة. 
ثانيـا، فيمـا يخـــص الطــيران المــدني، توجــد توصيــات 
مفيدة في التقرير. ولكن في غياب نظام فعـال للمراقبـة الجويـة 
في المنطقـة ورادار أساسـي، أو حـتى ثـانوي، يبقـى الكثـير مـــن 
اال الجوي لغرب أفريقيا غير مرصـود. وتسـتطيع الطـائرات 
أن تدخــل وتخــرج بســهولة ودون أن يتــــم الكشـــف عنـــها. 
ـــة في الاتجــار بالأســلحة في  ويمكننـا أن نغلـق الشـركات العامل
وقــت معــين، ولقــد تم تقــديم توصيــات ــذا الشــأن. لكــــن 
المتاجرين يمكنهم ببساطة أن يفتحوا شركات شـكلية جديـدة 
يعودون ا إلى ممارسة أعمـالهم. يجـب أن نجـد طرقـاً لمسـاعدة 
بلـدان المنطقـة علـى إنشـاء نظـام فعـال للمراقبـة الجويـة لرصـــد 

مجالها الجوي حتى لا يتم تقويض الجزاءات. 
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ثالثـــا، إننــــا ننظــــر بعنايــــة في التوصيــــات الخاصــــة 
بالأخشــاب والتســجيل البحــري. ولقــد لاحظنــا أن الفريـــق 
اجتهد كثيراً حتى يخرج بتوصيات تتجنب الإضرار بالاقتصـاد 
الليبري على المدى البعيد، وهو ما نعتقـد أن الـس لا يريـده 
أيضا. يجب أن يواصل الس ولجنة ليبريا النظر بعناية في هـذا 

الموضوع. 
أخـيراً، أود أن أذكـر نقطـة أكـثر عمومـاً بشـأن تأثـــير 
الجزاءات على السكان الليبريين. لقد وردت إلينـا إحصائيـات 
مختلفـة تتعلـق بخطـورة هـذا التأثـير. وإذا وضعنـا جانبـــاً مســألة 
صدق الإحصائيات، فمـن الواضـح أن الجـزاءات سـيكون لهـا 
تأثــير إنســاني. وينبغــي للمجلــس لا أن يواصــل رصــد تأثـــير 
الجزاءات على ليبريا فحسب، بل يجب أيضا أن يخـرج بطـرق 
لتخفيـف معانـــاة الســكان الليــبريين. فبــدون ذلــك سيخســر 
الـس المعركـة الدعائيـة علـى أرض الواقـع وسـيبدو أيضـــا في 
ــــن الذيـــن  القريــب العــاجل، وكأنــه يــؤذي الأبريــاء بــدلاً م
تستهدفهم الجزاءات. وإذا ساءت الحالة الإنسانية فمـن شـأا 
بالطبع أن تقوض الدعم الدولي للجزاءات. ولقد رأينا بـالفعل 
تراجع المساعدة الإنسانية إلى ليبريا في الشـهور الماضيـة. ومـن 
المـهم أن يتـم فصـل المسـاعدة الإنسـانية عـن الجـزاءات، ونحــن 
ندعــو جميــع المــانحين إلى تقــديم المســاعدة للشــــعب الليـــبري 

وتخفيف معاناته. 
الســيد دوتريــو (فرنســــا) (تكلـــم بالفرنســـية): أود 
الإشادة بالعمل المحترف والممتاز جداً الذي أنجزه فريق الخـبراء 
برئاسة السيد مارتن أيافور. ولقـد ذكـر السـفير محبوبـاني منـذ 
بضعة أيام تكلفة عمليـة الفريـق، الـتي نعتقـد بأـا مـبررة تمامـاً 
بـالنظر إلى التقريـر الجوهـري جـداً الـذي تم تقديمـــه إلى مجلــس 
الأمـن. ومـــن المؤكــد أننــا قــد نواصــل في المســتقبل التذكــير 
بــالاقتراح الفرنســي الداعــــي إلى إنشـــاء آليـــة لمراقبـــة جميـــع 

الجزاءات، دف ضمان التنسيق السليم بينها. 

كذلــك أود أن أشــكر الســيد تســوي علــى تقريــــره 
الممتاز بشأن التأثير الإنساني لأية جزاءات إضافية على ليبريـا، 

وأرحب بوزير الخارجية الليبري، السيد كابتان. 
مع عرض التقريرين علينا اليوم، يجد مجلـس الأمـن أن 
ـــاصر اللازمــة لإجــراء تقييــم دقيــق  لديـه لأول مـرة جميـع العن
لفعاليـة الجـزاءات القائمـة وجـدوى فـرض جـــزاءات جديــدة. 
وكمـا أشـــار أغلــب المتكلمــين الســابقين، يجــب تلبيــة ثلاثــة 
شروط. الأول هو إقامة صلــة مباشـرة بـين القطـاع الـذي يتـم 
التفكير في فرض جزاءات جديدة عليه وتمويل وتسليح الجبهـة 
ـــتي ينبغــي  الثوريـة المتحـدة. والثـاني هـو العواقـب الإنسـانية، ال
ألا تكون وخيمة على الشعب الليبري. والثالث هـو المصلحـة 

السياسية التي تؤثر على الاستقرار في المنطقة دون الإقليمية. 
سوف يدلي سـفير بلجيكـا ببيـان بالنيابـة عـن الاتحـاد 
الأوروبي، وفرنسا تؤيده بالكامل. ولذلك سوف أقصـر بيـاني 

على ست نقاط. 
أولا، تؤيـد فرنسـا جـهود الجماعـة الاقتصاديـة لـــدول 
ـــادة فعاليــة عمليــات الحظــر علــى  غـرب أفريقيـا مـن أجـل زي
الأسـلحة، الـتي مـا زال يتـــم تصديرهــا إلى منطقــة ــر مــانو، 
ولا ســيما الأســلحة الــتي يتــم إرســالها إلى مختلــف حركـــات 

التمرد المسلحة.  
ثانيا، تؤيد فرنسا الاقـتراح الـذي قدمـه فريـق الخـبراء 
الداعـي إلى رفـع الحظـــر علــى الطــائرات المرخصــة في ليبريــا. 
لا بد أن تتمكن السـلطات والشـعب في منروفيـا مـن أن يـروا 

أن التدابير المشجعة لجزاءات مجلس الأمن صادقة. 
وثالثـا، تــود فرنســا أن تــرى صــادرات المــاس الخــام 
تستأنف من ليبريا في إطار نظـام للشـهادات علـى غـرار ذلـك 
النظـام المنشـأ بموجـب القـرار ١٣٠٦ (٢٠٠٠) بشـــأن ألمــاس 
سـيراليون - كمـا أوصـى بذلـك فريـق الخـــبراء - وأن يوضــع 

تحت إشراف لجنة الجزاءات التابعة لس الأمن. 
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ورابعـا، بمـا أن التدابـير الراميـة إلى فـــرض قيــود علــى 
صادرات الأخشاب الاستوائية من ليبريا قد تعـني ديـد سـبل 
العيـش الأساسـية لأكـثر مـن ٠٠٠ ١٠٠ شـخص في البلـــد - 
كما ورد بالتفصيل في تقريـر مكتـب الأمـم المتحـدة للشـؤون 
الإنسانية - فإن فرنسا تود أن يجرى تحقيــق فيمـا إذا كـان ثمـة 
علاقة مباشرة بين عائدات هذه الصادرات وتسليح المتمرديـن 
التـابعين للجبهـة المتحـدة الثوريـة في سـيراليون. ويمكـن إجـــراء 
مراجعة للحسابات، كما أوصى بذلـك فريـق الخـبراء، ـدف 
تمكين مجلس الأمن من الحصـول علـى معلومـات دقيقـة بشـأن 
هـذه المسـألة، عندمـا يبحـث خـلال أيـار/مـايو المقبـل في قـــرار 
التمديــــد المحتمــــل للجــــزاءات الــــــواردة في القـــــرار ١٣٤٣ 

 .(٢٠٠١)
وخامســا، إن فرنســا توافــق علــى التوصيــة المتعلقــــة 
بإيداع جميع الإيرادات المتولدة عن سجل الملاحـة البحريـة في 
حسـاب ضمـان. ويكـــون الإنفــاق مــن هــذا الحســاب رهنــا 
بموافقة لجنة الجزاءات لضمان أن يكون استخدامه مرخصا بـه 
لأغراض الميزانية العامة للدولة، على أن تكـون الأولويـة لتلبيـة 

الاحتياجات الإنسانية، لا سيما استعادة الخدمات العامة.  
وسادسـا، إن فرنسـا تشـجع علـى الاسـتجابة بشـــكل 
إيجابي لطلب الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيـا - الـذي 
أشـار إليـه السـفير عـون - بإنشـاء فريـــق تحقيقــات مصغــر في 
ـــة  الميـدان، يعمـل مـع فريـق الخـبراء الـذي يتعـاون الآن مـع لجن
الجـــزاءات ويســـاعد الســـلطات الليبريـــة في تنفيـــــذ التدابــــير 
المنصوص عليها في القـرار ١٣٤٣ (٢٠٠١). وسـيكلف هـذا 
الفريق برصد عمليات ريب الأسلحة، بما في ذلـك الأسـلحة 
التي ترسل إلى المتمردين الليـبريين؛ وريـب المـاس؛ واسـتغلال 
الأخشاب الاستوائية، والمطاط وسجل الملاحـة البحريـة. فـإذا 
نجح هذا الفريق، الذي ستكون مهمته القيام بعمليات تفتيـش 
عشوائية وإبلاغ لجنة الجزاءات بمـا يتوصـل إليـه، يمكـن لـس 
الأمن أن يقرر تحويله إلى لجنة دائمة بدلا من أن يجدد التدابـير 

ــــهي نفـــاذه في  الــواردة في القــرار ١٣٤٣ (٢٠٠١) حــين ينت
أيار/مايو ٢٠٠٢. 

ولــدي أيضــــا ســـؤال أود أن أطرحـــه علـــى رئيـــس 
الفريـــق. في الأســـبوع المـــاضي، أشـــارت إحـــدى صحـــــف 
الولايات المتحدة إلى أنه قد تكون ثمة علاقـة ماليـة بـين السـيد 
بــن لادن والمــاس الخــاضع للجــزاءات في ليبريــا وســــيراليون. 
ويـهمني أن أسمـع أي تعليـق لـدى رئيـــس الفريــق بشــأن هــذه 

المسألة. 
السيد شين غوفـانغ (الصـين) (تكلـم بالصينيـة): أود 
أن أشكر رئيس لجنة الجزاءات بشأن ليبريا، السـفير محبوبـاني، 
على عرضه لتقريري اللجنة فضلا عن المناقشـة الـتي جـرت في 
اللجنة. كما أود أن أشكر السيد تسوي، ممثل مكتب تنسـيق 
الشــؤون الإنســانية، علــى الإحاطــة الإعلاميــة الــتي قدمــــها. 
كذلك، أود أن أرحب بوزير خارجية ليبريا لحضوره جلسـتنا 

هذه. 
ـــد لــس  إن أهميـة المسـألة الليبريـة أمـر بديـهي. ولا ب
الأمـن أن ينظـر مـرة أخـرى في هـــذه المســألة. والصــين تقــدر 
ــــداد التقريـــر المقـــدم  الجــهود الــتي بذلهــا فريــق الخــبراء في إع
إلى الـــس. ويســـتند هـــذا التقريــــر إلى تحقيقــــات مفصلــــة 
تماما بشأن مسـائل بعينـها ويتضمـن توصيـات قيمـة، لا سـيما 
تلك التوصيات المتعلقة بتحسين التدابير القائمـة للجـزاءات - 
ـــا بإعــادة فتــح ســجل للطــائرات ووضــع  مثـل السـماح لليبري
نظـام موحـد لشـهادة المســـتعمل النــهائي بالنســبة للصــادرات 
– إلى جانب إنشاء موقع خاص على  والواردات من الأسلحة 
شـبكة الإنـترنت بشـأن الحظـر المفـروض علـى الســـفر. وهــذه 
التوصيـات تتطلـب مزيـدا مـن الدراسـة الجـادة مـــن قبــل لجنــة 

الجزاءات. 
وفي الوقت الراهن، مـن الواضـح أن مسـألة ليبريـا لهـا 
جانبـان. فمـن ناحيـة، ومنـذ أن فـرض الـس الجـزاءات علــى 
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ليبريــا في آذار/مــــارس المـــاضي، حققـــت عمليـــة الســـلام في 
سيراليون بشكل عام تقدما كبيرا. فالجبهة المتحـدة الثوريـة في 
سـيراليون قـد انتـهجت في الأسـاس موقفـا تعاونيـا فيمـا يتعلــق 
بعملية نزع السلاح. كما أن العلاقات بين كل من سـيراليون 
وغينيـا وليبريـا قـد تحسـنت إلى حـد مـا. ومـن ناحيــة أخــرى، 
ووفقا لتقرير فريق الخبراء، ما زالـت هنـاك انتـهاكات خطـيرة 
تتعلق بحظر الأسلحة، وصادرات الماس والحظر المفروض على 
السفر. وهذا يبين أن تدابير الجزاءات القائمة للمجلس مـازال 

فيها بعض الثغرات، الأمر الذي يشعرنا بالقلق. 
ويبـــين التقريـــر كذلـــك أن الأوضـــــاع الاقتصاديــــة 
والإنسانية في ليبريا، لا سيما الأوضاع الإنسـانية بـين أضعـف 
اموعـات، تشـكل خطـرا كبـيرا. لقـد أدت جـزاءات الــس 
في الواقـع إلى عواقـب اقتصاديـة في هـذا البلـد. وعلـــى اتمــع 
الـدولي، بمـا في ذلـك الأمـم المتحـــدة، أن يبــدي اهتمامــه مــن 
خـلال تقـديم مزيـــد مــن المســاعدات الإنســانية. وإلى جــانب 
ـــد اتخــاذ أي قــرارات أخــرى، أن  ذلـك، ينبغـي للمجلـس، عن
يضع في الاعتبار الكامل أي آثار سلبية محتملة علـى الظـروف 

الاقتصادية والإنسانية في ليبريا. 
إن عملية السلام في سـيراليون تكتسـب أهميـة حيويـة 
بالنسبة للسلام والاسـتقرار في غـرب أفريقيـا. وعنـد النظـر في 
مسألة ليبريا، ينبغي للمجلـس أن يواصـل اعتمـاد ـج إقليمـي 
ومتكامل - أي أن عليه أن يركز في مداولاته علـى الأهـداف 
الأساســية لعمليــة الســلام في ســــيراليون، علـــى أن يضـــع في 
اعتباره كذلك التقارير الواردة من مصادر أخـرى. وعلينـا أن 
نواصل إيلاء الاهتمام الكـامل للـدور الـذي تقـوم بـه الجماعـة 
الاقتصادية لدول غـرب أفريقيـا والبلـدان المعنيـة، وأن ننصـت 

باهتمام إلى آراء الأطراف كافة.  
وخلاصة القول، إن الصـين علـى اسـتعداد للانضمـام 
إلى الأطراف الأخرى في الدراسـة الوثيقـة للتوصيـات الـواردة 

في التقـارير بشـكل عملـي ومنصـف، مـن أجـــل تحقيــق تقــدم 
كبــير في عمليــة الســلام في ســيراليون بغيــــة يئـــة الظـــروف 
الضروريـة لإحـلال الســـلام والاســتقرار في غــرب أفريقيــا في 

اية المطاف. 
السـيد مجـدوب (تونـس) (تكلـم بالفرنسـية): الســيدة 
الرئيســة، أود أن أهنئكــم مــرة أخــرى علــى توليكــم رئاســـة 
الــس لهــذا الشــهر. كمــا أود أن أحيــي ســــلفكم، الزميـــل 

الأيرلندي. 
وأرحـب اليـوم بمعـالي وزيـر الخارجيـة في ليبريـا. كمــا 
أود أن أضم صوتي إلى أصوات المتكلمين السـابقين في توجيـه 
الشـكر إلى السـفير كيشـور محبوبـــاني، رئيــس لجنــة الجــزاءات 
بشأن ليبريا ؛ وفريق الخبراء ؛ وممثل الأمين العام، على عـرض 

تقاريرهم بشأن مسألة الجزاءات المفروضة على ليبريا.  
خــلال مشــــاوراتنا الـــتي جـــرت بتـــاريخ ٢ تشـــرين 
الثاني/نوفمبر بشأن نفـس هـذا الموضـوع، طـرح علينـا السـفير 
محبوباني بعض الأسئلة القيمة جدا، ويود وفــد بـلادي الآن أن 

يقدم إسهامه في هذه المناقشة الهامة. 
أولا، هـل أثبتـت الجـزاءات المفروضـة فعاليتـها؟ ليـــس 
هنـاك رد سـهل علـى هـذا السـؤال. إن فريـق الخـبراء والأمانــة 
العامة متفقان على أن عملية السلام في سـيراليون قـد حققـت 
ــامج  تقدمـا كبـيرا – علـى سـبيل المثـال، فيمـا يتعلـق بتنفيـذ برن
نزع سلاح المقاتلين السـابقين وتسـريحهم وإعـادة إدماجـهم – 
وذلك بفضل تغير موقف الجبهة المتحدة الثوريــة، الأمـر الـذي 
يعزى إلى الضغط الـذي مارسـته الحكومـة الليبريـة مـن خـلال 
لجنة الجزاءات. ولو كـانت الجـزاءات مسـؤولة فعـلا عـن هـذا 
التطور، فلا يمكن للمـرء أن يـرد علـى سـؤال السـفير محبوبـاني 
إلا بالإيجـاب. ومـع ذلـــك، الحالــة علــى أرض الواقــع ليســت 
واضحة تماما. أولا، على المرء أن يتذكر أنه مهما كان الدعـم 
الذي قد تكون الجبهة المتحدة الثورية قـد تلقتـه مـن الحكومـة 
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الليبريـة، فـإن تلـك الجبهـة المتمـردة كـانت لهـا دائمـا خططـــها 
الخاصة ا، وأا كانت تواصل العمل وفق تلك الخطط بكـل 
الطـرق الممكنـــة. بينمــا نعــترف أيضــا بــأن الدعــم الخــارجي 

لجماعات المتمردين يطيل أمد الصراع. 
ــهاكات  وثانيـا، أبلـغ فريـق الخـبراء عـن عـدد مـن الانت
التي طالت الجزاءات. وهذا يبين مـرة أخـرى أن هنـاك حاجـة 
إلى إنشـاء آليـة لرصـــد الامتثــال لنظــام الجــزاءات علــى أرض 

الواقع. 
وثالثا، كتب الأمين العام في تقريـره أنـه وإن لم يكـن 
للجزاءات تأثير مباشر علـى السـكان الليـبريين، فإـا أدت إلى 
خفض قيمة العملة وإلى حدوث تضخم داخلي وما هو أكـثر 
خطورة حتى، أن المساعدة الدولية المقدمة إلى ليبريـا انخفضـت 
ـــرض الجــزاءات. ونظــرا  بشـكل كبـير في عـام ٢٠٠١، منـذ ف
لكـل تلـــك الحقــائق لا يســع المــرء إلا أن يســأل عــن صحــة 
ــــا يســـمى بـــالجزاءات المســـتهدفة أو الجـــزاءات  وصلاحيــة م

الذكية. إن تطبيقها في حالة ليبريا قد أظهر عيوا. 
المسـألة الثانيـة تتعلـق بمـا إذا كـان ينبغـي تغيـــير بعــض 
الجزاءات المطبقة أو تكييفها. وهنا مرة أخــرى، الجـواب ليـس 
بسيطا. أولا، على المرء أن يقـرر كيـف ولمـاذا يغـير الجـزاءات 
أو يكيفها. في رأينا، هناك عـاملان أساسـيان يجـب مراعامـا 
هنـا. فمـن ناحيـة، مـن الضـــروري المحافظــة علــى الحــوار مــع 
ليبريا، التي لا بد أن تكـون طرفـا نشـطا في إيجـاد حـل للأزمـة 
التي تحيق ببلدان اتحاد ر مانو. ومن ناحية أخرى، لا بـد مـن 
ــــتي تحققـــت حـــتى الآن في إدارة  الحفــاظ علــى قــوة الدفــع ال
الصراع في سيراليون، ومن تعزيزها. وذه الروح، يؤيـد وفـد 
بلدي توصيات فريق الخبراء بشأن حظر السـفر وبشـأن حظـر 
سفر الطائرات المسجلة في ليبريـا. واتفـق مـع الوفـود الأخـرى 

على هذا. 

وفيما يتعلق بمسألة الماس، نعتقد أنه ينبغـي أن نطلـب 
مــن الهيئــات المعنيــة أن توفــر مســاعدة عاجلــة إلى الحكومــــة 
ــأ  الليبريـة حـتى يمكـن وضـع نظـام يعتمـد عليـه لشـهادات المنش
علـى مثـال النظـام المنشـأ في سـيراليون. ويجـب اتخـاذ خطــوات 
للقضاء على الاتجار غير المشروع بالماس الليبري. وفيما يتعلــق 
بالحظر المفروض على السلاح التصدي المناسـب للانتـهاكات 
التي أبلغ عنـها فريـق الخـبراء ليـس، في رأينـا، أن نوسـع نطـاق 
الحظر المفروض على السلاح ليشمل كل العناصر الفاعلة غــير 
الحكومية في بلدان ر مانو، وإنما يجب إنشاء آلية رصـد علـى 
أرض الواقـع. وهــذه الآليــة مــن شــأا أن تتحــرى، في جملــة 
أمور، عن مصدر وأصـل هـذه الأسـلحة. ولنتذكـر أن الاتجـار 
غير المشروع بالأسـلحة لـه تأثـير مأسـاوي في هـذا النـوع مـن 

الصراعات. ويجب القيام بكل شيء ممكن للقضاء عليه. 
المسألة الثالثة هي مـا إذا كـان ينبغـي فـرض جـزاءات 
ـــق  جديــدة. عندمــا ننظــر في هــذه المســألة وفي توصيــات فري
الخبراء، تتبادر إلى الأذهان فورا قضية العراق مع كل المناقشـة 
الجاريـة بشـــأن هــذه المســألة. إن أوجــه التشــابه بــين نظــامي 
الجزاءات المفروضة على البلدين – في حـالة مـا إذا بـدأ الـس 
– لافتـة للنظـر تمامـــا فيمــا يتعلــق  توسـيع النظـام محـل المناقشـة 
بأثرهـا علـى السـكان، وتعقدهـــا وشمولهــا وصعوبــة رصدهــا. 
وعندما نقرأ تقرير الأمين العام عن هذا الموضوع وعـن الحالـة 
المثــيرة جــدا للقلــق بالنســبة للشــعب الليــــبري، لا يمكننـــا أن 
نتجاهل ببساطة الأثر المدمر الذي يمكن لأية جـزاءات إضافيـة 
أن تخلفه على الشعب الليـبري. ونحـن نعتقـد أن مجلـس الأمـن 
يجب أن يحافظ على مصداقيـة نظـام الجـزاءات المفروضـة علـى 
ليبريا بتجنــب اتخـاذ أيـة خطـوات مـن شـأا أن تتجـاوز إطـار 
العمــل المنشــأ في القــرار ١٣٤٣ (٢٠٠١). وهنــا اتفــق مــــع 

زميلي السفير عون، ممثل مالي، على هذه النقطة. 
وأود أيضا أن أؤكد مرة أخرى أنه يجب علـى مجلـس 
الأمن أن يتجنب انتقاء تدابــير عقابيـة بحتـة أو تدابـير لا تتعلـق 
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تعلقا مباشرا بـالأهداف الـواردة في القـرار ١٣٤٣ (٢٠٠١). 
وعلـى أيـة حـال، نعتقـد أن مجلـس الأمـن ينبغـي أن يمتنـع عـــن 
ــة إلى أن  اتخـاذ إجـراءات بشـأن توصيـات فريـق الخـبراء المختلف
ـــا للفقــرة ١٢ مــن القــرار ١٣٤٣ (٢٠٠١)، في  يشـرع، وفق
إجراء تقييم لتنفيذ الجزاءات القائمة – أي إلى أن ينتـهي أجـل 

الإطار الزمني للجزاءات الراهنة. 
والمســألة الرابعــة تتعلــــق بكيفيـــة ضمـــان أن تكـــون 
ــــة.  الجــزاءات الجديــدة أو القائمــة ذات أهــداف منتقــاة بعناي
ويبدو أن الجواب واضح بالنسبة لنا إذا مــا شـرح علـى النحـو 
التـالي: أولا، علينـا أن نتجنـب فـرض جـزاءات عندمـا نعـــرف 
مقدمـا أنـه سـيكون لهـا تأثـــير مدمــر علــى الســكان المدنيــين. 
وأكـــرر: علينـــا أن ننشـــئ آليـــة للاســـتعراض المنتظـــم لأثـــر 

الجزاءات على الحالة الإنسانية والاقتصادية في البلد. 
وهذا يعود بنا إلى مشكلة �الجزاءات الذكيـة�. نحـن 
ــــول، مـــرة أخـــرى، أن في حالـــة ليبريـــا،  لا يســعنا إلا أن نق

الجزاءات الذكية ليست ذكية تماما كما يود المرء أن يعتقد. 
وفي الختام، أود أن أؤكد أن المعايير التاليـة ينبغـي، في 
رأينـا، أن توجـه دراسـتنا للجـزاءات المفروضـة علـــى ليبريــا في 

المستقبل. 
أولا، النظر في مختلف توصيات فريق الخـبراء العديـدة 
يجب أن يوضع في سياق النـهج المتعـدد الأطـراف الـذي اتبعـه 
الــس وأوصــت بــــه بعثـــة الأمـــم المتحـــدة المشـــتركة بـــين 
الوكـالات الـتي بعـث ــا الأمــين العــام إلى غــرب أفريقيــا في 
– وعلـــى وجـــــه الخصــــوص، العنصــــر  آذار/مـــارس ٢٠٠١ 

السياسي للنهج ونطاقه الإقليمي. 
وثانيـا، آراء ومقترحـات الجماعـــة الاقتصاديــة لــدول 
غرب أفريقيا يجب أن تراعى مراعاة تامة خلال دراسة الس 
ـــات  لعمـل متابعـة توصيـات فريـق الخـبراء وملاحظـات وتوصي

الأمين العام التي نعتبرها هامة جدا. 

وثالثا، أيا كان الإجراء الذي قد يتخذه الس بشأن 
ليبريا، يجب أن نتأكد تمامـا مـن أننـا لا نعـرض للخطـر التقـدم 
الهام المحرز حتى اليوم بشأن سيراليون ونفـاقم بالتـالي الحالـة في 
ليبريـا. ولنتذكـر أن صـراع سـيراليون لـــن يحــل بالتــأكيد عــن 
طريـق الحـــرب الأهليــة في ليبريــا. ولنتذكــر أيضــا أن صــراع 
سـيراليون لـه بـالفعل أصولـه في الحـــرب الأهليــة الليبريــة، وأن 
التاريخ أثبت لنا أن مصير ومستقبل بلـدان المنطقـة متشـاطران 

بالضرورة. 
السـيدة لي (سـنغافورة) (تكلمـت بالانكليزيـة): نـــود 
ـــر خارجيــة ليبريــا في مناقشــة اليــوم،  أن نبـدأ بـالترحيب بوزي
وأيضـا بأعضـاء فريـق الخـبراء وممثلـي مكتـب تنسـيق الشـــؤون 

الإنسانية. 
السـيدة الرئيسـة، نشـكركم علـى ترتيـب إجـراء هــذه 
المناقشة العامة حول تقرير فريق الخبراء بشأن ليبريـا. إن أهميـة 
تلك المناقشات العامة تكمـن في أـا تتيـح لغـير أعضـاء مجلـس 
الأمـن مسـاعدة الـس في تقييمـه لقيمـة هـــذه التقــارير. لقــد 
أصبحت هذه الأفرقة أداة هامة جدا مـن أدوات مجلـس الأمـن 
فيما يتعلق بمتابعة الجزاءات التي فرضها. ولا نحتـاج إلا إلى أن 
نأتي على ذكر فريقـين مـن هـذه الأفرقـة لإظـهار مـا يمكـن أن 
يترتب عليها من أثر على عمل الس: فريق مولانـدر، الـذي 
أصـدر أول تقـــارير الأفرقــة بشــأن الفضــح والإشــهار ومــهد 
ــــة الرصـــد في أنغـــولا، وتقريـــر فريـــق  الطريــق إلى إنشــاء آلي
ــن ١٣٤٣  سـيراليون، الـذي مـهد الطريـق إلى قـرار مجلـس الأم
ـــوم  (٢٠٠١)، بشـأن ليبريـا. وينطبـق التقريـر الـذي نناقشـه الي

على هذه الفئة. 
لقد مرت ثمانية أشهر تقريبا منذ اتخاذ القـرار ١٣٤٣ 
(٢٠٠١). وينص القرار على فـرض جـزاءات مسـتهدفة ضـد 
ليبريا، يتمثل هدفها الرئيسي في إقناع حكومة ليبريـا بـالعدول 
عـن تـأييد العنـاصر غـير الحكوميـــة، لا ســيما الجبهــة المتحــدة 
ـــتقرار في  الثوريـة في القيـام بالأنشـطة الـتي تعتـبر مزعزعـة للاس
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سيراليون ااورة وفي منطقـة غـرب أفريقيـا برمتـها. وتسـتمد 
معظـم الأدلـة علـى الأنشـطة الـتي تضطلـع ـــا حكومــة ليبريــا 
والتوصيات المتعلقــة بالتدابـير الـتي اتخـذت ضـد ليبريـا بموجـب 
القــــــرار ١٣٤٣ (٢٠٠١) مــــــن تقريــــــر فريــــــق الخـــــــبراء 
ـــيرا  (S/2000/1195) المعـني بسـيراليون الـذي تمـاثل عضويتـه كث
عضوية الفريق الموجود معنا اليوم. ونحن نـبرز ذلـك لبيـان أنـه 
نظـرا لمـا يمكـن أن يـترتب علـى هـذه التقـارير مـن نتـائج، فــإن 

علينا أن ننظر فيها بجدية بالغة. 
وتتمثل أهداف الفريق الرئيسـية، بموجـب ولايتـه، في 
جمــع المعلومــات عــن الأنشــطة غــير القانونيــــة والتحقيـــق في 
انتــهاكات الجــزاءات الراهنــة المفروضــة علــى ليبريــا، وجمـــع 
ـــواردة في  المعلومــات عــن امتثــال حكومــة ليبريــا للطلبــات ال
القـرار، والتحقيـق في إمكانيـة وجـود أي صلـــة بــين اســتغلال 
الموارد الطبيعية وغير ذلك من أشكال النشـاط الاقتصـادي في 

ليبريا وتأجيج الصراع في سيراليون والبلدان ااورة. 
لذلك، فإن النظر اليـوم في تقريـر الفريـق يمثـل مرحلـة 
تـأتي في الوقـت المناسـب بالنسـبة لنـا جميعـا للتفكـر والنظــر في 
تأثـير الجـزاءات علـى ليبريـا، بمـا في ذلـك، الأثـر غـير المقصـــود 
لهذه الجزاءات علــى عمـوم شـعب ليبريـا. ومعـروض علينـا في 
هــذا الصــدد أيضــا، تقريــر الأمــين العــام المطلــوب بموجــــب 
الفقـرة ١٣ (أ) مـن القـرار ١٣٤٣ (٢٠٠١). وقـد جـاء هـــذا 

التقرير عملا بطلب الس منه أن يعد 
� تقييما أوليا للآثـار الاقتصاديـة والإنسـانية 
والاجتماعية المحتمل أن يتعرض لها السكان الليـبريون 
مـن جـراء تدابـير المتابعـة الـتي قـد يتخذهـــا الــس في 
مجالات التحقيق المشار إليـها في الفقـرة ١٩ (ج) مـن 

القرار�. (S/2001/939، الفقرة ١) 
تلك االات هي أساسا مجالات النشاط الاقتصادي الأخـرى 
الـتي يحقـق الفريـق في إمكانيـة وجـود صلـة بينـها وبـين تــأجيج 

الصراع في سيراليون والبلدان ااورة. ونلاحظ أن هـذه هـي 
المـرة الأولى الـتي طُلـب فيـــها وضــع تقييــم ســابق، ونــأمل أن 

تستمر هذه الممارسة. 
ونـود أن نشـيد بـالفريق للتقريـر الشـامل جـــدا الــذي 
قدمـه وللاسـتعمال المسـتفيض لدراسـات الحـــالات الإفراديــة. 
وقد سبق للعديـد مـن المتكلمـين أن أثنـوا علـى المحتـوى المحـدد 
والتوصيات التي تضمنها التقرير. ومن ثم، فإننا لـن نتطـرق في 
بياننـا اليـــوم إلى هــذه التفــاصيل، وإنمــا نــود أن نثــير الســؤال 

الأكبر المتمثل في كيفية قيامنا بتقييم عمل هذه الأفرقة. 
السؤال لا يتعلق بالتكاليف، بالرغم من أننــا نلاحـظ 
أن هــذا التقريـــر كلــف الأمــــم المتحـــدة ٩٠٠ ٨٩٠ دولار، 
الأمر الذي يجعل منه ثاني أكثر التقارير كلفة، بعد تقريـر آليـة 
رصد أنغولا، الذي كلـف الأمـم المتحـدة حـوالي ١,٦ مليـون 
دولار. وثالث أكثر التقارير كلفة هو تقريـر فريـق سـيراليون، 
ـــف حــوالي ٣٠٠ ٧١٧ دولار. وينبغــي أن يشــمل  الـذي كل
تقييمنا بعدا أكبر، يتصـل بفـائدة المعلومـات الـواردة في تقريـر 

الفريق. 
ــــال، للمعلومـــات  مــا الــذي حــدث علــى ســبيل المث
الواردة في تقرير فاولر؟ إننا نلاحظ أن آلية رصـد أنغـولا الـتي 
أنشــئت جمعــت قــدرا أكــبر مــن المعلومــات عــن انتـــهاكات 
الجزاءات. إلا أن سؤالنا هو، ماذا سـيحدث بعـد ذلـك؟ مـاذا 
سيحدث للمعلومات والأدلة التي تحصل عليـها هـذه الأفرقـة؟ 
هل هناك أي قاعدة بيانـات في الأمـم المتحـدة تتـولى تخزينـها؟ 
ومـا هـي الفـائدة مـن وجـود قـاعدة البيانـات هـذه إذا اكتفـــي 
بتخزيـن المعلومـات والأدلـة ولم يبـت فيـها؟ إننـا نطـــرح هــذه 
الأسئلة لأنه يبدو لنا أن الشبكات الإجرامية نفسـها هـي الـتي 
يشار إليها مرارا وتكرارا، بداية من تقرير فاولر وورد ذكرها 
في كل من تقريـر فريـق سـيراليون بالإضافـة إلى تقريـر الفريـق 
المعروض علينا اليـوم. والواقـع أن تقريـر فريـق سـيراليون جـاء 

فيه: 
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�وفيما يتعلق بالمـاس فـإن هنـاك ثلاثـة أفرقـة 
من الخبراء تدرس كثيرا من المسائل المتماثلة في وقـت 
واحد. وعلى الرغم من وجود تعاون مثمر فقد كـان 
 ،S/2000/1195) .هناك الكثير من التداخـل والازدواج�

الفقرة ١٧) 
وقـد أثـيرت هـذه النقطـــة في كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠٠. 

ولم يبذل لمعالجتها إلا القليل. 
وهنـاك نتيجـة سـلبية أخـرى لعـدم متابعـــة المعلومــات 
التي تم الحصول عليها، وهي أــا تزيـد مـن الإضـرار بمصداقيـة 
الجزاءات التي تفرضها الأمم المتحدة نفسها. ويتمثل فهمنا في 
أنه لا يوجد على ما يبدو إلا تأثير عرضي لعمل هذه الأفرقة. 
فـالبلدان الـتي يجـــري التحقيــق معــها لا تحتــاج إلا إلى إظــهار 
الامتثــال لفــترة ولايــة الفريــق، لأنــه ليــس هنــاك مــن يقـــوم 
برصدها بعد مغادرة الفريق. وحتى عندما يقوم الفريق بتوثيـق 
الأدلـة علـى تجـاوز الجـزاءات، فـإن عـــدم المتابعــة يعــني أن أي 
محاولـة إظـهار التقيـد بـالجزاءات تختفـي حالمـا يتوقـــف تســليط 

الأضواء على هذه البلدان. 
وفي حين أن مسؤولية تنفيذ الجزاءات تقع على عـاتق 
كل دولة من الـدول الأعضـاء، فـإن بالإمكـان زيـادة فعاليتـها 
إذا كـان هنـاك بعـــض الرصــد للجــزاءات. ويمكــن أن يــؤدي 
وجود آلية دائمة للرصد في الأمانة العامة إلى مسـاعدة الـدول 
على التنفيذ ويكفل اتباع ج يتسم بطـابع فـني وشـامل أكـثر 
في تنفيـذ الجـزاءات، بـدلا مـن الأفرقـة المخصصـــة. ويمكــن أن 
تساعد هذه الآلية عمل الس بإقامة صلة مع لجان الجـزاءات 
ووكالات الأمــم المتحـدة الأخـرى. ومـن الواضـح، أنـه لا بـد 
من وجود تنسيق أفضل داخل منظومة الأمـم المتحـدة، لا مـن 
أجل تفادي الازدواج والاقتصاد في التكاليف فحسـب، وإنمـا 

لكفالة وجود الاتساق والمتابعة كذلك.  
ونود هنا أن نعرب عن أسفنا لأن تقرير الفريق المعني 
– الـذي كـــان مــن المقــرر، وفقــا  بـالجزاءات التـابع للمجلـس 

لمذكـرة مـن الرئيـس صـادرة في ١٧ نيســان/أبريــل ٢٠٠٠ في 
الوثيقـة S/2000/319، أن يصـدر في ٣٠ تشـرين الثـاني/نوفمــبر 
٢٠٠٠ – لم يصدر حتى الآن. وعلى الرغـم مـن أننـا لا نريـد 
أن نعرض صدوره في اية المطاف للخطر، فإننا نود أن نعلـن 
أن التقرير سيكون ذا صلة وثيقة بالمسـائل الـتي أثرناهـا اليـوم، 
ولا سـيما بشـــأن مســألة الاتســاق في تنفيــذ جــزاءات الأمــم 
ـــة.  المتحـدة، وكفالـة الاسـتفادة الكاملـة مـن عمـل هـذه الأفرق
كما سيكون التقرير ذا صلة بتناول المسألة التالية التي سنثيرها 
ألا وهي: ما الذي يمكننا وينبغي لنا أن نفعله للحد من الآثـار 
غير المقصودة للجـزاءات عندمـا يكـون لهـا تأثـير ضـار، سـواء 
كـان مباشـرا أو غـير مباشـر، علـــى الحالــة الإنســانية في البلــد 

المستهدف. 
وبـالرغم مـن أن الجـزاءات مصممـة لكـــي تســتهدف 
الأنشطة غير المشروعة الـتي تضطلـع ـا النخبـة الليبريـة بصفـة 
خاصة، لا أن تستهدف الإضرار بحياة الليبريين العـاديين، فـإن 
تقرير مكتب منسـق الشـؤون الإنسـانية أكـد الحالـة الإنسـانية 
ـــا أبــرز تقريــر مكتــب منســق  البائسـة للشـعب في ليبريـا. كم
الشـــؤون الإنســـانية أن المعونـــة الدوليـــة المقدمــــة إلى ليبريــــا 
انخفضت إلى حد كبير، مـن ١٣٨ مليـون دولار عـام ١٩٩٨ 
إلى أقـل مـــن ٣٠ مليــون دولار لهــذا العــام. وبحلــول كــانون 
ـــن  الأول/ديسـمبر، سينسـحب العديـد مـن وكـالات المعونـة م
ليبريا بسبب نقص التمويل. وفي اجتماع لصيغة آريا عقد مع 
بعـض المنظمـات غـير الحكوميـة بشـأن ليبريـا يـوم ١٧ تشــرين 
الأول/أكتوبــــر ٢٠٠١، أبــــرزت إحــــدى المنظمــــات غـــــير 

الحكومية أن ليبريا � تعاني من نقص المعونة�. 
ـــها  الحالــة الإنســانية في ليبريــا والجــزاءات الــتي فرضت
الأمــم المتحــدة علــى ليبريــا همــا، بطبيعــــة الحـــال، مســـألتان 
منفصلتان وينبغي معاملتهما على هذا الأساس. وعـلاوة علـى 
ذلك، تدل المؤشرات على أن ممارسات الفساد الـتي تقـوم ـا 
حكومــة ليبريــا نفســها أدت إلى تثبيــط همــــة مـــانحي المعونـــة 
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الدولية. كما يعاني الكثير من المـانحين مـن الكلـل ، ويبـدو أن 
الحالة في ليبريا لم تتحسن بعد ما يقرب من العقد مـن الزمـن. 
ومـع ذلـك، فـــإن مــن الواضــح، أنــه ليــس بوســع الــس أن 
يتجــاهل الأزمــة الإنســانية المتعاظمــة في ليبريــا، لأن مكتــــب 
منسق الشؤون الإنسانية أبرز كذلك أن حكومة ليبريـا شـنت 
ــــات الاقتصاديـــة  حملــة إعلاميــة ناجحــة لإلقــاء تبعــة الصعوب
والاجتماعيــة الــتي يعــاني منــها البلــد علــى جــــزاءات الأمـــم 

المتحدة. 
وتعتـبر الجـزاءات مـن أكـــثر الأدوات الــتي يســتعملها 
الس أهمية، ويحتاج الس إلى كفالــة بلـوغ أهدافـه دون أي 
آثــار إنســانية غــير متناســــبة. وينبغـــي لنـــا أن نحـــرص علـــى 
ـــى ليبريــا  ألا تواجـه الجـزاءات الـتي تفرضـها الأمـم المتحـدة عل
نفـس المصـير الـــذي واجهــه نظــام الجــزاءات المفروضــة علــى 
العراق. وبينما يجب على مجلس الأمن أن يحافظ علـى صرامـة 
وأهـداف نظـم الجـزاءات، مـن المنظـــور الإنســاني ومــن أجــل 
مصداقية الأمم المتحدة وجزاءاا علـى السـواء، فإنـه لا يسـعه 
أن يتجاهل أنباء الحالـة الإنسـانية المتدهـورة بسـرعة في ليبريـا، 

خاصة عندما تلقي حكومة ليبيريا تبعتها على باب الس. 
ومـن أســـاليب المتابعــة الممكنــة لاســتنتاجات الفريــق 
واستنتاجات تقرير مكتب منسق الشؤون الإنسانية عن الحالة 
الإنسانية في ليبريا أن تقوم الـدول الأعضـاء في الأمـم المتحـدة 
بالتقدم باقتراحات إلى رئيس لجنة الجزاءات لكـي ينظـر فيـها. 
ويرجع هذا إلى أن ولايـة لجنـة الجـزاءات بموجـب الفقـرة ١٤ 
ــــع  (ز) مـــن قـــرار مجلـــس الأمـــن ١٣٤٣ (٢٠٠١) هـــي رف
توصيات إلى الس بشأن سبل الحد من الآثار غـير المقصـودة 
للتدابـير، إن وجـــدت، علــى الســكان الليــبريين. وعلــى هــذا 
النحـو فـإن أي اقتراحـات مـن أعضـاء الأمـم المتحـدة تفيـــد في 

مناقشات لجنة الجزاءات بشأن المتابعة الضرورية للتقارير. 
ونعرب عن شكرنا لمكتب تنســيق الشـؤون الإنسـانية 
ـــــد في عــــام ٢٠٠٠  لتقديمـــه الأرقـــام المتعلقـــة بـــالنداء الموح

فيما يتعلق بليبريـا فـهي تكشـف عـن أن ٥ في المائـة فقـط مـن 
مبلـــغ ٧,٢ مليـــون دولار المطلـــوب، أي قرابــــة ٠٠٠ ٣٦٠ 
دولار فقط هي التي سلمت. وهذا يبرز النقطـة الـتي سـبق لنـا 
إثارا عن الإجهاد الذي أصاب المانحين بالنسبة لليبريـا. ولـذا 
ينبغـي أن نكـون أمنـاء في تقييمنـا لمـدى معانـــاة شــعب ليبريــا 
بسبب الآثار غـير المقصـودة لجـزاءات الأمـم المتحـدة. وينبغـي 
أن نتساءل أيضا عن السبب في انسحاب الوكالات الإنسانية 
من ليبريا، وعمـا يمكـن أن نفعلـه لوقـف هـذا الاتجـاه. ونرجـو 
أن يتمكـــن المكتـــب أو أعضـــاء الفريـــق مـــن تقـــديم بعــــض 

المعلومات عن ذلك. 
وفي غضـون ذلـك، سـيدرس وفـدي دراسـة تفصيليـــة 
ـــة  النتـائج الـواردة في تقريـر الفريـق وتوصياتـه الأساسـية المتعلق
بــالنقل والأســلحة والأخشـــاب والمـــاس والســـجل البحـــري 
وحظـر السـفر. وسـيعمل إلى جـانب أعضـاء الـس الآخريـــن 
لكفالـــة متابعتـــهم الواجبـــة ونظرهـــم الضـــروري في تقريـــــر 

المكتب. 
أخيرا يرغب وفدي في تأكيد أننا قمنا بـالفعل بمتابعـة 
إحدى الدراسات الإفرادية المشار إليها في تقرير الفريق بشـأن 
الانتهاكات المزعومة للجزاءات. ولئن كانت الحالة قيد النظـر 
تتعلـق بمعاملـة تمـت في آب/أغســـطس ١٩٩٩ فقــد كتبنــا إلى 
ـــة  رئيـس الفريـق نطلـب الوثـائق ذات الصلـة الضروريـة لمواصل
تحقيقاتنـا في الضلـوع المحتمـل لشـــركة مقرهــا ســنغافورة هــي 
شــركة بورينــو جايــا المحــدودة، في خــرق الجــزاءات. وهــــذا 
ـــتي أشــير إليــها عنــد  الطلـب وارد في الوثيقـة S/2001/1043 ال

افتتاح هذه المناقشة. 
ـــهي  وباعتبــار ســنغافورة عضــوا في الأمــم المتحــدة ف
ـــرارات مجلــس الأمــن وتوليــها أسمــى اعتبــار وتلــتزم  تتقيـد بق

بالتنفيذ الكامل للقرار ١٣٤٣ (٢٠٠١). 
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الســـيد غرانوفســـكي (الاتحـــاد الروســـــي) (تكلــــم 
بالروسية): نثني على الكلمات الحارة الموجهـة إليـك، سـيدتي 
الرئيسة، وإلى السفير ريتشارد راين، والسفير محبوباني والسيد 
أيـافور والسـيد تسـوي. كمـا نرحـب بوزيـر خارجيـــة ليبريــا، 

السيد كابتان الذي يشارك في جلسة اليوم. 
ونعرب عن امتناننا لفريق الخبراء لما أنجـزه مـن عمـل. 
ومن المؤكد أن تقريـره يسـاعد أعضـاء مجلـس الأمـن في تقييـم 
فعاليـة نظـــام الجــزاءات ضــد ليبريــا، وفي البــت في الخطــوات 

الأخرى في هذا اال. 
ــــي في  ونؤيـــد رأي الخـــبراء القـــائل إن الجـــو السياس
المنطقــة في الشــهور الســتة الماضيــة تحســن كثــيرا. غــــير أننـــا 
لا نملـك إلا أن نـرى مـدى تدهـور الحالـة الإنســـانية في ليبريــا 
نفسها. ويبدو لنا أنـه لا يمكـن للمجلـس أن يتغـاضى ببسـاطة 
عن هذين العاملين لدى إعداده للقرارات المقبلة بشـأن مسـألة 

ليبريا. 
ــــن تقـــدم في بعـــض  ونرحــب بمــا لاحظــه التقريــر م
جوانـب الجـزاءات كإعـادة تسـجيل الطـائرات الليبريـة وحظــر 
سفر كبار المسؤولين الليبريين والحظر علــى خـروج المـاس مـن 
البلـد. ويشـغلنا في الوقـت نفسـه مـــا ذكــر مــن وقــائع تتعلــق 
بأنشطة غير مشـروعة يقـوم ـا أشـخاص وشـركات للتحـايل 
علــى قــرار مجلـــس الأمـــن ١٣٤٣ (٢٠٠١). فـــلا بـــد مـــن 
التحقيـق الدقيـق علـى يـد سـلطات إنفـاذ القوانـــين الوطنيــة في 
البلـدان المعنيـة في الحـالات الـوارد وصفـــها في التقريــر. ونحــن 
واثقون من ضرورة أن يقدم الخبراء المساعدة القيمة الــتي تتيـح 

للدول كل المواد التي يقومون بجمعها. 
والتقريـر يتضمـن عـددا مـــن التوصيــات بشــأن شــتى 
جوانـب نظـام الجـزاءات. ونحـــن علــى اســتعداد لأن ننظــر في 
المقترحـات بكـل دقـة مراعـين العواقـــب السياســية والإنســانية 

ـــة موقــف  المحتملـة الناجمـة عـن تطبيقـها. وسـنراعي بعنايـة فائق
الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا من هذه المسائل. 

السيد كور (أيرلندا) (تكلم بالانكليزية): اسمحـوا لي 
في البدايـة أن أقـدم أحـر نئـة إلى جامايكـا وإليـــك شــخصيا، 
ســــيدتي الرئيســـــة، لتوليـــــك رئاســـــة الـــــس في تشـــــرين 
الثاني/نوفمبر. وأتوجه إليـك بالشـكر كذلـك علـى عقـد هـذه 
الجلسة الهامة. وأتوجـه أيضـا بالشـكر الحـار للسـفير محبوبـاني، 
رئيس لجنة مجلس الأمن المعنيـة بليبريـا، علـى مـا أنجـزه ووفـده 

وعلى البيان الذي أدلى به قبل قليل. 
وأعرب عن امتناني البالغ أيضا لحضور السفير أيـافور 
وأعضـاء فريـق الخـبراء وأشـكرهم علـــى إصــدار هــذا التقريــر 
ـــــرب أيضــــا عــــن ترحيــــب وفــــدي بحضــــور  المتمـــيز. وأع
السيد تسوي هنا اليوم، من مكتب تنسيق الشـؤون الإنسـانية 
حيـث قــدم لنــا عرضــا موجــزا لتقريــر الأمــين العــام المــؤرخ 
٥ تشــرين الأول/أكتوبــر، وهــو تقريــر يوليــه وفــــدي أهميـــة 
كبـيرة. أخـيرا، أرحـب أيضـا، بطبيعـة الحـال، بوزيـر خارجيـــة 

ليبريا في جلستنا. 
إن بلجيكـــا الـــتي تـــرأس الاتحـــــاد الأوروبي ســــتدلي 

فيما بعد ببيان في هذه المناقشة وأيرلندا تؤيده تأييدا كاملا. 
ويرى وفدي أن فريق الخبراء أدى عملا ممتـازا جليـا. 
وتقريره جاء بعد بحث دقيق وتضمن تفاصيل هامـة. وواضـح 
أن الفريق قد طبق في عمله معايير عاليـة في جمـع الأدلـة. وقـد 

جمعت الدراسات الإفرادية المفصلة في التقرير بحذق. 
كما أن التقرير متوازن بـالحجج الدامغـة. وهـو يقـدم 
توصيـات تسـلم باـالات الـتي بذلـت فيـها السـلطات الليبريــة 
جهودا مشروعة للامتثال لمتطلبات القـرار ١٣٤٣ (٢٠٠١)؛ 
وللتوصيــات الــتي تتنــاول الانتــهاكات الواضحــة مــــن تلـــك 

السلطات للحظر على الأسلحة. 
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ولا بـد أن نتحلـى بالمرونـة لمراعـاة الإشـــارات المقنعــة 
التي قد تظهر لتشير إلى أن السلطات الليبرية أثبتت بأمانـة أـا 

أت صلاا بالجبهة الثورية المتحدة. 
ولا بـد أيضـــا أن نكــون صــارمين في وجــه أي أدلــة 
علــى أن الحكومــة الليبريــة لا تــزال تنتــهك طلبـــات الـــس 
المتعلقـة بـالحظر علـى الأسـلحة والطلـب بطـرد أعضـاء الجبهـــة 
من ليبريا. وثمة إشـارات مقلقـة في التقريـر في هـذا الصـدد إلى 
أن العلاقات بين السلطات الليبرية والجبهة أبعد ما تكون عـن 

الانقطاع. 
ـــــس الآخريــــن  ووفـــدي، كغيرنـــا مـــن أعضـــاء ال
الموجودين هنا اليوم، يلمـس بـادرة تشـجيع مـن التقـدم المحـرز 
مؤخـــرا في عمليـــة الســـلام في ســـيراليون. ونحـــن مغتبطــــون 
لمــا أحــرز مــن نجــاح حــتى اليــوم في برنــامج نـــزع الســـلاح 
والتسريح وإعادة الإدماج في ذلك البلد، ونحن كغيرنـا نتطلـع 
إلى انعقاد اجتماع القمة المزمع لرؤسـاء دول اتحـاد ـر مـانو، 
في كـانون الثـاني/ينـاير وإلى النجـاح في إجـراء الانتخابـــات في 
سـيراليون في أيـار/مـايو بمشـاركة الجبهـة بعـد تحولهـــا التــام إلى 

حزب سياسي، وبعد تخليها المطلب عن أي دور عسكري. 
غـير أن هـذه الأهـداف أهـداف مرسـومة ولم تتحقـــق 

بعد. بل ما زالت بعيدة عن التحقيق. 
ووفـدي لا يقبـل أن يرفـــض الــس النظــر في تدابــير 
تفـرض جـزاءات إضافيـة لأنـه أُحـرز شـيء مـن التقـدم. فنحـن 
نـرى أن مـا أُحـرز مـن تقـدم مؤخـــرا يثبــت صحــة المشــاركة 
ـــة الأمــم المتحــدة في  الحماسـية والمهنيـة بدرجـة كبـيرة مـن بعث
ســـيراليون وصحـــة سياســـة الجـــزاءات. وطلـــب الـــــس في 
آذار/مـارس المـاضي، ضمـن جملـــة أمــور، أن توقــف حكومــة 
ليبريـا دعمـها للجبهـة المتحـدة الثوريـة. ولم نـر أيـة إشـــارة إلى 
إجــراء تغيــير واضــح في موقــف ســلطات مونروفيــا في هــــذا 
ــــانون  الشـــأن. وإذا أســـفر مؤتمـــر القمـــة الـــذي عقـــد في ك

الثـاني/ينــاير عــن نتــائج ملموســة، فســنرحب بذلــك ترحيبــا 
ــــر مـــانو بالســـعي إلى   حــارا. ونديــن لشــعوب دول اتحــاد

الحيلولة دون العودة إلى نشوب أي صراع مفتوح. 
وتعلق أيرلندا أهمية قصوى علـى هـدف تجنـب الآثـار 
الإنســانية الضــارة الناجمــة عــن فــرض الجــــزاءات. وبالنســـبة 
ـــاك مجــال واســع ومتنــوع  للجـزاءات المتعلقـة بالأخشـاب، هن
للآراء بشأن العواقـب الإنسـانية للتدابـير المتعلقـة بالأخشـاب، 
مما يجعل من الصعـب إصـدار حكـم كـامل ومتـوازن. وينبغـي 
ألا ينظـر إلى ذلـك علـى أنـه انتقـاد لأيــة وكالــة بعينــها. فــهو 
يصور ببساطة صعوبة الحصـول علـى بيانـات يعتمـد عليـها في 

بلد كليبريا، ينخفض فيه مستوى الشفافية المالية. 
وبينمــا يجــب أن نطــالب ســلطات ليبريــا بــأن تفـــي 
ـــى التدابــير  بواجباـا، يتعـين علينـا في نفـس الوقـت أن نتحاش
الـتي ينتـج عنـها المزيـد مـن المعانـاة لسـكان ضعفـاء إلى أقصـــى 
حد. وقد درس وفد بلادي بتعمق تقرير الأمـين العـام المـؤرخ 
٥ تشـرين الأول/أكتوبـر، عـــن الآثــار الإنســانية للمزيــد مــن 
ــــر  الجــزاءات، واســتمعنا بحــرص إلى النقــاط الــتي أثارهــا مدي
ــــة في  مكتــب تنســيق الشــؤون الإنســانية حــول الآثــار المترتب
العمالة وكسب العيش والميزانية الوطنية. ولهذا، نلاحـظ تمامـا 
تقييم الآثار الإنسانية للجزاءات المتعلقـة بالأخشـاب، ونعطـي 
ثقلا كاملا للنقاط التي أثارها المكتب. وبالتالي، نعتقد أنه من 
المهم إجراء المزيد من التحقيقـات في الآثـار الإنسـانية للتدابـير 

المتعلقة بالأخشاب. 
ومن المؤسف بشكل واضح أن بعـض الإيـرادات مـن 
السجل المشروع والطيب السمعة للسفن والشـركات الليبريـة 
الدولية يجري توجيهها نحو تمويل صفقات الأسـلحة في بعـض 
الحــالات، بــدلا مــــن الوفـــاء بالاحتياجـــات الماســـة للإغاثـــة 
الإنسـانية والمشـاريع الإنمائيـة. ونلاحـظ في هـذا الصـدد، كمــا 
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ذكرت آنفا، ما أشار إليه المكتب من حالـة إنسـانية متدهـورة 
في البلد. 

ـــة – ســواء  وسـوء اسـتخدام المـوارد الاقتصاديـة الليبري
كـان في صناعـة الأخشـــاب أو ســجل الســفن والشــركات – 
لتسديد ثمن أسلحة قوة من المتمردين تترل البؤس ذه المنطقـة 
ـــانو. وهــذا  دون الإقليميـة يشـكل تحديـا لشـعوب اتحـاد ـر م
انتهاك واضح كذلك لمطالب اتمع الدولي الـتي أعـرب عنـها 

القرار ١٣٤٣ (٢٠٠١). 
وبالتـالي، يعتقـد وفـــد بــلادي أنــه يجــب أن ننظــر في 
توصــية الفــريق بوضـع إيـــرادات سـجل الســـفن والشـركات 
في حســــــاب ضـــــمان يوجــــه الأرصــــدة مباشــــرة صـــــوب 

احتياجات التنمية. 
والانتـهاك المسـتمر لحظـــر الأســلحة لا يــزال يشــكل 
ديــدا لأمــن واســتقرار اتحــاد ــر مــانو. وبالتــالي، نرحـــب 
بتوصية الفريق بأن يتضمن حظر الأسـلحة الأطـراف مـن غـير 
الـدول في المنطقـة – أي جبهــة الليــبريين المتحديــن مــن أجــل 
المصالحـة والديمقراطيـة، وفصـائل حركـة التحريـر المتحـدة مـــن 
أجل الديمقراطية في ليبريـا (أوليمـو) والجبهـة المتحـدة الثوريـة، 
والجماعـات المنشـقة المسـلحة الغينيـة. وفيمـا يتعلـق بمنـع تدفـق 
الأسلحة على نحو غير مشروع إلى المنطقة، نثـني علـى توصيـة 
ـــق  الفريـق بـأن تنشـئ الأمـم المتحـدة فريقـا عـاملا لوضـع طرائ

لصياغة شهادة مستعمل ائي موحدة لاستيراد الأسلحة. 
ومن المهم أيضا أن نأخذ في الحسبان بـأن الفريـق قـد 
أوصـى بمجـالات قـد يـرى الـس تخفيـــف أو رفــع الجــزاءات 
فيها، مثل إمكان إعادة فتح سجل الطائرات الليبرية بالتنسـيق 
مع منظمة الطيران المـدني الـدولي. ونحـن علـى اسـتعداد للنظـر 

في أي تدابير يظهر بشأا ما يشير إلى الامتثال الحقيقي. 
ومـن الواضـح أن الحظـــر المفــروض علــى الســفر قــد 
أثبـت فعاليتـه رغـم الانتـهاكات الـتي وثقـت بدقـة في التقريــر. 

ونعتقــد أن هــذا التدبــير أداة قويــة، إلا أن نشـــره يحتـــاج إلى 
الحـذر والمرونـة. ولهـذا، نؤيـد تمامـا آراء الفريـق بأنـه يجــب ألا 
تكـون قائمـة حظـر السـفر جـامدة. وثمـة حاجـة إلى أن يكــون 
مـن المسـتطاع تعديـل هـذه القائمـة، بحيـث أنـه إذا اتضـــح أنــه 
يجب إزالة أحد الأفراد من القائمـة أمكـن إزالـة اسمـه أو اسمـها 
ـــك، المــهم بنفــس  علـى وجـه السـرعة. وعلـى العكـس مـن ذل
الدرجة أن يكون من المستطاع إضافة أسمـاء أخـرى إذا دعـت 
الحاجـة إلى ذلـك. ويجـــب أن نكــون متيقظــين كذلــك لكــي 
ــا  نضمـن عنـد التنفيـذ إغـلاق الثغـرات والفجـوات الـتي حدده
الفريق. وقد قدم الفريق بعض التوصيات الهامة والمتوازنة فيما 
يتعلـق بـإدارة قائمـة الحظـر المفـروض علـى الســـفر. ويبــدو أن 
هذه التوصيات معقولة، ويتطلع وفـد بـلادي إلى مناقشـتها في 

لجنة جزاءات ليبريا. 
وخلاصة القول إن أيرلنـدا تعتقـد أن الفريـق قـد زود 
الـــس بدراســـة وافيـــة عـــن مـــدى تنفيـــــذ القــــرار ١٣٤٣ 
(٢٠٠١). فضلا عن مجموعة من التوصيات التي تساعد علـى 
ضمـان امتثـال أكـــثر فعاليــة في المســتقبل. ونتطلــع إلى إجــراء 

المزيد من المناقشة في هذا الشأن. 
ونتفق مع الفريق بأنه لا بد مـن إجـراء تقييـم مسـتمر 
لامتثال ليبريا، ولهذا نؤيد التوصية بتجديد ولاية الفريق لمهمـة 
تقييم قصيرة في نيسان/أبريل، بالإضافة إلى مهمـة قصـيرة بعـد 
ذلك إذا كانت هناك حاجة في أيار/مايو إلى تجديـد الجـزاءات 

المفروضة على ليبريا، وفي تلك الحالة لا غير. 
السـير جـيرمي غرينسـتوك (المملكـة المتحـدة) (تكلــم 
بالإنكليزية): أهنئكم، سيدتي، على توليكـم الرئاسـة في شـهر 
تشـرين الثـاني/نوفمـبر، وأهنـئ السـفير رايـن، علـــى اضطلاعــه 
ـــة  بالرئاســة بحكمــة في تشــرين الأول/أكتوبــر. وتؤيــد المملك
المتحدة تأييدا كاملا البيان الذي ستدلي بـه بلجيكـا فيمـا بعـد 
باسم الاتحاد الأوروبي. ويشـرفنا وجـود وزيـر خارجيـة ليبريـا 
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معنــا هــذا الصبــاح ونرحــب بوجــوده هنــا. ونشــعر بعميـــق 
الامتنان للبيانات التي أدلى ـا هـذا الصبـاح السـفير محبوبـاني، 
والسيد أيافور، رئيـس الفريـق، والسـيد تسـوي باسـم مكتـب 
تنسيق الشؤون الإنسانية. ونــرى أن فريـق الخـبراء قـد اضطلـع 
بعمل مهني ممتاز، ومن الواضـح أن الفريـق بأكملـه قـد أسـهم 
في ذلك. والتقرير هو تقرير مفصل تماما يرتكـز علـى منهجيـة 

سليمة وبحث دقيق إلى أقصى حد. 
وعلى الس أن يضع نصـب عينيـه هـدف الجـزاءات 
الوارد في القرار ١٣٤٣ (٢٠٠١)، أي الضغـط علـى الرئيـس 
تـايلور للامتثـال الكـامل لمتطلبـات القـرار وتثبيـط عزمـه علـــى 
إثارة القلاقــل في المنطقـة. والسـؤال الجوهـري الـذي يتعـين أن 
ـــا إذا كــان الرئيــس تــايلور يمتثــل  نحتفـظ بـه في أذهاننـا هـو م
امتثالا كاملا لمطالب الس. ومما يؤسـف لـه أن الإجابـة هـي 
ــا  النفـي في هـذه اللحظـة. فـلا تـزال الرابطـة قويـة بـين مونروفي
ـــة. ولا يــزال الرئيــس تــايلور يشــتري  والجبهـة المتحـدة الثوري
ـــهكا بذلــك الحظــر المفــروض علــى الأســلحة.  الأسـلحة، منت
وكمـا ذكـر السـيد أيـافور هـذا الصبـاح، مـا زال هنـاك تدفــق 
منتظم من الأسلحة الجديدة إلى البلد. وثالثـا، مـا زال الرئيـس 
تـايلور يســـتفيد مــن بيــع مــاس الجبهــة المتحــدة الثوريــة، ممــا 

يستدعي إجراء المزيد من البحث في أطر أخرى. 
ـــة بمكــان أن نكثــف الضغــط علــى  ولهـذا، مـن الأهمي
الرئيس تايلور إذا كـان لنـا أن نوقـف هـذه الزعزعـة المسـتمرة 
في استقرار المنطقة. ولكن كيف؟ مـن الواضـح أن الأخشـاب 
والشـحن البحـري مصـدران تـتزايد أهميتـهما بالنســبة لتمويــل 
حكومة ليبريا والرئيس تايلور، حيث أنه لا يسـتطيع أن ينتفـع 
الآن بنفـس القـدر الـذي كـان ينتفـع بـه سـابقا مـن صـــادرات 
ـــود أن نــرى وقــف الرئيــس تــايلور مــن اســتعمال  المـاس. ون
إيرادات الأخشاب لشـراء الأسـلحة. ونعتقـد أن فـرض حظـر 
علـى صـادرات جـذوع الأشـخار، كمـا أوصـــى الفريــق، لــن 
يوقف تمويل الرئيس تايلور إلا مؤقتا، في حين أن فرض حظـر 

شـامل علـى الأخشـاب سـيحقق هـدف الجـــزاءات علــى نحــو 
أفضـل عـــن طريــق حرمانــه مــن الأرصــدة لشــراء الأســلحة. 
وثانيـا، نـود أن نـرى إيـرادات سـجل السـفن توجـه إلى تحقيــق 
الأهداف المشروعة لحكومة ليبريا في ظل رصد مســتقل بحيـث 
ـــرى إنفــاذا أكــثر  لا تحـول لشـراء الأسـلحة. وثالثـا، نـود أن ن
صرامة لجميع الجزاءات، بما فيها الحظر المفروض على السـفر. 
وقد كشف الفريق عن عدد كبير من انتهاكات الجـزاءات في 
جميع االات. وأرى أن الحظر المفروض على السفر يشـكل، 
بصفـة خاصـة، أداة فعالـة للمجلـس، ومـن الضـروري المحافظــة 
عليها، رغم أنه يسرنا أن نضمن أن يجري تجديد قائمة الحظـر 

المفروض على السفر وأن تكون ذات صلة.  
فلجميع هذه الأسباب ولأسباب أخرى أكثر شمـولا، 
نرحب بتقرير المتابعة الـذي قدمـه فريـق الخـبراء، ولكننـا نتفـق 
أيضـا علـى أنـه ينبغـــي أن يســتجيب الــس للمجــالات الــتي 
اتخـذت فيـها ليبريـا إجـراءات امتثـالا لطلبـات الــس. ونؤيــد 
ــــن  التوصيــة الراميــة إلى إلغــاء أمــر منــع الطــائرات الليبريــة م
الطـيران علـى أسـاس كـل حالـة علـى حـدة، ونوافـق علـى أنــه 
ينبـــــغي تشجيــــع الـحكومـــــة اللـــــيبرية علـــى وضـــع نظــــام 

لشهادات الماس. 
أما فيما يتصل بالاعتبـارات الإنسـانية الهامـة، فـلا بـد 
أن يصــرح الــــس مـــن جديـــد وبوضـــوح بـــأن الجـــزاءات 
تســتهدف الحكومــة الليبريــة والرئيــــس تـــايلور، وأن الحظـــر 
المفـروض علـــى الســفر والأســلحة والمــاس لا يضــر الليــبريين 
العاديين. ولا يقدم تقرير مكتب تنسيق الشـؤون الإنسـانية في 
ذلـك اـال القصـة كاملـة. نحـــن بحاجــة إلى تشــجيع المــانحين 
ـــة  والمنظمــات غــير الحكوميــة علــى المســاهمة في تحســين الحال
ـــة الإنســانية.  الإنسـانية في ليبريـا وعكـس مسـار تدهـور المعون
وستقوم المملكة المتحدة بدورها في ذلك، وهي ساهمت بمبلـغ 
١٢ مليـون جنيـه اسـترليني منـذ عـــام ١٩٩٨ لتحســين الحالــة 

الإنسانية في ليبريا، وسنواصل المساهمة في ذلك اال. 
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السيد كننغهام (الولايات المتحدة الأمريكية) (تكلـم 
بالانكليزيـة): وأنـا، أيضـا، أرحـــب بكــم يــا ســيدتي، رئيســة 
للمجلس. وأرحب أيضا بحضور وزير خارجية ليبريا معنا هنا 

اليوم. 
وأريـد كذلـــك أن أثــني علــى الســفير أيــافور وعلــى 
أعضـاء فريقـه لتقـديم أحـــد أكــثر التقــارير شموليــة وإفــادة إلى 
الــس. فــهم جديــرون باحترامنـــا ليـــس لشـــمولية عملـــهم 
ـــهم ونزاهتــهم، لا ســيما إزاء عــدة  فحسـب، بـل أيضـا لأمانت
محاولات قام ـا موظفـون حكوميـون في المنطقـة للتأثـير علـى 
نتيجة التقرير. وتتصف منهجية التقرير بقدر عـال مـن الطـابع 
المهني وهي منهجية صحيحة، ويتضمـن التقريـر تحليـلا جيـدا، 
كما أن دراسة الحالات الخمس بـالتفصيل زاخـرة بالمعلومـات 

بصفة خاصة. 
لقد اتخذ مجلس الأمن في آذار/مارس من هـذه السـنة، 
القــرار ١٣٤٣ (٢٠٠١) لفــــرض حظـــر الأســـلحة والمـــاس، 
وفـرض قيـود علـى ســـفر كبــار موظفــي الحكومــة الليــبريين. 
اتخذنـــا تلـــك الخطـــوات لأننـــا وافقنـــا علـــــى أن سياســــات 
وإجـراءات الرئيـس الليـبري تـايلور وحكومتـه كـــانت تســبب 
ـــة. وممــا  عـدم الاسـتقرار والعنـف علـى نطـاق واسـع في المنطق
يؤسف له أن الحالة ما زالت على هذا النحـو، وذلـك بـالرغم 
مـن إحـراز بعـض التقـدم في منطقـة اتحـاد ـر مـانو واســـتمرار 
ــــة الــتي تبــذلـــها الجمــــاعة الاقـــتصادية لــدول  الجـــهود الطيبـ

غرب أفريقيا. 
ويصـــف تقريـــر الأمـــين العـــام المـــــؤرخ ٥ تشــــرين 
الأول/أكتوبـر، الـذي قـــام بــإعداده مكتــب تنســيق الشــؤون 
الإنســانية، صــورة كئيبــة للحالــة الاقتصاديــــة والإنســـانية في 
ليبريا. وحقيقة أن ليبريا هي البلد الرابـع والسـبعون بعـد المائـة 
في مؤشر التنمية البشرية الذي يضـم ١٧٥ بلـدا، تشـكل قلقـا 
كبــيرا، وممــا يثــير القلــق والحــــزن بقـــدر متســـاو حقيقـــة أن 

ــــ ١٧٥ في  ســـيراليون، البـلــد الـمجــــاور لليبريـا، هـي البلـد ال
المؤشر نفسه. 

ــــتي يواجهـــها الشـــعب الليـــبري في  إن الصعوبــات ال
الوقت الحاضر لم تنشأ بسبب فـرض الأمـم المتحـدة الجـزاءات 
في شـهر آذار/مـارس المـاضي. لقـــد جــاءت تلــك الصعوبــات 
نتيجة سنوات الحـرب وسياسـات حكومـة تـايلور. تلـك هـي 
الأسباب، وليست الجزاءات، التي تسببت في تقلص المسـاعدة 

الدولية ودعم المانحين لليبريا. 
ونحــن نؤيــد الدعــــوات إلى اســـتمرار بـــذل الجـــهود 
الإنســانية، وقدمــت حكومــتي ١٠ ملايــــين دولار تقريبـــا في 
شـكل مسـاعدات إنســـانية للشــعب الليــبري في هــذه الســنة. 
ولكن الحالة في ليبريا، فضلا عـن الحالـة في سـيراليون والـدول 
ااورة لن تتحسن تحسنا حقيقيا ما لم يوقـف الرئيـس تـايلور 
ــة،  كافـــة أوجــــه الدعـــم الـذي يقدمـه للجبهـة المتحـدة الثوري
ومـا لم يتوقـف عـــن اســتغلال المــوارد الطبيعيــة في ليبريــا وفي 
البلدان ااورة لهـا ويركـز علـى السياسـات المصممـة بصـورة 

حقيقية لمساعدة الشعب الليبري. 
وتقـع علـــى عــاتق مجلــس الأمــن مســؤولية التصــدي 
لمعاناة الشعب في ليبريا والشـعب في سـيراليون وتخفيـف حـدة 
تلك المعاناة. ويعتقد وفدي بأن استمرار الجـزاءات المسـتهدفة 
المفروضـة علـى حكومـة تـايلور يعـــزز إحــراز التقــدم في هــذا 
الصدد وذلك بالتشجيع علـى وضـع ايـة للسياسـات الهدامـة 

في المنطقة، التي تمثل السبب الحقيقي للمعاناة هناك. 
ويقترح تقرير فريق الخبراء المعـني بليبريـا مجموعـة مـن 
التوصيات لكي ننظر فيها. ويحـدوني الأمـل في أن تنعقـد لجنـة 
الجزاءات في أسرع وقـت ممكـن لتسـتعرض بـالتفصيل التدابـير 
الكثيرة الموصى ا. وأقـول، في الوقـت الحـاضر، إن الولايـات 
المتحـدة تـرى أن مـن الضـروري مواصلـة فـــرض القيــود علــى 
ــــي الحكومـــة  الأســلحة الليبريــة، والمــاس وســفر كبــار موظف
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الليبريـة، ريثمـا يجـري الـس اسـتعراضا آخـــر للحالــة حينمــا 
تنتـهي ولايـة القـرار ١٣٤٣ (٢٠٠١) في أيـار/مـــايو ٢٠٠٢. 
إضافة إلى ذلك، تؤيـد السـلطات في بلـدي تمديـد ولايـة فريـق 
ليبريـا لمـدة سـتة أشـهر أخـرى كـي يتسـنى لأعضـاء الفريــق أن 

يعودوا إلى المنطقة لمواصلة القيام بعملهم الهام. 
وقبل أن أختتم كلامـي، أود أن أطـرح سـؤالين علـى 
الرئيس أيافور وأعضاء الفريق. السؤال الأول، لماذا لا يشـترك 
عـدد أكـبر مـــن المنظمــات غــير الحكوميــة في محاولــة تخفيــف 
معانـاة الشـعب الليـبري ولمـاذا لا تبـذل وكـالات تابعـة للأمــم 
المتحـدة، مـن قبيـل منظمـــة الأمــم المتحــدة للطفولــة ومنظمــة 
ـــن الجــهود لتقــديم  الأمـم المتحـدة للأغذيـة والزراعـة، المزيـد م
المساعدة؟ وثانيا، كيف كانت الحالـة الإنسـانية في ليبريـا قبـل 

أن تفرض الجزاءات في آذار/مارس من هذه السنة؟ 
ـــة): ســأدلي الآن ببيــان  الرئيسـة (تكلمـت بالإنكليزي

بصفتي ممثلة جامايكا. 
أولا، اسمحـوا لي أن أشـكر الســـفير محبوبــاني، رئيــس 
لجنــة الجــزاءات المنشــــأة بموجـــب القـــرار ١٣٤٣ (٢٠٠١)، 
ورئيس فريق الخبراء المعني بليبريا على تقديمهما تقرير الفريـق. 
وأود أيضـا أن أشـكر ممثـل مكتـب تنسـيق الشـؤون الإنســـانية 

على الإحاطة الإعلامية التي قدمها لنا. 
أمـا فيمـا يتصـل بالحالـة الإنسـانية في ليبريـا، فيلاحـــظ 
ـــر الــذي  وفـدي انخفـاض التمويـل الـذي يقدمـه المـانحون، الأم
يؤدي إلى تفاقم الحالة القاسية التي يعاني الشعب الليبري منـها 
ــــود المنظمـــات غـــير  بــالفعل، كمــا يلاحــظ انخفاضــا في وج
الحكوميـة، فضـلا عـن الوكـالات الإنسـانية في ليبريـا، بســـبب 
الافتقـار إلى التمويـل. ويحـــث وفــدي المــانحين الدوليــين علــى 
ـــة الاحتياجــات الإنســانية للشــعب  زيـادة تقـديم الأمـوال لتلبي
ـــوال  الليـبري، ولا سـيما مـن خـلال النـداء الموحـد، وهـي الأم
التي تقل بصورة خطيرة عما هو مطلوب في الوقت الحاضر. 

لقد قدم فريق الخبراء تقريرا تم إعـداده بطريقـة جيـدة 
كما أنه تقريـر شـامل، وجديـر بـأن ننظـر فيـه بعنايـة. وبمـا أن 
ـــالفعل بشــأن بعــض  ممثلـي الوفـود الأخـرى قدمـوا تعليقـام ب
جوانب التقرير، سأقتصر في بياني علـى تنـاول عـدد قليـل مـن 

القضايا التي أثيرت. 
أولا، أفـــاد الفريق بـأن تدفـق الأسـلحة بصـورة ثابتـة 
لا يزال مستمرا إلى داخل ليبريـا، وأن إمكانيـة الحصـول علـى 
الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة تسـاعد في اسـتدامة دورة 
العنـف في المنطقـة. وأشـــار تقريــر الفريــق أيضــا إلى اســتمرار 
أنشطة الأطراف الفاعلة المسلحة غير التابعـة لدولـة في المنطقـة 
وإلى حقيقـة أن تلـك الفئـات تحصـل علـى الأسـلحة مـــن دول 
مؤيدة، ومن الاتجار بالماس، وبالذهب الغريني وبمـوارد طبيعيـة 
أخـرى. إـا لمأسـاة حقيقيـة أن تواصـــل تلــك الفئــات تحقيــق 
أربـاح بسـبب الحـرب واسـتمرار العنـف وعـــدم الاســتقرار في 
المنطقة. ولذلك، فإننا نوافق علـى التوصيـة الراميـة إلى توسـيع 
نطاق الحظر المؤقـت الـذي فرضتـه الجماعـة الاقتصاديـة لـدول 
غرب أفريقيا على الأســلحة الصغـيرة لكـي يشـمل إنشـاء آليـة 
لتبـادل المعلومـات عـــن جميــع أنــواع الأســلحة الــتي تشــتريها 
الـدول الأعضـاء في الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـــرب أفريقيــا 

وذلك لغرض الشفافية وبناء الثقة. 
ونعتقد أيضا، حسبما صرحنا في المـاضي، بأنـه لا بـد 
لـس الأمـن واتمـع الـدولي أن يسـاعدا الـدول الأعضــاء في 
ـــرب أفريقيــا علــى وضــع نظــام  الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غ
مشترك للضوابط يشمل تسجيل الأسلحة الصغيرة والأسـلحة 
الخفيفة وإصدار تراخيص ا، وجمعها وتدميرهـا. ونحـن نؤيـد 
توصيـات الفريـق بشـــأن إصــدار شــهادات منشــأ للمســتعمل 
النهائي وإنشاء فريق عامل تابع للأمم المتحـدة لتطويـر طرائـق 

من أجل إصدار شهادات منشأ معيارية للمستعمل النهائي. 
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ــــهاك  ولا نــزال نشــعر بخيبــة الأمــل إزاء اســتمرار انت
ـــى المــاس وعلــى بيــع المــاس الليــبري،  الجـزاءات المفروضـة عل
المموه بصفته ألماسا مـن بلـدان مجـاورة، بحيـث أصبحـت تلـك 
الانتهاكات متفشية. ويرحب وفـدي بوضـع نظـام لشـهادات 
المنشـأ للمـاس الليـبري، ويحيـط علمـا بـأن حكومـــة ليبريــا قــد 
تعـهدت بإنشـاء نظـام كـهذا. ولا بـــد أن يكــون لهــذا النظــام 

مصداقية وأن يخضع لمعايير وتمحيص على الصعيد الدولي. 
وفيمــا يتعلــق برصــد تنفيــذ الجــزاءات، فــإن توصيـــة 
الفريق العامل المعني بالجزاءات والتابع لس الأمن الراميـة إلى 
تحسين فعالية أنظمة الجزاءات تقتضي تعزيز الآليات المؤسسـية 
الداخلية في منظومة الأمم المتحدة، بما في ذلـك تطويـر القـدرة 
على الرصــد بحيث تتسم بفعــالية أكبر لدى الأمـــانة العـــامة، 
وتوفــير العــدد الكــافي مــــن الموظفـــين وتبســـيط الإجـــراءات 
ومواءمــة المبــادئ التوجيهيــة. وفـــــي آليــــــة الرصــد المتعلقـــة 
بـأنغولا - يونيتـا مثـال جيـد علـى هـــذا، ولذلــك فإننــا نؤيــد 
الاقــتراح بإيجــاد قــدرة داخليــة علــى رصــد نظــام الجـــزاءات 
الليبرية. ويجب ونحن نواصـل مناقشـة فعاليـة الجـزاءات المحـددة 
الهـدف أن تجـرى دراسـة نـاقدة للتـأكد مـن أن الجـزاءات الــتي 
فرضـها مجلــس الأمــن لا تؤثــر في الســكان الليــبريين. ويجــب 
كذلـك بـذل قصـارى الجـهد لعكـس مسـار الحملـة الإعلاميـــة 

المناهضة للأمم المتحدة. 
كمـا أن مـن الأهميـة بمكـان أن تتسـم التدابـير المتخـذة 
بــالتوازن الدقيــق بــالنظر إلى التطــــورات السياســـية الإيجابيـــة 
الجاريـة داخـل اتحـــاد ــر مــانو. إذ يتمثــل هدفنــا النــهائي في 
كفالة أن تظل عملية السلام في سـيراليون في مسـارها السـليم 

وأن تعود الحالة الطبيعية إلى المنطقة بأسرع ما يمكن. 
وأسـتأنف الآن القيـام بمـهامي بوصفـي رئيســـاً لــس 

الأمن. 
أعطي الكلمة الآن لمعالي وزيـر الشـؤون الخارجيـة في 

ليبريا، السيد موني ر. كابتان. 

السـيد كابتـان (ليبريـا) (تكلـم بالانكليزيـــة): أعــرب 
عن امتناني لكم يا سيدتي الرئيسة وللمجلس على إتاحـة هـذه 
الفرصة للتعليق في أثناء سير هذه المـداولات. وبـالرغم مـن أن 
حكومتي لم يتح لها الوقت الكافي لتـدرس تقريـر فريـق الخـبراء 
المعـني بليبريـا (S/2001/1015، المرفـق)، المقـــدم عمــلا بــالفقرة 
١٩ مـن القـرار ١٣٤٣ (٢٠٠١) دراسـة ملائمـة، إلا أن مـــن 
دواعـي سـروري أن التقريـر قـد صـدر رسميـاً في ايـة المطــاف 
بحيـث لا تواجـه الحكومـة الليبريـة بشـــكل متكــرر بتســريبات 

انتقائية وتخمينات عن طريق الإنترنت والوسائط المطبوعة. 
وتجد الحكومة الليبرية هذا التقرير خالياً مـن أي صلـة 
موضوعية بما نحن بصدده، ولا سيما من حيث علاقتـه بولايـة 
فريـق الخـبراء المنشـــأ بموجــب الفقــرة ١٩ مــن القــرار. ولعــل 
الأعضاء قد لاحظـوا أن تقريـر الفريـق تسـتهلكه تمامـاً أنشـطة 
سابقة على اتخاذ الس للقـرار ١٣٤٣ (٢٠٠١) في ٧ آذار/ 
مارس ٢٠٠١. ومن المعقـول لذلـك أن نخلـص إلى أن الفريـق 
قد اقتصر على محاولة تبرئة ساحته من أوجـه القصـور الكامنـة 
في تقريـره الأصلـــي (S/2000/1195)، الــذي ســاهم في فــرض 

الجزاءات على ليبريا. 
وقد توصلت حكومتي إلى هذا الاستنتاج اسـتناداً إلى 
أن التقرير لا يتعرض بشكل مجد على الإطـلاق لمسـألة امتثـال 
ـــا للأحكــام الرئيســية المحــددة في الفقــرة ٢ مــن  حكومـة ليبري
القرار ١٣٤٣ (٢٠٠١). ومن دواعي الأسـف أنـه لم يتطـرق 
إلى كافة الإجراءات والخطـوات الـتي اتخذـا الحكومـة امتثـالاً 
لهذه الأحكام إلا بصورة عابرة في تعليقات لا معنى لها، بينمـا 
أنفق وقتاً لا يستهان به في مسائل كـان ينبغـي تناولهـا بشـكل 

ملائم في التقرير الأصلي. 
ــــــس إلى المســـــألة  وأود الآن أن أوجــــه اهتمــــام ال
الأساسية التي نواجهها، وهـي الحالـة في سـيراليون والـتي اتخـذ 
القــرار ١٣٤٣ (٢٠٠١) لأجلــها. فقــد أراد الــس إحـــلال 
السلام في ذلك البلد وفرض طلبات متشددة بأن تطـرد ليبريـا 
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جميع أعضاء الجبهة المتحـدة الثوريـة، وتوقـف كـل دعـم مـالي 
وعســكري للجبهــة المذكــورة، وتحظــر اســتيراد المــــاس غـــير 
الخـاضع لشـهادة المنشـأ مـن ســيراليون، وتجمــد جميــع أصــول 

الجبهة في ليبريا، وتوقف جميع الطائرات المسجلة في ليبريا. 
وقـد أتيـح لهـذا الـس الوقـت ليصـدر قائمـة مرجعيــة 
واقعيــة بشــأن التقــدم المحــــرز في جـــهود إحـــلال الســـلام في 
سيراليون، وامتثال ليبريا أو عدم امتثالها فيما يتعلـق بالشـروط 
أو الطلبات الواردة في القـرار ١٣٤٣ (٢٠٠١). واسمحـوا لي 
ــرار ١٣٤٣  أن أقـول دون مواربـة إن حكومـة ليبريـا ممتثلـة للق
(٢٠٠١)، وإن هــذه المســائل كــان ينبغــي أن تكــــون محـــور 
التركيز الأساسي لتقرير الفريق. فقد ميز القـرار بوضـوح بـين 
أهدافه وبين الوسائل الـتي يتوخـى ـا تحقيـق تلـك الأهـداف. 
ولم يركـز تقريـر الفريـق علـى التقـدم العملـي المحـــرز الملمــوس 
لتحقيق أهداف القرار، بل ركز جهوده علـى الوسـائل، كمـا 
لو كانت أهدافاً في حد ذاا، فضلّ طريقه بذلك عن التركيز 

على مرامي القرار ومقصده. 
وقد ألمح الـس لحكومـتي بـأن الجـزاءات يقصـد مـن 
ورائها الضغط على حكومة ليبريا ولا يتوخى منـها أن يكـون 
ــــان جوهـــر اتخـــاذ القـــرار ١٣٤٣  طابعــها العقــاب. فقــد ك
ــــاً للفقـــرة ٣ مـــن ذلـــك  (٢٠٠١) والتدابــير المفروضــة، وفق
القـرار، يتمثـل في �الوصـول إلى تحقيــق مزيــد مــن التقــدم في 

عملية إقرار السلم في سيراليون�. 
وحكومتي، بوصفها عضواً في الأمم المتحـدة، ملتزمـة 
التزاماً كاملاً بمبادئ الأمم المتحدة وتكـن تقديـراً عظيمـاً لهـذا 
ــــة ليبريـــا الوطنيـــة أن مـــل  الــس. ولــن يكــون في مصلح
الطلبات التي توجهها إليــها هـذه الهيئـة. ولا ينبغـي لهـذه الهيئـة 
أن تتجاهل ما أقولـه أو ترميـه بالتفاهـة حـين أقـول إننـا نـدرك 
تمامـاً أن لعـدم الاســـتقرار أو عــدم الأمــن في ســيراليون تأثــيراً 

سلبياً على المنطقة دون الإقليمية برمتها. 

واسمحــوا لي بــأن أؤكــد للمجلــس أن ليبريــا تــــدرك 
ويسرها نجاح بعثة الأمم المتحدة في سـيراليون في أداء مهمتـها 
المتمثلـة في نـزع سـلاح الجبهــة المتحــدة الثوريــة وغيرهــا مــن 
الميليشيات وتسريحها وإعادة دمجها، مع نشـر قواـا في مقـابل 
ذلك وبسط سلطة حكومـة سـيراليون في المنـاطق الـتي كـانت 
تخضـع لسـيطرة الجبهـة. وقـد أبلـغ رئيـس ليبريـــا الأمــين العــام 
مؤخراً بآرائه فيما يتعلق بالمسائل التي تؤدي لتفـاقم الأزمـة في 
ـــزاءات علــى ليبريــا، والجــهود الإقليميــة  سـيراليون، وبـأثر الج
الراميــة لتوطيــــد الســـلام والاســـتقرار في هـــذه المنطقـــة دون 

الإقليمية. 
وقـد عقـدت بلـدان اتحـاد ـر مـانو، وبصفـــة رئيســية 
غينيـا وســـيراليون وليبريــا، وتواصــل إجــراء مباحثــات رفيعــة 
ـــــن  المســـتوى ترمـــي بشـــكل عـــام إلى تعزيـــز الســـلام والأم
والاستقرار في أقاليمها. وسوف تسـهم هـذه المباحثـات أيضـاً 
في توطيـد علـى المكاسـب الـــتي تحققــت في عمليــة الســلام في 
سـيراليون والإبقـاء عليـها. وقـد تمخضـت اللقـاءات الحكوميـــة 
ـــتي جــرت في منروفيــا وفريتــاون وكونــاكري عــن  الدوليـة ال
الاتفاق على توصيات محددة وملموسة وخطة عمـل وجـدول 
زمني للتنفيذ. ومن التدابير الحاسمة التي تقرر اتخاذهـا، في جملـة 
تدابير أخرى، ما يلي: نشر وحدات حدودية مشتركة لإقـرار 
الأمـن وبنـاء الثقـــة، وتبــادل المعلومــات الاســتخبارية، وطــرد 
جميع المنشقين إلى البلدان الـتي ينتمـون إليـها، ، وفتـح الحـدود 
ـــار قــانوني للتعــامل مــع المنشــقين ومــن  المشـتركة، وإقامـة إط
ينتـهكون معـــاهدة اتحــاد ــر مــانو لعــدم الاعتــداء والتعــاون 
الأمني، وحماية اللاجئين. وسيجتمع وزراء الشـؤون الخارجيـة 
ـــانون الأول/ديســمبر  لاتحـاد ـر مـانو في فريتـاون يـوم ١١ ك
ـــير الــتي  ٢٠٠١، لتقييـم مسـتوى التقـدم المحـرز في تنفيـذ التداب
أوصـت ـا اللجنـة الأمنيـة المشـتركة. ومـــن المقــرر أن يجتمــع 
ــاني/ينـاير  رؤساء دول بلدان اتحاد ر مانو الثلاثة في كانون الث
٢٠٠٢، تتويجاً للجهود الجاري بذلهـا مـن جـانب الحكومـات 

الثلاث. 



3401-61867

S/PV.4405

وسـيلتقي وزراء خارجيـة بلـدان اتحـاد ـر مـانو أثنــاء 
حضورهـم الـدورة ٥٦ للجمعيـة العامـة بـالأمين العـــام للأمــم 
المتحدة لإحاطته علمـاً بـالتطورات الجاريـة ضمـن نطـاق هـذه 
المنطقــة دون الإقليميــة والتمــاس دعمــه لتنفيــذ التدابــير الـــتي 

اعتمدا اللجنة الأمنية المشتركة لاتحاد ر مانو. 
بيد أن هناك ثلاث مسائل ذات أهمية حاسمة لحكومـة 
ـــالنظر إلى ولايتــه.  ليبريـا ويجـب أن يتصـدى لهـا هـذا الـس ب
وتتعلـق المسـألة الأولى بالشـواغل الأمنيـة لليبريـا. فقـــد تجــاهل 
اتمع الدولي وهذا الس في الماضي هذه المسألة بـالرغم مـن 
أا يمكن أن تنطوي على أثر سلبي طويـل الأمـد علـى المنطقـة 
دون الإقليميــة. إذ كــانت ليبريــــا منـــذ نيســـان/أبريـــل عـــام 
١٩٩٩عرضة لهجوم متواصـل مـن المنشـقين في مقاطعـة لوفـا، 
في الجزء الشمالي من البلد. وقد قتل كثير من أبنـاء ليبريـا مـن 
كافـة الأعمـــار، وشــرد ألــوف غــيرهم داخليــاً أو تحولــوا إلى 
لاجئـين، في حـين أحرقـت معظـم القـرى وتعرضـــت للتدمــير. 
والأوضاع حرجة في مخيمات إيواء المشردين داخليــاً، بمـا فيـها 
من حالات سوء التغذية الحادة بـين الأطفـال والمسـنين، بينمـا 
ـــازحين الــذي  لا يـزال الجـوع والإسـهال يصيبـان جماعـات الن

يعيشون في خوف دائم من تجدد الهجمات المسلحة. 
وكان من الصعب للغاية أن نضع حدا لهـذه الغـارات 
وأن نوفـر الأمـن لشـعبنا، لأن الحكومـة الليبريـــة عجــزت عــن 
تـأمين الوسـائل الـتي تكفيـها للدفـــاع عــن أراضيــها وشــعبها. 
وحكومة بلادي تود أن تطلب إلى هذا الـس أن يرفـع تلـك 
القيود التي تحد من قدرا بشكل خطير، حتى يمكن لليبريـا أن 
تدافع عن إقليمها وسيادا بطريقة شفافة، وهو الحق المتـأصل 
لكل عضو في هذه المنظمة، بمقتضى دسـتوره والمـادة ٥١ مـن 

ميثاق الأمم المتحدة. 
ثانيا، أجد لزاما علي، من باب المسـؤولية الأخلاقيـة، 
أن أوجـه انتبـاه هـذا الـس إلى معانـاة الشـعب الليـبري. لقـــد 
مــرت ليبريــا بأزمــــة أهليـــة مطولـــة دامـــت ســـبع ســـنوات، 

ولم تحصـل حـتى الآن علـى مسـاعدة ذات مغـزى مــن اتمــع 
الدولي لتنشيط مواردها البشرية والمادية وهياكلـها الأساسـية. 
ومـا كـان سـيئا أصبـح أكـثر ســـوءا نتيجــة فــرض الجــزاءات. 
ـــــة.  ومـــا بـــرح القـــرار ١٣٤٣ (٢٠٠١) يولـــد آثـــارا عقابي
ـــــة، كمــــا أن  ولم تتلـــق ليبريـــا أيـــة مســـاعدات إنمائيـــة رسمي
مسـاعدات المـانحين لوكـالات الأمـم المتحـدة والمنظمـات غـــير 
ـــا انخفضــت بشــكل ملحــوظ علــى  الحكوميـة العاملـة في ليبري

امتداد السنوات الأربع الماضية. 
وبلغ معدل البطالة الحـالي ٨٥ في المائـة، بينمـا يعيـش 
٨٠ في المائـة مـن السـكان تحـت خـــط الفقــر. ووفقــا لمنظمــة 
الأمـم المتحـدة للطفولـة، يقـدر أن معـــدل الأميــة يبلــغ ٨٠ في 
المائة. ونصف مجموع الأطفال في سـن التعليـم لا يذهبـون إلى 
المـدارس. ومعـدل وفيـــات الرضــع يبلــغ ١٣٣ لكــل ٠٠٠ ١ 
مولـود حـي. ومعـدل انتشـار الإعاقـة بـين الســـكان يصــل إلى 
نســـبة ١٦,٤ في المائـــة، ١٢.٧ في المائـــــة منــــها ذات صلــــة 
بـالحرب؛ في حـين أن معـدل منظمـة الصحـة العالميـة لأي بلـــد 
خارج من صراع، يتراوح بين ٧ و ١٠ في المائـة. والأسـباب 
الشائعة لحالات الإعاقة تثير الجزع، حيث أن ٩١,٥ في المائـة 
مـن هـذه الحـالات يرجـــع إلى الإصابــات الشــديدة والمــرض. 
وهناك حوالي ٢١ في المائة من سـكان الحضـر و ٨٠ في المائـة 
مـن سـكان المنـــاطق الريفيــة لا يحصلــون علــى ميــاه الشــرب 
المأمونة. والصرف الصحـي الكـافي غـير متوفـر لمـا يقـرب مـن 
٧٠ في المائة من السكان. ويقدر أن ٨ في المائة مـن السـكان، 
ـــد التقــارير، مصــابون بفــيروس نقــص المناعــة  حسـب مـا تفي

البشرية. 
إن هذا البلد، ليبريا، ضحية الحـرب والفقـر والمـرض، 
يقع اليوم أيضا ضحية لنظـام للجـزاءات كتـب علـى شـعبه أن 
يتعلـم التعـامل معـه في حياتـــه اليوميــة. والإحصــاءات المتاحــة 
تشـير إلى وجـود صلـة مباشـرة بـين فـرض الجـزاءات وتدهـــور 
مسـتويات معيشـة الشـعب الليـبري. واليـوم، أقـــف وقــد نفــد 
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صبري في انتظار أن يتخذ هذا الس إجراء لتخفيـف المعانـاة 
الإنسانية في بلدي. 

ــــا هـــي  القضيــة الثالثــة الــتي تثــير قلــق حكومــة ليبري
الإجحـاف الواضـح في تنفيـذ القـرار ١٣٤٣ (٢٠٠١). وقـــد 
اعـترف تقريـر فريـق الخـبراء، أخـيرا، بالتأثـير السـلبي لأطـــراف 
فاعلــة مــن غــير الــدول علــى طــول حــدود ــر مــانو ومـــن 
يرعوم، ولفت الانتباه إلى هذا التأثير السلبي. ويؤكد الفريــق 
هجمـام علـى ليبريـا الـتي بـدأت منـذ نيسـان/أبريـــل ١٩٩٩. 
ولكننا لم نسمع أية إدانة لهـذه الهجمـات، ولم تـرد أيـة إشـارة 
إلى انتــهاك الفقــرة ٤ مــن القــــرار ١٣٤٣ (٢٠٠١). وهـــذه 
الهجمات التي ترتكب داخـل ليبريـا مـن جـانب المنشـقين هـي 
السبب الرئيسي في كل المعاناة الإنسانية التي تشهدها مقاطعة 

لوفا. 
ـــرد علــى أعمــال  إن مجلـس الأمـن عليـه الـتزام بـأن، ي
العدوان هذه التي ترتكب ضد الليبريين الأبريـاء، بمثـل مـا يـرد 
به على هجمات العـدوان المشـاة في أمـاكن أخـرى. فعندمـا 
تســتخدم المعايــــير المزدوجـــة في حســـم المنازعـــات الدوليـــة، 

تتقوض الجهود المبذولة لإحلال السلام الحقيقي. 
سيدتي الرئيسة، اسمحي لي أن أذكر الـس بأنـه قبـل 
١٠ شـهور لم يكـــن هنــاك أي حــوار بــين حكومــات ليبريــا 
وغينيـا وسـيراليون. ولم يتحقـق أي تقـــدم ملمــوس في عمليــة 
تسريح المقاتلين السابقين ونزع سلاحهم وإعادة إدماجـهم في 
سـيراليون. ولم يحـدث أي نشـر ملمـــوس لقــوات بعثــة الأمــم 
المتحـدة في سـيراليون في الأراضـي الـتي تســـيطر عليــها الجبهــة 
المتحــدة الثوريــة، وكــانت آفــــاق الانتخابـــات في ســـيراليون 

معتمة. 
واليـوم، وبعـد ١٠ شـــهور مــن اتخــاذ القــرار ١٣٤٣ 
(٢٠٠١)، بدأت حكومات ليبريا وغينيـا وسـيراليون تنخـرط 
في حوار واسع النطـاق سـيفضي إلى عقـد مؤتمـر قمـة لرؤسـاء 

دول اتحـاد ـر مـانو. وتفيـد التقـارير بـــأن تقدمــا ملحوظــا تم 
إحرازه في برامج التسريح ونـزع السـلاح وإعـادة الإدمـاج في 
ـــم  سـيراليون. وتم نشـر قـوات بعثـة الأمـم المتحـدة في كـل إقلي
سـيراليون، بمـا في ذلـك الأراضـي الـــتي كــانت تســيطر عليــها 
سابقا الجبهة المتحدة الثورية، كما بسطت حكومـة سـيراليون 
سلطتها على كامل إقليـم سـيراليون، وتحـدد تـاريخ أيـار/مـايو 

٢٠٠٢، لإجراء الانتخابات في سيراليون. 
فمـا الـذي ســـيفعله هــذا الــس للمســاعدة بطريقــة 
إيجابية في تشجيع وتوطيد وإدامة التقـدم المحـرز في إطـار اتحـاد 

ر مانو، وفي سيراليون على وجه الخصوص؟ 
الرئيسـة (تكلمـت بالانكليزيــة): المتكلــم التــالي هــو 
ممثـل بلجيكـا. وأدعـوه إلى شـــغل مقعــد علــى طاولــة الــس 

والإدلاء ببيانه. 
السـيد لوكـر (بلجيكـا) (تكلـم بالفرنسـية): يشـــرفني 
أن أتكلـم باسـم الاتحـــاد الأوروبي. وبلــدان أوروبــا الوســطى 
والشــرقية المنتســبة إلى الاتحــاد الأوروبي – اســــتونيا وبلغاريـــا  
وبولندا والجمهورية التشيكية ورومانيــا وسـلوفاكيا وسـلوفينيا 
ولاتفيا وليتوانيا وهنغاريـا – والبلـدان المنتسـبة تركيـا وقـبرص 

ومالطة تعلن تأييدها لهذا البيان. 
ســيدتي الرئيســة، اسمحــــي لي أولا أن أهنئـــك علـــى 
تقلدك رئاسة مجلس الأمن، وأن أهنئ السفير راين على عملـه 
الممتاز أثناء رئاسته الس خلال شهر تشرين الأول/أكتوبر. 
أولا، أود أن أشــكر الســفير محبوبــاني، رئيــــس لجنـــة 
الجـزاءات، والســـفير أيــافور، رئيــس فريــق الخــبراء، وأعضــاء 
الفريق أنفسهم، على العمل الرائـع الـذي أنجـزوه. والواقـع أن 
التقرير المتعلق بالجزاءات التي أصدرها مجلـس الأمـن بخصـوص 
ليبريـا، هـو وثيقـة مفصلـة وكاشـفة للحقـــائق، ونحــن نرحــب 
بالنهج النظامي الجاد الذي اتبعـه الفريـق، والمعلومـات الدقيقـة 

التي قدمها والتي بحثناها بعناية فائقة. 
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واسمحــوا لي أن أذكــر بــأن هــذه الجــزاءات فرضــت 
ــدف واضــح ألا وهــو يئــة البيئـــة المؤاتيـــة لتســـوية أزمـــة 
ـــني ضمنــا  سـيراليون بالوسـائل السـلمية. والتسـوية السـلمية تع
قطـع الصـلات بـين ليبريـا ومتمـردي الجبهـة المتحـدة الثوريـــة، 
ــن  لأن تلـك الجبهـة اسـتفادت فـترة طـالت أكـثر مـن الـلازم م
هذا الدعم الخارجي في شن حرب لا رحمة فيها ضـد الشـعب 
السيراليوني. والاتحاد الأوروبي يكرر التأكيد علـى ضـرورة أن 
ــــة أحكـــام القـــرار ١٣٤٣ (٢٠٠١)،  تحــترم الحكومــة الليبري

وعلى أن رفع الجزاءات هو مسؤولية تلك الحكومة. 
وعـلاوة علـى ذلـك، فـإن فـرض الجـزاءات يعـد أيضــا 
جـزءا مـن اســـتراتيجية أكــثر شمــولا تســتهدف إعــادة إرســاء 
الأمـن في المنطقـة دون الإقليميـة. واتمـع الـدولي لا يمكــن أن 
يسـمح بـأن تظـل جـهوده والمـوارد الكبـيرة الـتي اســـتثمرها في 
السـلام في سـيراليون عرضـة للتخريـــب مــن خــلال منــاورات 

تمارس على الصعيد الإقليمي. 
ومن المؤسف أننا مضطـرون لملاحظـة أنـه بعـد مـرور 
سـتة أشـهر علـى فـرض نظـام الجـزاءات، يبلغنـا فريـــق الخــبراء 
بحـــدوث انتـــهاكات خطـــيرة لذلـــك النظـــام. فمـــن ناحيـــــة 
الممارسـة، لا يـزال المـــاس الخــام يخــرج مــن الإقليــم الليــبري، 
ولا تزال الأسلحة تدخل هذا الإقليم. وعلى الرغم من فعاليـة 
حظر السفر بشـكل عـام، فقـد أشـار الفريـق إلى حـدوث ٢٧ 
انتهاكا لهذا الحظر. وعلاوة على ذلـك فـإن الإيـرادات المتأتيـة 
من صناعة الأخشاب وسجل السـفن، تم جمعـها لاسـتخدامها 
في شراء الأسلحة، انتهاكا للحظر الذي فرضته الأمم المتحـدة 
على الأسلحة. ومن الواضـح أن هـذه الانتـهاكات مـا كـانت 
لتحـدث لـولا تواطـؤ أفـراد انعدمـت ضمـائرهم، وتـآمر بعـض 
البلـدان. ويـرى الاتحـاد الأوروبي أنـه لا مفـر مـن حمـل أولئــك 
المتورطين على مواجهة مسؤوليام، وعلى الوفاء بالالتزامات 
ـــهم بموجــب ميثــاق الأمــم المتحــدة. ولا يجــوز  المفروضـة علي

السماح باستثناءات في تنفيذ الجزاءات. 

ويمثل تقرير فريق الخبراء أداة قيمة للغاية، نأمل كثـيرا 
في أن تمكننا من زيادة فعاليـة نظـام رصـد الجـزاءات. غـير أننـا 
نــدرك أن هــذه الأداة ليســت إلا عنصــرا واحــد في المعادلـــة. 
والواقــع أنــه لا يمكــن تحقيــق أي شــيء بــدون التعــاون مــــن 
الجهات الفاعلة المتعددة داخل الأمـم المتحـدة وخارجـها علـى 
حـد سـواء. ونـرى في هـــذا الســياق أن تســليط الضــوء علــى 
انتـهاكات الجـزاءات ليـــس كافيــا بــأي حــال مــن الأحــوال. 
ويتعـين علـى مجلـس الأمـن أن يوجـه رسـالة لا لبـــس فيــها إلى 
كـل المعنيـين يحثـهم فيـها علـى تنفيـذ قراراتـه فـورا وبالكــامل. 
وعـلاوة علـى ذلـك، مـن الممكـن إدخـــال بعــض التحســينات 
التقنية على نظام الجزاءات، خصوصا فيما يتعلـق بقيـام بعـض 
الهيئــات الأخــرى بدراســة بعــــض جوانـــب الجـــزاءات مثـــل 
شهادات المستعمل النهائي للأسلحة. ويؤيـد الاتحـاد الأوروبي 
التوصيـة إلى مجلـس الأمـن لأن يطلـب مـن فريـق الخـبراء تقــديم 

تقرير متابعة في العام المقبل. 
ـــة  وتجـري حاليـا مبـادرة هامـة أخـرى، ألا وهـي عملي
كمـبرلي الـتي تسـتهدف إنشـاء نظـام دولي لإصـــدار شــهادات 
المـاس. ويؤيـد الاتحـاد الأوروبي بقـوة هـذه المبـادرة، ويـأمل في 
أن تســفر تلــك العمليــة عــن نتــائج مثمــرة في هــذه الــــدورة 
للجمعية العامة. وينبغي لهذا النظام الدولي لإصدار الشـهادات 
أن يجعل من الممكن منع أي تحويل في مسـار المـاس المسـتخدم 
في تمويل الصراع. ونرى أيضا أنه من الضـروري توفـير المزيـد 
مـن الشـــفافية في تجــارة المــاس، خصوصــا مــن خــلال النشــر 

المنتظم للإحصاءات المفصلة عن واردات الماس وصادراته. 
وبالتوازي مع مشـكلة المـوارد، توجـد حاجـة عاجلـة 
إلى التصدي لمشكلة الأسلحة التي تنشـأ مـن مصـادر لا تنتـهي 
أبدا فيما يبدو. ومـرة أخـرى، لا بـد مـن وجـود تعـاون وثيـق 
بين الدول الأعضاء، خصوصا في غرب أفريقيا. وينبغي كبـح 
الاتجار بالأسلحة من خلال آليات للمراقبة تكون أكثر فعاليـة 
ومنهجية، تساندها رغبة حقيقية في تنفيذها تنفيذا دقيقا. وفي 
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هـذا السـياق، يؤيـد الاتحـــاد الأوروبي التنفيــذ الفعــال للوقــف 
الاختيــاري لتوريــد الأســلحة الصغــيرة مــن جــانب الجماعـــة 

الاقتصادية لدول غرب أفريقيا. 
ـــها أو  إن الآثـار الإنسـانية لهـذه التدابـير لا يمكـن تقليل
ـــد النظــر في  تجاهلـها، كمـا ذكرنـا بذلـك السـيد تسـوي. وعن
ـــذه الجــزاءات، ينبغــي أن يؤخــذ في الاعتبــار  كيفيـة متابعـة ه
تقريـر الأمـين العـام، الـذي يتضمـن تقييمـا أوليـا لمـا قـد ترتبـــه 
الجزاءات الإضافية من تأثيرات اقتصاديــة وإنسـانية واجتماعيـة 
علـى شـعب ليبريـا. ويرحـب الاتحـاد الأوروبي بحقيقـة أن هــذا 
الجانب تجري مراعاته بشكل جاد. وهو يؤيـد مقـترح الأمـين 
العام الداعي إلى توخي إنشـاء آليـة مسـؤولة تجـري اسـتعراضا 
منتظمـا لمـا للجـزاءات المفروضـة علـى ليبريـا مـن آثـار إنســانية 
واقتصادية، إذا كان لس الأمن أن يعتمـد جـزاءات إضافيـة. 
ويؤكد الأمين العـام وبحـق ضـرورة تجنـب الآثـار السـلبية غـير 
المتعمـدة علـى السـكان المدنيـين، وكذلـك ضـرورة الـرد علـــى 

الآراء المغلوطة التي تثار عن نظام الجزاءات وأهدافه. 
إننـا جميعـا نـدرك أهميـة الحـوار الفعـــال علــى الصعيــد 
الإقليمـي في سـياق عمليـة الســـلام. ويؤيــد الاتحــاد الأوروبي، 
خصوصـا مـن خـلال الممثـل الخـــاص لرئاســته إلى منطقــة ــر 
مانو، السيد هـانز دالغريـن، عقـد اجتمـاع يضـم رؤسـاء دول 
غينيا وليبريا وسيراليون في شـهر كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠٢، 
كمـا اقـترح ذلـــك وزراء الخارجيــة في شــهر أيلــول/ســبتمبر. 
ومن الواضح أن نتائج الجهود التي بذلت حـتى الآن سـيعززها 
وجـود ـج أوسـع نطاقـا علـى الصعيـد الإقليمـــي. وســيواصل 
الاتحاد الأوروبي حواره مـع الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب 
أفريقيـا، وهـو يعـرب عـن تقديـره للجـــهود الــتي تبذلهــا تلــك 
ـــة دون  الجماعـة والـتي تسـتهدف تعزيـز السـلام في هـذه المنطق

الإقليمية. 

وفي الختـام، نـود أن نؤكـد مجـددا الأهميـة الـتي نعلقــها 
ــوة  علـى زيـادة الاحـترام لنظـام الجـزاءات. كمـا نؤيـد أي خط
سياســية جديــدة أو تدبــير جديــد يجعــل مــن الممكــن كبــــح 
تدفقــات المــوارد والأســلحة، الــتي تؤجــج الحــرب والعنـــف، 
ممـا يضـر بـأي مبـادرة للسـلام، والأهـم مـن كـل شـــيء يضــر 

بشعب يعاني بشكل دائم من الآثار المدمرة لهذه التدفقات. 
ـــــم التــــالي  الرئيســـة (تكلمـــت بالانكليزيـــة): المتكل
المسجل على قائمتي هو ممثل غينيا، أدعـوه لشـغل مقعـد علـى 

طاولة الس، والإدلاء ببيانه. 
الســـيد فـــال (غينيـــا) (تكلـــم بالفرنســـــية): أود أن 
أهنئـك، سـيدتي الرئيسـة، علـــى توليــك رئاســة مجلــس الأمــن 
ــــاني/نوفمـــبر. وإذ أعـــرف تمامـــا قدراتـــك  لشــهر تشــرين الث
ـــن أن الــس  الدبلوماسـية الجديـرة بالإعجـاب، فـإنني واثـق م
ـــادتك المــاهرة. وأود أيضــا أن أهنــئ  سـيعمل بفعاليـة تحـت قي
السـفير رايـن علـى العمـل الممتـاز الـذي أنجـز تحـت رئاســته في 

الشهر المنصرم. 
ويــود وفــد بــلادي أن يعــرب عــن تقديــره للتقريــــر 
الممتاز لفريق الخبراء المنشأ عملا بـالفقرة ١٩ مـن قـرار مجلـس 
ـــذا التقريــر في  الأمـن ١٣٤٣ (٢٠٠١) بشـأن ليبريـا. ويـرد ه
الوثيقـــة S/2001/1015 المؤرخـــة ٢٦ تشـــرين الأول/أكتوبـــــر 
٢٠٠١. وقد قام هـذا الفريـق، بموجـب الولايـة المحـددة لـه في 
صفحة ٢٣ من التقرير، بـالنظر في المسـائل التاليـة: انتـهاكات 
الحظر على الأسلحة؛ إـاء حكومـة ليبريـا لكـل أنـواع الدعـم 
الـذي تقدمـه إلى الجبهـة المتحـدة الثوريـة الـتي كثـــيرا مــا ثبــت 
دورهـا المزعـــزع للاســتقرار في تلــك المنطقــة دون الإقليميــة؛ 
ــــة والأنشـــطة  التحقيــق في عمليــات اســتغلال المــوارد الطبيعي
ـــا دون  الاقتصاديـة الأخـرى الـتي تؤجـج الصراعـات في منطقتن
الإقليمية؛ الأنشطة غير المشروعة الـتي يقـوم ـا بعـض الأفـراد 
فيما يتصل بالصراع؛ وجميع انتهاكات أحكام القـرار ١٣٤٣ 

 .(٢٠٠١)
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وفي ضــوء مضمــون تقريــر فريــق الخــبراء المعــــروض 
ـــالقلق إزاء الانتــهاكات  علينـا، يؤكـد وفـد بـلادي إحساسـه ب
الصارخة العديدة للقرار ١٣٤٣ (٢٠٠١). ونؤيد التوصيـات 
التالية: أولا، الإبقاء على حظر الأسلحة المفروض علـى ليبريـا 
إلى أن يثبـت تمامـا أن الحكومـة الليبريـــة تمتثــل لجميــع أحكــام 
القـرار ١٣٤٣ (٢٠٠١)؛ ثانيـا، فـرض حظـر للأســـلحة علــى 
العنـاصر الفاعلـة المسـلحة مـن غـــير الــدول في البلــدان الثلاثــة 
ـــاد ــر مــانو؛ ثالثــا، مواصلــة التحقيقــات في  الأعضـاء في اتح
المبالغ المالية الـتي يدعـى أـا تحـول مـن صناعـة الأخشـاب إلى 
شـراء الأسـلحة ممـا يشـكل انتـهاكا للجـزاءات؛ رابعـا، إنشـــاء 
نظــام لإصــدار شــهادات المــاس، يتســم بــالإلزام والمصداقيـــة 
والشـفافية بالنسـبة لليبريـا أسـوة بمـــا اتبــع مــن قبــل في حــالتي 
ــز  سـيراليون وغينيـا؛ وأخـيرا، إنشـاء نظـام موثـوق منـه أو تعزي
النظـام القـــائم في مطــارات هــذه المنطقــة دون الإقليميــة لمنــع 
ـــالقرار  انتقـال الأشـخاص في إطـار الحظـر علـى السـفر عمـلا ب

 .(٢٠٠١) ١٣٤٣
ويرى وفد بلادي أن الهدوء السائد حاليا علـى طـول 
الحدود الغينية، والتقدم الملحوظ الذي أحرز في سيراليون، قد 
نجمــا أساســا عــن العنصريــن التــاليين: أولا، الجــزاءات الــــتي 
فرضــت بموجــب القــرار ١٣٤٣ (٢٠٠١) والــتي قيـــدت إلى 
ـــا، اســتعادة القــوات  حـد كبـير أنشـطة سـلطات منروفيـا؛ ثاني
ـــى الصعيــد الميــداني،  الغينيـة المسـلحة السـيطرة علـى الحالـة عل

ونجاحها في احتواء وصد هجمات قوات المتمردين. 
وأخيرا، يود وفد بلادي أن يحيـط الـس بـالأحداث 

الأخيرة التي وقعت في منطقتنا دون الإقليمية. 
والأحـداث الإيجابيـة الداعمـة لجـــهود اتمــع الــدولي 
المبذولـة لاسـتعادة السـلم والأمـن كـــانت ممكنــة بفضــل نفــاذ 
بصيرة شبكة العمل النسائية للسلام في منطقة ـر مـانو. وقـد 
عقدت مؤخرا عدة اجتماعات على مستوى الوزراء في ليبريـا 

ـــب مبادرــا. نوقشــت مســائل هامــة  وسـيراليون وغينيـا، عق
خلال تلك الاجتماعات، تتصـل بأنشـطة العصابـات المسـلحة 
في المنطقـة دون الإقليميـة، وحالـة اللاجئـين والتدابـــير اللازمــة 
لإعادة بناء الثقة والأمن في المنطقة، والحاجة إلى إعادة تنشيط 

مختلف أجهزة اتحاد ر مانو.  
ـــدي أن الظــروف الموضوعيــة لجعــل اتحــاد  ويـرى وف
حـوض ـر مـانو منطقـة اسـتقرار وأمـن وتكـامل اجتمـــاعي – 
اقتصادي تتوقف أساسا على احترام جميع أعضائه للاتفاقيـات 
والمعـاهدات الـتي تربـط بـين البلـدان الثلاثـة، بمـا فيـها المعــاهدة 
المتعلقـة بعـدم الاعتـداء والأمـن الموقـع عليـها في مونروفيـا عــام 
١٩٨٦، والـبروتوكول الخـامس عشـر لإعـلان الاتحـــاد الموقــع 

عليه في كوناكري بتاريخ ٨ أيار/مايو ٢٠٠٠.  
ـــود أن يطمئــن إلى  وبلـدي، في تنفيـذه لهـذا التعـهد، ي
الدعم الكامل من مجلـس الأمـن، الـذي يتسـم دوره الأساسـي 

في صون السلم والأمن الدوليين بالوضوح.  
الرئيسة (تكلمت بالانكليزية): المتكلم التالي المـدرج 
اسمـه في قـائمتي هـو نـائب وزيـر الشـؤون الخارجيـــة والتعــاون 
ـــوري. أدعــوه إلى شــغل  الـدولي في سـيراليون، السـيد سـار مت

مقعد على طاولة الس والإدلاء ببيانه. 
السـيد متـوري (سـيراليون) (تكلــم بالانكليزيــة): إن 
وفـدي يـهنئكم، سـيدتي الرئيسـة، علـــى توليكــم مــرة أخــرى 
رئاسـة مجلـس الأمـن. ولا شـك في أنـه سـتتاح لنـا الفرصـــة في 
موعــد لاحــق للإشــادة بــالوفد الجامــايكي برئاســتكم علــــى 
إسهامه الممتاز في أعمال مجلـس الأمـن خـلال الأشـهر الــ ٢٢ 
الماضيـة. والآن لا يسـعنا إلا أن نقـول إننـا لم نكـن نتوقـع أقــل 
مما تم. ونشكر أيضـا السـفير رايـن، ممثـل أيرلنـدا، علـى إدارتـه 
جـدول أعمـال الـس المزدحــم خــلال شــهر تشــرين الأول/ 

أكتوبر.  
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إن تقريـر فريـق الخـبراء المنشـأ بموجـب القــرار ١٣٤٣ 
(٢٠٠١) ليــس مجــرد تقريــر آخــر أو وثيقــة أخــرى أعـــدت 
لأغراض الأرشيف. ونحن نرى أنه إسهام صامت ولكنـه هـام 
لصالح السلم والاسـتقرار في سـيراليون ومنطقـة غـرب أفريقيـا 
دون الإقليمية بأسرهــــا. لقـد توصلنـا إلى هـذه النتيجـــة لأننـا 
ـــا في  لا نـزال نعتقـد أن التدابـير الـتي فرضـها الـس علـى ليبري
– التدابـير الـتي ظـل يراقبـها الفريـق – هـي  آذار/مارس الماضي 
أفضل من القيام بعمل عسكري دولي ضـد ليبريـا. فـالجزاءات 

في منطقتنا وسيلة سلمية لحل الصراعات المسلحة.  
ـــر  وإذ نقـوم باسـتعراض عمـل الفريـق، ينبغـي أن نذكّ
أنفسنا بالسبب وراء فرض مجلس الأمن جزاءات علـى ليبريـا. 
نحـن نذكـر أن الـس قـد قـرر أن الدعـــم النشــط المقــدم مــن 
حكومــة ليبريــا للجماعــات المســــلحة في البلـــدان اـــاورة – 
ــــدة الثوريـــة في ســـيراليون –  وخاصــة، دعمــها للجبهــة المتح
يشكل ديدا للسلم والأمن في المنطقـة. ولهـذا طلـب الـس، 
في جملــــة أمــــور، في قــــــراره ١٣٤٣ (٢٠٠١) الصـــــادر في 
ـــاضي أن توقــف حكومــة ليبريــا فــورا دعمــها  آذار/مـارس الم
ـــة في ســيراليون وللجماعــات المســلحة  للجبهـة المتحـدة الثوري
الأخــرى في المنطقــة. ولهــــذا يشـــيد وفـــدي برئيـــس الفريـــق 
وأعضائـه الآخريـن علـى وصفـهم المفصـل للتحقيـق الـذي قــام 
به، وخصوصا، وصفه لدور الجـهات الفاعلـة مـن غـير الـدول 
في المنطقة دون الإقليمية وانتشار الأسلحة، فضلا عـن العلاقـة 
ـــا نســترعي الانتبــاه  بـين الجبهـة المتحـدة وحكومـة ليبريـا. وإنن
أيضا إلى الموجز التنفيذي في تقريره فيما يتصـل ـذه العلاقـة. 
هذان هما العنصران الأساسيان للتقرير برمتـه، ونحـن نـرى أنـه 
ينبغي أن يكونا الأساس الذي يعتمده الس لدى اتخاذ قراره 

المقبل فيما يتعلق بالجزاءات المفروضة على ليبريا.  
لقد أشار الفريق بالفعل إلى مسار العمل الذي ينبغـي 
للمجلس أن يتخذه. وفي هذا الصدد، نرحب بتصريــح رئيـس 
الس الصادر يوم الجمعة الماضي عـن أعضـاء الـس، عقـب 

الإحاطة الإعلامية التي قدمها رئيس لجنـة الجـزاءات المفروضـة 
علـى ليبريـا، وأعربـوا فيـه عـن التزامـهم بمواصلـة مراقبـة تنفيـــذ 
القــرار ١٣٤٣ (٢٠٠١)، وأكــدوا مــــن جديـــد الحاجـــة إلى 
الامتثال المبكر والكامل للتدابير المفروضة علـى ليبريـا بموجـب 
القــرار. وإننــا نتطلــــع إلى المناقشـــة الإضافيـــة المقترحـــة الـــتي 
ســتجريها لجنــة الجــزاءات بشــأن توصيــات الفريــق. وبينمــــا 
يدرس وفد سيراليون الجوانب الأخرى من تقرير الفريق، فإنــه 

يتطلع إلى اتخاذ الس الإجراء الملائم. 
وختامـا، إننـا نشـكر الســـفير كيشــور محبوبــاني ممثــل 
سنغافورة ورئيس لجنة الجـزاءات، علـى عرضـه الموجـز لتقريـر 

الفريق.  
ــق إزاء  وأخـيرا، أعــــــرب عــــن الشعـــــور ببعـض القل
ما كشف عنـه مؤخـرا مـن وجـود علاقـة بـين تنظيـم القـاعدة 
– وإذا ما كشفت تحريات أخرى عن  والجبهة المتحدة الثورية 

ذلك، فإنه سيكون موضع تقدير من حكومتي.  
الرئيسـة (تكلمـت بالانكليزيـة): أعطـي الكلمــة الآن 
لرئيـس فريـق الخـبراء المعـني بليبريـا، الســـيد مــارتن تشــونغونغ 

أيافور، ليرد على الأسئلة المطروحة. 
السـيد أيـافور (تكلـم بالانكليزيـــة): قبــل أن نتنــاول 
المسـائل الـتي أثارهـا بعـض أعضـاء الـــس، أود، بالنيابــة عــن 
الفريـق، أن أشـكر أعضـــاء الــس علــى تقديرهــم لنــا، نحــن 

أعضاء الفريق، على التقرير. 
وإذا كنــت ســجلت الأســئلة الــتي طرحــت بصـــورة 
ــــد كـــان هنـــاك ســـؤال مـــن الـــنرويج يتصـــل  صحيحــة، فق
بالمعلومــات المتعلقــة بأنشــــطة شـــبكة بـــن لادن المزعومـــة في 
سيراليون. وقد طرح ممثل فرنسـا نفـس السـؤال. وأشـار ممثـل 
مالي إلى أنه يريد مزيدا من التوضيح بشـأن فـائدة آليـة المراقبـة 
التي اقترحها الفريق في توصياته. وأخيرا، طرح ممثل الولايـات 
المتحـدة الأمريكيـة ثلاثـة أسـئلة. وإذا كـانت هنـاك أي أســـئلة 
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أخـرى لم أسـجل ملاحظـة عنـها، أرجـو الإشـــارة إليــها حــتى 
نتمكن من الرد عليها أثناء المناقشة. 

وبالنسـبة للقضيـة الـتي أثارهـا ممثـلا الـنرويج وفرنســا، 
اسمحــوا لي أن أشــير إلى أن تركــيز الاهتمــام علــى الإرهـــاب 
الـدولي، وبصفـة أكـثر تحديـدا علـى أنشـطة بــن لادن وشــبكة 
ـــم المتحــدة  القـاعدة التابعـة لـه، لم يظـهر علـى السـطح في الأم
إلا بعد أحداث ١١ أيلول/سبتمبر. وفي هذا الصدد، وبالرغم 
من أن الفريق لم يحقق بشكل محـدد في أي أمـر يتعلـق بوجـود 
أو بأنشـطة للقـاعدة في سـيراليون أو في ليبريـا، إلا أننـا ذكرنـــا 
في تقريرنا أنشطة الشخص المذكور - إبراهيم باه. فلقد ظهر 
اسمه في تقرير سيراليون وفي التقرير الحالي. وإذا اعـتزم الـس 
التحقيــق أكــثر في هــذه الحالــة فمــن المؤكــد أن الفريــق لــــن 

يعترض على ذلك. 
وفيما يخص القضيـة الـتي أثارـا مـالي بشـأن اقتراحنـا 
ـــرة ٦٦، فلقــد شــعرنا بأنــه في غضــون الفــترة  الـوارد في الفق
مـا بـين الآن والوقـت الـذي اقترحنـا فيـه أن يعـــود الفريــق إلى 
الميـدان سـيكون هنـاك فـراغ. ولمـلء ذلـك الفـراغ، فكرنـا أنــه 
ــــها يكـــون  يمكــن للأمانــة العامــة أن تعــين موظفــا مــن داخل
ـــة رصــد الامتثــال للقــرار  مسـؤولا عـن ليبريـا، ويمكنـه مواصل
١٣٤٣ (٢٠٠١). وفي هـذه العمليـــة يمكنــه أن يجمــع قــاعدة 
ـــن الميــدان أيــا كــانت.  بيانـات عـن أيـة انتـهاكات مسـجلة م
كذلـك يمكنـه أن يطلـب، في رسـائل أو في مكالمـــات هاتفيــة، 
التوضيح و/أو التفاصيل بحيث يمكن إبلاغ لجنـة مجلـس الأمـن 

المعنية بليبريا وفي اية المطاف إبلاغ الس نفسه. 
أنتقـل الآن إلى المسـألة الـتي أثارـا الولايـات المتحـــدة 
ـــة في  حــول ســبب محدوديــة أنشــطة المنظمــات غــير الحكومي
المنطقـة. لا يمكننـا نحـن كفريـق أن نقـدم أجوبـــة ملائمــة عــن 
السـبب في أن المنظمـات غـير الحكوميـة لا تعمــل في ليبريــا أو 
عـن السـبب في أن الوكـالات الإنســانية، مثــل منظمــة الأمــم 
المتحـدة للطفولـة، لا تفعـل مـــا يكفــي في ليبريــا. ولعــل ممثــل 

مكتـب تنسـيق الشـؤون الإنسـانية، الحـاضر هنـا، يســـتطيع أن 
يقدم أجوبة على تلك الأسئلة. 

ــــانية في ليبريـــا قبـــل فـــرض  وبخصــوص الحالــة الإنس
الجـزاءات، يتضمـــن تقريــر الأمــين العــام (S/2001/939) رسمــا 
بيانيـا في الصفحـة ٦ يظـهر أن المســـاعدة الإنســانية إلى ليبريــا 
بدأت تتراجع قبل حوالي أربع سنوات. ولم يكن ذلـك نتيجـة 
فرض الجزاءات ، لأن الجزاءات بـدأ نفاذهـا في أيـار/مـايو مـن 
هذا العام. بالإضافة إلى ذلك، يتم التأكيد على ذلـك في بيـان 
وزيـر خارجيـة ليبريـا، الـذي أشـار إلى أن المسـاعدة الإنســـانية 

إلى ليبريا بدأت تتراجع قبل أربع سنوات. 
إذا كـانت هنـاك طلبـات أخـرى للتوضيـــح، أود بعــد 
إذنكـم، سـيدتي الرئيسـة، أن أدعـو السـيد هـارييت ســـاندهو، 
الـذي كـان يعمـل بمثابـة المنسـق للفريـق، لكـي يضيـف بعـــض 

التفاصيل  
الرئيسة (تكلمت بالانكليزية): أشـكر السـيد أيـافور 
علـى الـرد علـى الأسـئلة الـتي طرحـــت. والآن أعطــي الكلمــة 

لممثل مكتب تنسيق الشؤون الإنسانية. 
السـيد كينيـدي (تكلـم بالانكليزيـة): أشـكر أعضـــاء 
الـس علـى اهتمامـــهم الشــديد بالحالــة الإنســانية في ليبريــا. 
ويأخذني هذا مباشرة إلى السؤال الذي أثاره ممثـل سـنغافورة: 
مـا الـذي يمكـن عملـــه لإبــراز الشــواغل الإنســانية في ليبريــا، 
وما الذي يمكـن عملـه للحفـاظ علـى الوجـود الإنسـاني هنـاك 

وتوسيعه؟ سوف أطرح ثلاث أفكار. 
الفكرة الأولى تتعلق بالموارد. المـال الـذي تسـعى إليـه 
المنظمـات غـير الحكوميـة ووكـالات الأمـم المتحـدة مـن أجـــل 
ليبريا متواضع نسبيا. ولكن، كما ذُكر في تقرير الأمين العام، 
كـانت الاسـتجابة حـتى أكـثر تواضعـا. نحـــن بحاجــة إلى دعــم 
الحكومـات المانحـة. وسـوف نوجـه في وقـت لاحــق مــن هــذا 
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الشهر، وفي جنيف بتـاريخ ٢٧ تشـرين الثـاني/نوفمـبر، النـداء 
الموحد من أجل ليبريا. ونشجع على دعم الس وسخائه. 

والفكـرة الثانيــة، الــتي أعتقــد أــا مثــال جيــد، هــي 
اجتماع صيغة آريا المعنية بليبريا المنعقـد في الأسـبوع المـاضي. 
نحن بحاجة إلى زيادة إظهار قضية شـعب ليبريـا والدفـاع عنـه. 
ـــة أن  وأعتقـد أنـه نظـرا للحالـة الإنسـانية المديـدة هنـاك وحقيق
أزمات جديدة أخرى تثقل على جدول الأعمال، يوجد ميـل 
إلى نسيان الحالة الإنسـانية هنـاك والتغـاضي عنـها. ولا يمكننـا 
أن ننسـى عشـرات الآلاف مـن السـكان هنـاك الذيـــن هــم في 

وضع سيئ وفي حاجة ماسة إلى استمرار المساعدة. 
وأخيرا، أعتقد أننا في حاجة، مثلما أشـير في التقريـر، 
إلى يئة النوع السليم من المنـاخ في ليبريـا حـتى نقـوم بإيصـال 
المسـاعدات. والحملـة المناهضـة للجـزاءات، وتداعياـا القويـــة 
علـى المنـاخ بالنســـبة للوكــالات والمنظمــات غــير الحكوميــة، 
ليسـت مفيـدة وتحتـاج إلى تغيـير حـتى يتوافـر للمنظمـــات غــير 

الحكومية ووكالات الأمم المتحدة المناخ المساعد علـى العمـل 
والحفاظ على وجودها هناك.  

وردا على سؤال ممثل الولايات المتحـدة حـول الفـرق 
بـين الحالـة الإنسـانية قبـل فـرض الجـزاءات في آذار/مـارس مــن 
العـام الحـالي وبـــين الآن، أعتقــد ببســاطة أن الحالــة الإنســانية 
كانت بائسة قبل آذار /مارس ٢٠٠١ وهـي مـا زالـت بائسـة 

اليوم.  
الرئيــــسة (تكلــــمت الانكليزيــــة): أشــــكر الســـــيد 
كينيـدي، ممثـل مكتـب تنسـيق الشـؤون الإنسـانية، علـى الـــرد 

على الأسئلة المطروحة. 
لا يوجد متكلمون آخرون مسجلون على قائمتي.  

بذلـك يكـون مجلـس الأمـن قـد اختتـم المرحلـة الحاليــة 
من نظره في البند المدرج في جدول أعماله. 

رفعت الجلسة الساعة ١٣/٣٠  
 


